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ஸ்ரீராமா நூஜன்‌ 37 


்‌ ஸ்ரீ வைஷ்ணவ ஸம்பிரதாய தத்துவங்களை யுணர்த்த மாதந்தோ றும்‌ வேளிவரும்‌ பத்ரிகை 


ர்‌ [மதராஸ்‌ ஸத்க்ரந்த ப்ரகாசந ஸபையின்‌ வெளியீடு] x 

“| னியா; ம்காஞ்ரீ. பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ அண்ணங்கராசாரியர்‌. (2 
ப பப தப வவ வையை வ வை வையை சை சை என்‌ 
ர ARKKKKKS AKER KKK KKKAAKAKKKRKKKAAT NS 
| ழ்‌ ஒல்‌ | ஜனவரிமீ 1952 கரஸ்‌ மார்கழிம்‌” | 1 இதழ்‌ 


அன்பர்களுக்கு விண்ணப்பம்‌, 

ஸ்ரீராமா நுஜன்‌ 36-வது இதழ்‌ வெளிவந்து மூன்று மாதங்களாயின. செப்டம்பர்‌ 
மாதத்தில்‌ வெளிவந்த 96-வ.து இதழ்க்குப்‌ பிறகு 97-வ.து இதழ்‌ இன்றே வெளிவருகின்றது. 
இடையில்‌ மூன்றுமாதம்‌ வெளிவர £மல்‌ நின்றிருந்தச.ற்குக்‌ காரணம்‌ யாதெனில்‌, சந்தாதாரர்‌ 
களுக்கு ஜனவரி மாதமே வருஷாரம்ப மாதமாக இருக்கவேணு மென்பதே, இனி ஜனவரி 
நீதி மாதமுதலாக டிசம்பர்‌ முடிவுவரை சர்தாதாரர்களுக்கு வருஷக்‌ கணக்காகும்‌, இது வரை 
எத்‌ சென்ற அக்டோபர்‌, மாதமுதலாக சந்தாப்பணம்‌ அனுப்பி பிருப்பவர்கள்‌ யாவரும்‌ இர்த ஜன 
சீ ரி வரிமாதம்‌ முதலாகச்‌ செலுத்தியதாகவே கணக்டிடப்பட்டிருப்பதை அவரவர்கள்‌ தெரிக்து 
[1 கொள்க. இனி மாதந்தோறும்‌ தவறாது இப்பத்திரிகை வெளிவரும்‌. சென்ற வருடம்‌ 
த. போலவே ஒரு மாதத்தில்‌ வியாக்யொனங்கள்‌ கொண்ட எஞ்சிகையும்‌, மற்றொரு மாதத்தில்‌ 


த. மலாகாபிராமமான கியாஸளங்கள்‌ கொண்ட ஸஞ்சிகையும்‌ வெளிவந்த கொண்க, 


19 மாதங்களிலும்‌ ஸஞ்சிகைகள்‌ பெற விருப்ப முடையவர்கள்‌ சென்ற வருடம்‌ 
போலவே 10 ரூ. சந்தா செலுத்த வேண்டும்‌. வியாஸங்கள்‌ கொண்ட ஸஞ்சிகைகள்‌ மாத்‌ 
திரம்‌ பெற விருப்பமுள்ளவர்கள்‌ 9_8-0 மாத்திரம்‌ வருடச்‌ சர்தா செலுத்தவேண்டும்‌. 

வியாக்கயொனங்கள்‌ கொண்ட ஸஞ்சிகைகள்‌ மாத்திரம்‌ பெற விருப்ப முடையவா 
களுக்காக இ.துவரையில்‌ தனிச்சந்தா ஏற்படுத்தப்‌ பட்டி ருக்கவில்லை. அன்னவர்கள்‌ வெளி 
வரும்‌ புத்தகங்களுக்குத்‌ தனியே விலை செலுத்திப்‌ பெற்றுக்கொள்ள வேண்டியதே. 

பகவத்‌ விஷயம்‌ ஈடு முப்பத்தாறாயிரப்படி இழ்வருட.ங்களில்‌ 8-பத்துக்கள்‌ வெளி 
வந்துவிட்டன. 9, 4, பத்துக்கள்‌ மாத்திரமே வெளிவரவேண்டியது பாக்கி. அதில்‌ நான்‌ 
காவது பத்து இப்போது வெளிவருகின்‌ றது. மூன்றாவதுபத்து மார்ச்சுமாதத்தில்‌ 
வெளிவரும்‌, 


. சர்தா பாக்‌இயுள்ளவர்கள்‌ இனியும்‌ தாமதம்‌ செய்யாமல்‌ விரைவில்‌ அனுப்பி உதவி 
ஸரி புரியுமாறு கேட்டுக்கொள்ளப்‌ படுகிறார்கள்‌. M.0. அனுப்புவது முதலான எல்லாவற்றுக்‌ 
கும்‌ விலாஸம்‌:-- | 
க்ரந்தமாலா ஆபிஸ்‌, காஞ்ச புரம்‌. 
இப்படிக்கு, ப 
ஸத்க்ரந்த ப்ரகாசத ஸபா, கார்யதாச. 


Best copy available 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


ய * ஓ "+ ட ட்‌ ப்‌ த ப அதது 
நர்சாழ்வாாருவிர்‌ செய்து திருவாம்‌ மொழிக்கு 


ஆர து ன கூற தன 2 அதது அன து பது ரப அடி கினி விள கட முது அற ளு அத 
அம்ம பபையட்ரை 


ல ஓ ௪ ட ப்‌ அகல்‌ 
ப௲னவத்னிஷமார்‌- ௫ புப்பத்துறய்பப்படி . 


நாலாம்பத்து. 


.  - சென்‌ 
ஸ்த்க்ரந்த ப்ரகாரந ஸபையின்‌ வெளியீடு. 


இவ்‌ அட 
க்தி கிவ்‌ 


ந ஸ்பை எீத்வான்‌ ஸ்ரீகாஞ்ச்‌ 


ஓ. B. அண்ணக்கராசாரியர்‌ ஸ்லாமியால்‌ 
ட்‌ 
பென்னை கந்தக்கே TH 
கிமராகி அச்சுக்கு டத்தில்‌ பதிப்பிக்கப்பட்ட து. 
A 
கிடைக்குமிடம்‌ :- 
க்ரந்தமாலா ஆபீஸ்‌ காஞ்சீபுரம்‌ 
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ஸ்ரீரஸ்து 
ஆழ்வார்‌ திருவடி. கள சரணம்‌, எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
பகவத்விஷயம்‌-- திருவாய்மொழி-நாலாம்பத்து, 
முதக்திருவய்மொழி--ஒருநாயகமாய்‌-ப்ரவேசம்‌ 


த்வயத்தில்‌ உத்தரகண்டார்த்தத்தை அருளிச்செய்தார்‌, கீழ்‌ மூன்றுபத்தாலும்‌. 
இனி மேல்மூன்றுபத்தாலே அதில்‌ பூர்வகண்டார்த்தததை அருளிச்செய்கறோர்‌. &ழ்‌ 
மூன்றுபத்தாலுஞ்‌ சொன்ன புருஷார்த்தத்துக்கு உபாயத்தை அடியிலே அறுதியீடு 
இறுர்‌. இவ்வடியறியாதாரிறே உபாயாந்தரங்களாகிற விலக்கடிகளில்‌ போதிறவர்கள்‌. 
இவர்க்கு நிரவதிகப்‌ரீதியோடேயிறே மில்‌ இருவாய்மொழியில்‌ சென்றது. தாமும்‌ 
குறைவற்று, பற்றினார்குறையும தீர்க்கவல்லராம்படி யிருந்தார்‌ கீழ்‌. ஸம்ஸாரிகளைப்‌ 
பார்த்து, நீங்கள்‌ பற்றின விஷயங்கள்‌ தண்ணிதானபின்பு அவற்றைவிட்டு ச்ரிய:பதி 
யைப்‌ பற்றுங்கோள்‌' என்று பரோபதேசே ப்ரவ்ருத்தராகிறார்‌. ஃவீடுமின்‌ முற்றத்தி 
லும்‌ பரோபதேசம்‌ பண்ணினார்‌; *சொன்னால்‌ விரோதத்‌ இலும்‌ பரோபதேசம்‌ பண்ணி 
னார்‌; இத்திருவாய்மொழியும்‌ பரோபதேசமாயிருந்தது. இவையெல்லாவற்றிலும்‌ எல்‌ 
லாவர்த்தங்களுமுண்டேயாகிலும்‌ ஒன்றுக்கு ஓரர்த்தத்திலே நோக்காயிருக்கும்‌. *வீடு 
பின்‌! முற்றத்தில்‌ இதர விஷய வைராக்யபூர்வகமாக பகவத்பக்தியைப்‌ பண்ணுங 
கோள்‌ என்றார்‌, *சொன்னால்விரோதத்தில்‌ 'பகவதர்ஹமான கரணங்களைக்கொண்டு 
பிறரை ஸ்‌.துதியாதே ஸர்வேச்வரணை ஸ்‌.துஇக்கப்‌ பாருங்கோள்‌' என்றார்‌. இதில்‌ இவர்‌ 
கள்தான்‌ இதரஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணுகிறது நிலப்ரயோஜநத்துக்காகவா யிருக்குமிறே 
என்று அவற்றினுடைய அல்பாஸ்த்திரத்வாதி தோஷபூயஸ்தையை அருளிச்செய்கிறார்‌. 
ஜச்வர்யம்‌ அல்பாஸ்த்திரத்வாதி தோஷத்தை யுடைத்தாகையாலே தண்ணிது, ஆத்ம 
லாபம்‌ அபுருஷார்த்தமாய்க்கொண்டு நிலைநிற்குமாகையாலே தண்ணிது: இப்படி ஐச்‌ 
வர்ய கைவல்யங்களுக்கு உண்டான தண்மையைச்‌ சொல்லி, 'ஸர்வேச்வரனாகிறான்‌ 
ஸமஸ்த கல்யாண குணாத்மகனாய்‌ ஸர்வாபேக்ஷிதப்ரதனாயிருப்பா னொருவன்‌; ஆன 
பின்பு, அவற்றை விட்டு பகவத்பஜம்பண்ணப்‌ பாருங்கோள்‌' என்று இங்ஙனே 
பகவத்ஸமாச்ரயணத்துக்கு உண்டான்‌ நன்மையை உபபாதியா நின்று கொணடு, பரோப 
தேசப்ரவ்ருத்த ராகீறர்‌. இவர்‌ தாம்‌, ஸம்ஸாரிகள்‌ தாந்தராய்‌ வந்து எங்களுக்கு 


இ ஹிதஞ்சொல்லவேணும்‌' என்ன, சொல்லுறோரன்றே. பிராட்டியும்‌ ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வா 


னும்‌ ராவணனை நோக்கி ஹிதஞ்சொன்னாப்போலெ யிருப்பதொன்றிறே. [ *ப்ரதீப்தம்‌ 


சரணம்‌ யதா*] வெந்து அற்ற க்ருஹத்திலே ஒருகம்பாகிலும்‌ இடைக்குமோ? என்று 


3 


அவிக்கப்‌ பார்ப்பாரைப்போலே. ம்‌ ல்க 


முதற்பாட்டில்‌, ஸார்வபெளமராய்ப்பேர்ந்த ராஜாக்கள்‌ அந்த ராஜ்யஸ்ரீயை 


இ பிழந்து இரக்து ஜீலிக்கவேண்டும்படி துர்குதராவர்கள்‌: ஆனபின்பு. *மவதைகதா 


2 பகவத்விஷயம்‌--ஈடு முப்பத்தாருயிரப்படி 


நித்யஸ்ரீ:* என்றபடியே நித்யஸ்ரீயான ஸர்வேச்வரனைப்‌ பற்றப்‌ பாருங்கோள்‌ 
என்கிறோர்‌. 

ஓருநாயகமா யோடவுல்குடனாண்டவர்‌ * 

கருநாய்கவர்ந்தகாலர்‌ சிதைகியபானையர்‌ * 

பெருநாடுகாண இம்மையிலேபிச்சைதாங்கொள்வர்‌ * 

தீருநாரணன்தாள்‌ காலம்பெறச்சிந்தித்துய்ம்மினோ, (1) 


[ஒருகாயகமாய்‌ ] நிலைநில்லாத ஐச்வர்யத்தைப்பற்றி நீர்க்குமிழிபோலே உடை 
நீதுபோதிற மநுஷ்யர்‌, *பதிம்‌ விச்வஸ்ய* என்கிற ஈச்வரனுடைய ஓச்வர்யத்தை அது 
கரிக்கும்படி சொல்லுகறதிறே, பெளண்ட்ரகவாஸ தவனைப்போலே; ஏகா தபத்ரமாக. 
[ஓட] இப்படி யாளுவது எத்தனை கால மென்றால்‌, நெடுங்காலம்‌, ““அறுபதினாயிர 
மாண்டு, எழுபதினாயிரமாண்டு'' என்கிறபடியே நெடுக, இப்படி. நெடுங்காலம்‌ ஆள்‌ 
வது எவ்வள வென்னில்‌,--[ உலகு] கடல்சூழ்ந்த பூமிப்‌ பரப்படங்கலும்‌; *மாந்தா.து? 
க்ஷேத்ரமுச்யதே* என்றபடியே முந்திரிகைநில முடையவனைப்‌ போலே யாயிற்று 
ஆள்வது, [உடனாண்டவர்‌] இப்பரப்பில்‌ ஓரிடம்‌ குறை கிடவாதபடி ஆண்டவ 
ரென்னுதல்‌, *அகார்யசீந்தாஸமகாலமேவ ப்ராதுர்ப்பவம்ச்சாபதர: புரஸ்தாத்‌* என்‌ 
இறெபடியே பாபசிந்தனைபண்ணினார்முன்பே கையும்வில்லுமாய்றின்று கோக்கிக்கொண்டு 
போந்த கார்த்தவீர்யார்ஜுகாதிகள்படியைப்‌ பற்றச்‌ சொல்லுதல்‌, இப்படி. ஏகாதிபத்ய 
மாக நெடுநாள்‌ லோகத்தை ஆண்டுபோர்தவர்கள்‌ பின்னை யென்செய்வர்க ளென்‌ 
னில்‌?' *ராஜ்யம்‌ காம மஹாவ்யாதி ரசிடுத்ஸ்யோ விநாச௩, ப்ராதரம்வா ஸுதம்‌ வாபி 
த்யஜந்தி கலு பூமிபா:* என்றபடியே, அவற்றையிழக்து க்லேசிப்ப ரென்கிறார்‌, மேல்‌. 
ர்‌ கருமாய்கவர்ந்தகாலர்‌] இப்படி நெடுநாள்‌ மதிப்போடே ஜீவித்துப்போந்தவன்‌ 
எளிமைப்‌ பட்டு ஜீவிக்கிறதென்‌? ஒருபட்டினிவிடுவோம்‌' என்றிருக்கமாட்டானே. 
ஜீவிக்கையிலுண்டான நசையாலே பிகஷ்பைண்ணப்‌ பார்க்கும்‌, முன்பு குறைவற 
ஜீவித்‌ தப்போர்தவனாகையாலே, பலர்காண வெளியில்‌ புறப்படமாட்டான்‌; நிலா 
நாளில்‌ இருட்டுப்புரைகளிலும்‌ இருட்டுகாளிலுமாயிற்றுப்‌ புறப்படுவது. இருள்‌ 
ஓரிடத்திலே திரண்டாற்போலே கறுத்த நாய்கள்‌ கடக்கும்‌. அதறியாதே அவற்றின்‌ 
வாயிலே காலையிடும்‌; அவை கடிக்கும்‌. [கருஈாய்‌] கருமை சீற்றமாய்‌, வெட்டிய 


என்னவுமாம்‌. கருநாய்‌ - கருவையுடைத்தான நாய்‌; குட்டியிட்ட நாய்‌; என்றும்‌ 
குட்டியைக்‌ காத்துக்டெக்கிறதாகையாலே அதுக்கு ஏதேனும்‌ தீங்குவருகிறதோ 


வென்று கண்டாரை ஓடிக்கடிக்குமே, அத்தைச்சொல்லுதல்‌. [காலர்‌] வீரக்கழலிட்ட 
கால்‌ என்றிறே முன்பு நிரூபிப்பது; இப்போது நாய்கடித்த கால்‌ என்றாயிற்றுச்‌ 
சொல்லுவது. [சிதையெபானையர்‌ ] கண்டவிடமெங்கும்‌ பொளிந்து உபயோகயோக்ய 
மன்றிக்கே பொகட்டுக்கடந்ததொன்றை எடுத்துக்கொள்ளும்‌. முன்பு பொற்கலத்‌ 


இலே ஜீவித்தவன்‌ இப்போது ஒர புத்தோடு கிடையாதபடியாயிற்று. இட்டது ்‌ 


உண்டாகில்‌ ஒரு மூலையிலே கீழே போம்படியாயிற்று இருப்பது. / பெருகாடுகாண / 
முன்பு பச்சை கொண்டுவந்தவர்கள்‌ ஓராண்டு ஆறுமாஸமும்‌ உள்ளும்புகப்பெறாதே 
நின்று உலருமித்தனையிறே.அ௮துக்கும்‌ போர இப்போது தடையற்று 


1 வனிறே, 
இ ளாய்‌! உன்‌உள்வெதுப்பு ஆறுவதெப்போது?' என்ன; *கானும்‌ எனக்குவகுத்தமுடி 


ஏ எளிமைப்படுவர்‌ என்கிறார்‌. 


இருந்ததே ட 


நாலாம்பத்து திருவாய்மொழி முதல்‌ - ஒருநாயகம்‌, 5. 


குடியாகக்‌ காணும்படியாக. முன்பு போர ஜீவித்து எளிமைப்பட்டவனாகையா லே 
எல்லாருங்‌ காண வருவர்களே. இப்படி செய்வது ஒருஜந்மம்‌ ஜீவித்து மற்றொருஜ௩ 
மத்திலேயோ வென்னில்‌ [ இம்மையிலே ]—அப்படிஜீவித்த இந்த ஐந்மந்தனனிலே: 


நீ [பிச்சை] முன்பு ராஜாக்களுக்கு ராஜ்யம்‌ வழங்கனானாயிறே போருவது; இப்போது 


ஒரு .பிக்ஷைமாத்ரமேயாயிற்று இவனபேக்ஷிப்பது. [£தாம்கொள்வர்‌] முன்பு 


ஏ ராஜாக்கள்‌ கொண்டுவந்த பச்சை ஆளிட்டிறே வாங்குவது, சிலரிடக்‌ கொண்டாராகா 


மைக்கு; இப்போது இடுதிறவர்கள்பக்கல்‌ நினைவின்றிக்கே பாதிஸம்வாதமே 


தி உள்ளது. 


ராஜ்யஸ்ரீ இங்ஙனேயானபின்பு, [ திருநாரணன்தாள்‌ ] [*இடர்கெடுத்ததிரு 


அ வாளனிணையடி,] ஸ்ரீமானன நாராயணன்‌ திருவடிகளை ஆச்ரயித்து உஜ்ஜீவித்துப்‌ 
ட போருங்கோள்‌. *தத்ர நாராயணச்‌ ச்ரீமாந்மயா பிக்ஷாம்‌ ப்ரயாசித:* என்னக்கடவதிறே 


ஓடு கொண்டு இரப்பார்க்கெல்லாம்‌ இவனையொழியக்‌ கதியில்லை; *ஓட்டூணாழித்த 
[தாள்‌] [யாவந்க சரணெள ப்ராது: பார்த்திவவ்யஞ்ஐநாந்விதெள ]/ பிள்‌ 
அப்படி தலையாக 


சூடி அவரும்‌ தமக்கு வகுத்தமுடிசூடினவன்றே என்றானிறே; 


இ ப்ரார்த்இக்கப்பட்ட திருவடிகளை. *அடிகுடுமரசு என்னக்கடவதிறே. [காலம்பெற] 
௫ அரைநாழிகையாகிலும்‌ முற்பட்டது உடலாக, *ஜீவிதம்‌ மரணாந்தம்‌ ஹிக்ஜராந்தே 
இ ரூபயெளவநே, ஸம்பதச்ச விராசாந்தா ஜா௩ந்‌ கோ த்ருதிமாப்நுயாத்‌* 
்‌ நாளைச்செய்கிறோமென்னுமதன்று; [*யந்முஹூர்த்தம்‌ க்ஷணம்வாபி வாஸுதேவோ 


ஆகையால்‌ 


நசிந்த்யதே, ஸாஹாநி:* ] அதுவே இவனுக்கு *அஸ்ந்நேவ* என்னும்படி வருகிற 


்‌ அநர்த்தமாடறது. ['தந்மஹச்சித்ரம்‌] அகர்த்தம்வருகைக்கு அவகாசமும்‌ அதுவே. 
a [ஸாப்ராந்தி:] விபரீதஜ்ஞா£மாகிறதும்‌ அதுவே. [ஸுசவிக்ரியா ] நிஷித்தாநுஷ்டாட 


மாகிறெதும்‌ அதுவே. [சிந்தித்து] இனி பரிகரமில்லை யென்று கண்ணழிவுசொல்ல 
வேண்டா; அவன்தந்த கரணங்களை அவனுக்காக்க அமையும்‌; நெஞ்சிலேயடி.பட 
அ நுஸந்‌இக்க அமையும்‌; *ஸ்ம்ருதோயச்சதி சோபகம்‌*, [ உய்ம்மினோ [அவ்வ நுஸந்தா௩ம்‌ 


இ பலத்தோடே வ்யாப்தம்‌. பேறு எல்லார்க்கும்‌ வேணுமென்றிருக்கையாலே எல்லார்க்‌ 


குமாக அருளிச்செய்கஇிருர்‌. / உய்ம்மினோ ] அடியற்றால்‌ வாடுமத்தனைகிடிகோள்‌; அடி 
யைப்‌ பணிநோக்கி உய்ந்து போகுங்கள்‌. வ oe பஸ்‌ (1) 


இரண்டாம்பாட்டு. ராஜ்யத்தை யிழக்நையேயன்‌றிக்கெ, ரா ஜ்யம்பண்‌ ணுகிற 
நாளில்‌ போக்யைகளாகப்‌ பரிக்ரஹித்த ஸ்த்ரீகளையும்‌ சத்ருக்களுக்குக்‌ கொடுத்து 


உய்ம்மின்திறைகொணர்ந்தென்றுலகாண்டவர்‌ இம்மையே 
தம்மின்சுவைமடவாரைப்‌ பிறர்கொள்ளத்தாம்விட்டு * 
வெம்மினொளிவெயிற்கானகம்போய்க்‌ குமைதின்பர்கள்‌ * 
செம்மின்முடித்திருமாலை வீரைந்தடிசேர்மிலோ. (2) 


- பகவத்விஷயம்‌-ஈடு--நாலாம்பத்து 


[ உய்மின்‌கிறைகொணர்ந்து ] எதிரிகளுடைய ராஜ்யத்தைத்‌ தனக்காகக்‌ கோலி இ 
னால்‌: பொருதுஆக்‌கக்‌ கொள்ளுகையன்றிக்கே, நீ உன்ப்ராணனை நோக்கிக்கொள்ள || 
வேண்டி யிருந்தாயாகில்‌, உன்‌ ஸர்வைச்வர்யத்தையும்‌ ஈம்பக்கலிலே கொண்டுவந்து | 


யாண்டவர்கள்‌. 


சுவைமடவாரைப்‌ பிறர்கொள்ள ] தான்‌ ராஜ்யம்‌ பண்ணுகிற நாளில்‌ அந்த ராஜயத்‌ 


யானவ.துவேயிறே இதில்‌ ப்ரமாணம்‌, தந்தாமுக்கு நிரதிசயபோக்யைகளான ஸ்த்ரீ 
களை சத்ருக்கள்‌ பரிக்ரஹிக்க. [தாம்விட்டு] - தன்ப்ராணரகூணத்தி .லுண்டான நை 
யாலே, ஸஹ்ருதயமாகத்‌ தானே கூறைப்பையும்‌ சுமந்துகொண்டுபோய்‌ விட்டுப்பே" 
ரும்‌. *ஆபதர்த்தம்‌ தநம்‌ ரக்ஷேத்‌* என்கிறபடியே. [வெம்மின்‌ இத்யாதி] "பின்னை 
யும்‌ இவன்‌ இங்கேகாணில்‌ நலியும்‌'' என்று, ஜலவர்ஜிதமுமாய்‌ மநுஷ்பஸஞ்சாரங்களில்‌ 


லாத காடேறப்‌ போம்‌ ்‌) த்த a டு ்‌ ்‌ த இதத்‌ ன்‌ ர ்‌ ன்‌ ட 
மாத காடேதப்‌ போம்‌. பேய்த்தேணயம்‌ வெமிரவமுடைத்தான கட்டிலே போம்‌! பனகல்‌ அளதரககம்படயான மிப்பையுடையலள்‌, சன்சல்மிலே ஒருவன்‌ அழ 
யென்னவுமாம்‌. [குமைதின்பர்கள்‌ ] அர்த்தவானுக்கு எங்கும்‌ ஆளோடுமே; “அவன்‌ 3 தாவிக்‌ பயை அவையை ர 
போனவிடத்தே போய்க்‌ கொன்றுவருநிறோம்‌; எங்களுக்கு வெற்றிலையிட்டருளீர்‌'” ்‌ 
என்பர்கள்‌ அருகே நின்று, “அப்படி செய்துவாருங்கோள்‌'” என்று அவர்களுக்கு ்‌்‌ 


[ குமைதின்‌ 3 


வேண்டுவதெல்லாங்‌ கொடுத்துவிடும்‌; அங்கும்போய்க்‌ கொலைதப்பாது. 
பர்கள்‌ ] ஈலிவுபடுவர்கள்‌. அடியிலே நாய்‌ அடியிட்டு 


நலியத்‌தொடங்கிற்றிறே. 
நாய்‌ முதலிலே காற்கூறு கொண்டதிறே. 


ஆனபின்பு, [செம்‌ மின்‌ இத்யாதி]சிவந்து மின்னாசின்றுள்ள முடியையுடைய | 
ச்ரிய:பதி திருவடிகளைக்‌ கடுக ஆச்ரயிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. தன்னையாச்ரயித்தார்க்குக்‌ i கள்‌ அஞ்சும்‌ மதிப்பைப்‌ இப றுவர்‌. ப்‌ தத்‌ க்‌ 


கொடுக்கைக்குத்‌ தலையான முடியுண்டு; கொடுப்பிக்கைக்கு அருகே யிருப்பாரு முண்டு; A 


விரையாமையாலுள்ள இழவே உள்ளது. [அடிசேர்‌:மினோ ]-அவன்‌ முடியைத்‌ தரிலும்‌ 
நீங்கள்‌ திருவடியைச்‌ சேருங்கள்‌. நீங்கள்‌ உங்களடிவிடாதே கொள்ளுங்கள்‌. .. (8) 


அடிசேர்முடியினராகி அரசர்கள்தாம்தொழ* 
இடிசேர்முரசங்கள்‌ முற்றத்தியம்பவிருந்தவர்‌ * 
பொடிசேர்துகளாய்ப்போவர்க ளாதலில்நொக்கென * 


கடிசேர்துழாய்முடிக்‌ கண்ணன்கழல்கள்‌ நினைமினோ. (9) 


மூன்றாம்பாட்டு. ராஜாக்கள்‌ தங்கள்‌ காலிலேவிழுக்துக_ந்தால்‌ அநாதரித்திருக்‌ 3 
மதிப்பறுவா்‌ இ 


கும்‌ மதிப்பையுடையவர்கள்‌, 
களென்கிறார்‌. 


“ஒருசேதநன்‌' என்று நினையாதபடி 


தப்ப 


வர்‌ 


pr TN 
ப 0ல்‌ 


பல்‌ அ 


| நாட்செல்ல நாட்செல்லப்‌ பரிமள மேமிவாராநின்றுள்ள 
| வபிஷேகத்திலே யுடையனாப்‌ ஆச்ரித ஸுலபனான க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளை அநுஸக்திக்‌ 
கப்‌ பாருங்கோள்‌. நினைக்கவே கொண்டு முழுகுரி3ற இருவடிகளின்‌ போக்யதை. இவ 


நாலாம்பத்து-முதல்‌ திருவாய்மொழி-ஒருநாயகம்‌ 5 


[அடிசேர்‌ முடியினராக ] - தன்னோடொக்க “அரசு என்றிருந்த ராஜாக்கள்‌ தன்‌ 


! காலிலே சேர்க்கப்பட்ட முடியை யுடையராய்‌. [அரசர்கள்‌ ] ராஜாக்கள்‌. [தாம்தொழ] 
| தாங்கள்‌ அறிந்ததாகத்‌ தொழுமித்தனை போக்கி, இவன்‌ இப்படி. தொழுதான்‌' என்னும்‌ 


்‌ ப்‌ . இப்‌ ்‌ கில்லை. (இல்‌ பாதத்திலே தலைதாக்கத்‌ தெண்டனிடப்பெர்‌ 
தது உன்னைக்கொண்டு பிழைத்தோடிப்‌ போ, என்கற உக்இயாலேயாயிற்றுத்‌ தனக்‌ 2 பரதிபுதத்‌ அவனு ககல்‌ ன்றி ஸபாதுத்திமல்‌ தலதான்‌ 8 2 


காக்குவது. படையும்‌ குதிரையுங்‌ கொண்டு பொருது தனக்காக்கக்‌ கொள்ளவேண்டா; இ . a ட்ட i றட இ : 
திறையைக்கொண்டுவந் து வீவித்துப்போருங்கள்‌ என்கிற சொல்லாலே லோகத்தை இ ஏ ட தட்டம்‌ தளதள அ கா்‌ ட. நட வள்‌ வம்‌ 
[ இம்மையே ] இட்‌ ற [தம்‌ இன்‌ இ பட்டுத்‌ தலை£ய்க்கும்‌ விஷயத்தைத்‌ தொழுகிறாரன்றே. இவன்‌ இப்படி தொழ, அவன்‌ 
ப்படியாண்ட இர்தஜந்மந்தனனி௰ல. [தீபி ன்‌ இ செய்ததென்‌? என்னில்‌, [ இடிசேர்‌ இத்யாதி] 'இன்னராஜா காணப்புகுகிறான்‌' எனறு 


வ ௫ £கமிருந்து, நாடகச்சாலையிலுள்ளாரை அழைத்து அருளப்பாடிட்டு நாட்டில்‌ மரங்‌ 

ன்ஸ்‌ னக கத்துக்‌ அட இ ஒலக்கமிறா அழை; பாடிட்டு நாட்‌! 

வந்து ai கய்‌ ந்த ரல்‌ இவன்‌ பகல்கள்‌ வேறோரு 'இ களையடையத்‌ துளைத்துத்‌ தோலைமேவி அத்தை இடியையொக்க தீவறிப்பித்து அகா 
ளன, இது கரகபுரமழிதே பன த்‌ த ர்‌ இ தரித்திருக்கும்‌. இன்னான்‌ வந்து காலிலே விழுந்‌ துகிடரந்தான்‌; அவன, இத்தை ௮நா 

டைய ராஜஸுயமும்‌ செருக்குமெலலாங்‌ டக்க, த்ரெளபதி ஸதஸ்ஸிலே பரிபூதை | 


றோம்‌' என்று இவன்தான்‌ நினைத்திருக்குமித்தனை. * சிரஸா யாசதஸ்‌ தஸ்ய வசடம்‌ நகரு 


தரித்துக்‌ கூத்துக்காண்பது பாட்டுக்கேட்பதானானென்று லோகத்திலே ப்ரஸித்தமாம்‌ 


4 படி யிருக்கவேணு மென்றாயிற்று இவனிருப்பது. [ இருந்தவர்‌] அங்குநிற்கிற ஸ்தம்‌ 
| பத்திற்காட்டில்‌ ஒரு வாசியில்லைகாணும்‌ இவருடைய நினைவால்‌. இப்படியிருந்தவர்கள்‌ 


என்செய்வ ரென்றால்‌, பொடிபடுவ ரென்றோர்‌ - மேல்‌. [பொடிசேர்‌ துகளாய்ப்போவர்‌ 
கள்‌ ] தனக்குஎன்று ஒராகாரமின்றிக்கே பொடியோடே சேர்ந்த தூளி என்று 
வேறென்றோடே சேர்த்து நிரூபிக்கவேண்டும்படி யாவர்கள்‌. தன்காலிலே ஒருவன்‌ 


தூளியாய்ப்‌ போவர்கள்‌. 


[ஆதலில்‌] அர்த்ததத்வம்‌ இதுவானபின்பு. [ கொக்கென / சடக்கென. [கடி 
இத்யாதி] முடிகொடுத்தால்‌ மாலையுங்கொடுக்கவேணுமே/ இருமேனியின்‌ ஸ்பர்சத்‌ தாலே 
இருத்‌ துமாய்மாலையைத்‌ திரு 


Cc 


* மதுஸு9தநப்ரபந்காந்‌ * என்று யமாதி 


(9) 


"நரலாம்பாட்டு. ஜர்வர்யத்‌ நின்‌ நிலையாமையும்‌ மதிப்பறுகையும்‌ டக்கச்செய்தே 
போக்தாக்களுடைய நிலையாக மயாலுூம்‌ அவனைப்‌ பற்றவே ணுமென்கிறார்‌. 


வடியை நினைக்கவே ஸம்ஸாரம்‌ அடியறுமெ. 


நினைப்பான்புசின்‌ கடலெக்கலில்‌ நுண்மணலிற்பலர்‌ * 
ஏனைத்தோருகங்களும்‌ இள்வுலகாண்டுகழிந்தவர்‌ * 
ஈனைப்பால்‌ மருங்கற மாய்தலல்லால்‌ மற்றுக்கண்டிலம்‌ * 
பனைத்தாள்மதகளிறட்டவன்‌ பாதம்பணிமினோ. (4) 
[நினைப்பான்‌ புகல்‌ ] நினைக்கப்புககால, கடலிலேயிழிவாரைப்போலே, நினைத்த 
தாய்த்‌ தலைக் கட்ட 'வொண்ணாதைபடி.யா யிருக்ற இருப்பும்‌; தாம்‌ லோகயாதரை நினையா 


6 பகவத்விஷயம்‌-ஈடு முப்பத்தாருயீரப்படி 


ரென்னுமிடமும்‌ தோற்றுறெது. ஆனாலும்‌, 
[கடலெக்கலில்‌ நுண்மணலில்‌ பலர்‌ ] 


காண்டு இது குறியழியாதேயிருக்க, 


போவர்கள்‌. [எனைத்தோருகங்களும்‌ 


தானாகில்‌ தன்னளவிலே போம்‌; 


[மாய்தலல்லால்‌ மற்றுக்கண்டிலம்‌ ] 
வரையும்‌ கண்டிலோம்‌. ஆனால்‌, 


இத்யாதி] பனைபோலே யிருக்கையாலே பயாவஹமான காலையுடைத்தான மத்தகஜ ட்‌ 
இருவடிகளை ஆச்ரயிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. ர்‌ 
நீங்கள்‌ அவன்காலிலே தலைசாய்க்‌ | 
கப்‌ பாருங்கோள்‌. 8ழிற்பாட்டில்‌-*மாமின்‌ அர்த்தம்சொல்லிற்று; இதில்‌-*அஹமின்‌ ர 

(2) 


முண்டு, குவலயாபீடம்‌; அத்தை முடித்தவன்‌ 
அவன்‌ உங்கள்‌ ப்ரபலப்ரதிபந்தகத்தைப்‌ போக்க, 
அர்த்தம்‌ சொல்லுறெது” iss ட்‌ 


LEE} vee 


என்றோர்‌. 


பணிமின்‌ தீருவருளென்னும்‌ அஞ்சீதப்பைம்பூம்பள்ளி * 
அணிமென்குழலா ரின்பக்கலலியமுதுண்டார்‌ * 
துணிழுன்புநாலப்‌ பல்லேழையர்தாமிழிப்பச்செல்வர்‌ * 
மணிமின்னுமேனி நம்மாயவன்பேர்சொல்லிவாழ்மினோ. 


்‌ பணிமின்‌ திருவருளென்னும்‌ - அஞ்சீதப்‌ 


பரஹிதமாக அநுஸந்திக்குமதுண்டிறே, ர 
அலைவாயிலெக்கலில்‌ நுண்ணிய மணலிற்காட்டில்‌ ்‌. 
அநேகர்‌. இப்படியாண்டுமுடிந்துபோூறவர்கள்‌ தாங்கள்‌ ஆரென்னில்‌, க்ஷுத்ரமநுஷ்‌ $ 
யரல்லர்‌, * ஸஹஸ்ரயுகபர்யந்தமஹர்‌ யத்‌ ப்ரஹ்மணோ விது: * என்றபடியே ஆயிரம்‌ * 
சதுர்யுகங்‌ கூடிற்று ஒருபகலாய்‌, இப்படி ராத்ரியாய்‌, இங்ஙனே நூருண்டிருந்து தீவி இ மலர்மகள்‌ போகமயக்குக்களை அநுகரிக்கிறார்களிறே. “வேறொருவன்‌ வந்து அவர்களை 
பரார்த்தகாலம்‌ ஜீவித்து முடிக்துபோம்‌ ப்ரஹ்மாதிக்ள்‌. அநேகயுகங்களும்‌ இவ்வுல $ 
இவர்கள்‌ என்னது என்றபிமாநித்து முடிந்து 3 
இவ்வுலகாண்டு கழிந்தவர்‌-நினைப்பான்‌ புல்‌ இ சசாடீமாச்சாத்ய துச்சதாம்‌* என்கிற படியே பின்பு கொண்டுவந்து இணைக்க எட்டம்‌ 
கடலெக்கலில்‌ நுண்மணலிற்‌ பலர்‌] *கங்காயாஸ்‌ ஸிகதா தாரா யதா வர்ஷதி வாஸவே £8 போராமையாலே முன்னே நாலாநிற்கும்‌. [ பல்லேழையர்தாமிழிப்ப ] தாங்கள்‌ பல 
சக்யர்‌ கணயிதும்லோகே நவ்யதிதா; பிதாமஹா:] . [ மனைப்பால்மருங்கற ] சிறுகஜீவித்‌ | 
பரக்க ஜீவித்தானால்‌ தன்னயலிலுள்ளாரையுங்‌ ்‌ 
கொண்டுபோம்‌ ; பெருமரம்‌ முறிந்தால்‌ அருகுள்ள வற்றையும்‌ கொண்டுபோமிறே: இ 
மனப்பால்‌ - மனையிடம்‌. மருங்கு-அயல்‌, அசலிட்டுப்‌ பார்ச்வஸ்த்தருக்கும்‌ காசமாம்‌: இ கள்‌ பண்ணாநிற்பர்கள்‌. [செல்வர்‌] 
இப்படி முடியுமதொழிய ஸ்திரராயிருப்பாரொரு A 
செய்ய வடுப்பதென்‌ ? என்னில்‌,-[பனைத்தாள்‌ 2 

4 ரிபருத்ரவா * இறே. 


இ என்கையாலே, தனக்கும்‌ போக்யமென்‌ றுதோன்‌ றுறெது. 
இ மற்றொன்றைக்‌ கொடுத்தாலும்‌ 
இ மேனியைக்கொடுக்கவே எல்லாம்‌ கொடுத்த தாமிறே; ஸர்வ அபாச்ரயமாயிறே திருமேனி 
(5) 4 தான்‌ இருப்பது; மற்றுக்கொடுக்குமதிலும்‌ இதுக்கு உண்டான வ்யாவ்ருத்தி தோற்றி 
“ இ யிருக்கிறது [*பரிஷ்வங்கோ ஹ நூமத:* ] அம்ருதாசிக்குப்‌ புல்லையிடவொண் ணாதே! 
பைம்பூம்பள்ளி யணிமென்குழலார்‌ ' டி 
என்று ஸ்த்ரீகளோடேசேர்த்து நிர்வஹிப்பர்கள்‌ முன்புள்ள முதலிகள்‌; பட்டர்‌, அங்க 8 
னன்றிக்கே, 'பணிமின்‌ திருவருளென்னும்‌' என்கிற இத்தை - 'இன்பக்கலவியமுதுண்‌ ஜீ 


டார்‌' என்றவர்களோடே சேர்த்து அருளிச்செய்வர்‌. தான்‌ ராஜ்யம்பண்ணுறெ நாளில்‌ ர்‌ 


கன்‌ ராஜ்யத்தை அவர்களுக்குப்‌ படுக்கைப்பற்றாக்‌கி, அவர்களைப்‌ படுக்கையிலே வைத்‌ 8 
இருவுள்ளத்திற்‌ கிடக்கறத்தை | 
தன்னையநுவர்த்திப்பார்‌ புறம்பே யுண்டே ; ்‌. 
தாழநிற்கையிறே, [ அஞ்சீதப்பைம்யூம்‌ ௫ 
பள்ளி ]தர்சநீயமாய்க்‌ குளிர்ந்து பரந்து பூவாலே செய்த படுக்கையிலே. அவன்‌ இப்‌ 7. 
அவர்கள்‌ செய்வதென்‌? 7 


துத்‌ தான்‌ தாழநின்று: [பணிமின்‌ இருவருளென்னும்‌ ] 
அருளிச்செய்யலாகாதோ ?' என்னும்‌. 
இனி, ரஸிகத்வமாவது-தான்‌ இவர்களுக்குத்‌ 


படுக்கையிலே வைத்து : இருவருள்‌ பணிமின்‌ ' என்னாநின்றால்‌, 


அணல்‌ 


ணத்தைத்‌ திருத்துவது குழலைப்‌ பேணுவதாகாறிற்பர்கள்‌. 
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என்னில்‌, [அணிமென்குழலார்‌ ] அவர்கள்‌ கொண்டாட்டத்தை அநாதரித்து, ஆபர 
[ இன்பக்கலவியமுதுண்‌ 
டார்‌] அவர்கள்‌ அந்த .அ௩ங்கிகாரப்ரமுகமான ஸம்ச்லேஷத்தால்‌ வந்த ஆநந்தாம்‌ 
ருதத்தை புஜித்தவர்கள்‌. அநாதராம்ருதபா௩ம்‌ பண்ணினவர்க ளென்றுமாம்‌. * அல்லி 


ஸ்வீகரித்து இன்பக்கலவியமு துண்ணாறிற்குமே ; இவன்‌ பின்னைத்‌ தன்னுடைய சரீர 
தாரணத்துக்காக அவர்கள்பக்கலிலேபோய்‌ இரக்கதிஒிதாடங்கும்‌. [ துணி முன்புநால ] 


ராயிருப்பர்களே; இவன்பக்கல்‌ தங்களுக்கு உண்டான சாபலந்‌ தோற்றச்‌ செத்துக்‌ 
காட்டுவர்கள்‌ முன்பு; இப்போது, தங்களைஸ்வீகரித்தவனுக்கு ப்ரியமாக, இவனுக்கு 
போக்யோக்யதை யில்லாமையையும்‌ க்ருபணதையையுஞ்‌ சொல்லி உபேக்ஷ£வாதங்‌ 
- நம்மோட்டை பாவபந்தமிறே சொல்லுகிறது 


எ இங்ஙன்‌' என்று அத்தையும்‌ புத்திபண்ணாதேசெல்வர்‌. முன்பு * பணிமின்‌ திருவருள்‌ ' 
ர என்றபோதை அநாதரத்தோபா தியாக இத்தையும்‌ 


நினைத்துச்‌ செல்வர்‌. * த்ருஷ்ணைகா 


ஆனபின்பு, * பக்தாநாம்‌ * என்றிருக்றெ உடம்பைப்‌ பற்றப்பாருங்கோள்‌. 
[மணி இத்யாதி] நீலரத்கம்போலே காந்தியையுடைத்தாய்‌ அதிற்காட்டில்‌ விஞ்சின 


இ அழகையுடைத்தான திருமேனி. * ஏஷ ஸர்வஸ்வபூதஸ்‌.து பரிஷ்வங்க: * என்‌ றுகொடுக்‌ 
(இ கும்படியிறே, [ 'ஏஷ:' ] தான்‌ அநுபவித்து "தனக்கு ரஸித்தது”' என்று பிறர்க்குக்‌ 


பத்ததி செல்வக்டெப்போபாதி அங்கராபரிஷ்வங்கமும்‌ அலத ர 8 கொடுப்பாரைப்போலே; * இச்சாக்ருஹீதாபிமதோருதேஹ:* என்னக்கடவதிறே. “இச்‌ 


சாக்ருஹீதம்‌' என்கையாலே, கர்மநிபந்தகமல்ல வென்று தோன்றுகிறது; “அபிமதம்‌' 
[*ஸர்வஸ்வபூத:* ] இதொழிய 
இது கொடாதத்தால்‌ வரும்‌ குறை டக்குமே ! தரு 


*ஸ்நேஹோ மே பரம:* என்று இவ்வுடம்பைவிரும்பினவனுக்கு இத்தையே கொடுக்க 
வேணுமே. [*மயாகால மிமம்‌ ப்ராப்ய தத்த;*] இவன்‌ ஓன்றுகொள்வா னொருவனல்‌ 
லன்‌; நாம்‌ இவனுக்கு ஒன்று கொடுக்கப்பெறுவதுகாண்‌ * என்று குறைப்பட்டிருந்தவர்‌, 
இவன்விலக்காததொரு ஸமயம்பெற்று இப்படி கொடுத்‌.துக்கொண்டு நின்றார்‌. [*தஸ்ய 
மஹாத்மா:* ] ஒருபடி கொடுத்‌ தாராய்‌ ஒன்றுசெய்த வித்தனைபோக்கி, இரண்டு உடம்பு 
கொடுத்தவனுக்கு ஒருடம்புதரமன்‌ றிறே. வேண்யுத்கர தடத்திலே பிராட்டி. ஒருப்பட்ட 
வன்று அவளை உளளாக்கினான்‌? *அவகாஹ்யார்ணவம்‌ ஸ்வப்ஸ்யே* என்‌ றபெருமாளை 
மீட்டு அவரை உளராக்கி இப்படி இருவர்க்கு இரண்டுஉடம்பு கொடுத்தானிறே அவன்‌, 
அவன்‌ பலபடி உபகரிக்கையாலே .இவா ஒருபடு. உபகரித்தார்‌. [ ஈம்மாயவன்‌ ] ஆச்ரித 
விஷயத்தில்‌ அவனிருக்கும்படி. எல்லைகாணப்போமோ? இப்பேற்றுக்குச்‌ செய்யவேண்‌ 


8 நாலரம்மத்து-முதல்‌ திருவாய்மொழ்‌-ஒருநாயகம்‌. 


தென்‌? என்னில்‌, _ [பேர்சொல்லி] நேர்த்தி அவ்வளவே! பின்னை வாழ்வோடே.. 


'தலைக்கட்டும்‌, வாழ்கைக்கு ஒருபேரோ! “'அச்சுவைபெறிலும்‌ வேண்டேன்‌'” என்னும்‌ 
படியிறே இது தன்னுடைய போக்பதையிருப்பது. i (5) 
அறம்பாட்டு, ைத்யர்கள்‌ பிழைத்தாரை யெண்ணுமாபோலே முடிக்க 


வர்களை யெண்ணுறைதென்‌ ? ஜிவித்தவர்களும்‌ லெரில்லையோ? என்ன, அது இருந்த 
படி கேட்கலாகாதோ பின்னை ? என்றோர்‌. 


எழ்ந்தார்களழ்ந்தது மாமழைமோக்குளின்பாய்த்துமாய்ந்து- 
ஆழ்ந்தாரென்றல்லால்‌ அன்றழகலில்றநத்யா 


வழ்ந்தார்கள்ளழ்நதே ற்ப ரென்பதீல்‌&ை நீற்குறல்‌* 
ஆர்ந்தாகடற்பள்ள்‌ அவ்னஷியவராமிலே. @ 
[ஸாழ்ந்தார்கள்‌ இதயா] ஜீலித்தாராயிருக்றெலர்கள்‌. ஜீலீத்ததெல்லாம்‌ 


அவர்கள்‌ வாழ்ந்தாராக நிலத்நிருக்றோர்கள்‌: 

அவர்கள்‌ வாழ்வாக நீனைத்திருக்றெ இத்தையிறே 
கேடாகவே நித்திருக்றது. [மாமழை மொக்குளின்‌] பெருமழைக்குமிழி 
போலே; *ஜலபுத்புதவத்ஸமம்‌*, *மாமழை' என்கிறது - அரர்தரம்‌ விழுந்த துனி 
யோடே ஈசிக்குமென்சைக்காக, "மாய்க்துமாய்்து' - நரித்துலித்து. [ஆழ்க்தரரென்‌ 
ஐல்லால்‌] ஜீவீத்தகாள்பண்ணனபாபத்தாலே அதோகதியிலே விழுந்து ததைப்படும 
தொழிய. [அன்று இத்யாதி] ஸ்ருஷ்டி. காலக்தொடங்‌கி இற்றை யளவும்‌ அவர்கள்‌ 
ஜீவித்தவர்கள்‌ ஒருபடிப்பட ஜிவித்தேபோந்தார்சளென்னு மில்வர்த்தக்தானும்‌ முத 
விலே யில்லை. [ரிற்குறில்‌] ரிலரீன்ற புருஷார்த்தம்‌ வெண்டியிருக்திகோளாகில்‌, 
[ஆழ்ந்தார்‌ இத்யாதி] ஆழ்ந்து பரந்த கடலைப்‌ படுக்கையாகவுடைய ஸர்வேச்வரன்‌ 
இருமேனீயின்‌ ளெளகுமார்யத்துக்டோக உறுத்தாதடியான ஆழத்தையுடைத்தாம்‌. 
இல்யாவயவங்களைப்‌ பரப்பிக்கொண்டு கண்லளருசைக்கு ஈடான பரப்பையுடைத்தாகை 
'இருப்பாற்கடலிலே வந்து கண்வர்க்தருளு$றது கர்ம எச்யலுயன்திறே, ஆச்ரயணியனு 
கைக்93ற; ஆலயில்பு, அவன்‌ நிராவோடே சேர ஸ்வரூபாநுருபமான புருஸார்த்‌ 
தத்தைப்‌ பற்றுங்கோள்‌. [அடியவராமினோ] அவன்சேவியாிற்றபின்பு நீங்கள்‌. 
உங்களுடைய செஷத்வத்தை இசையப்‌ பாருங்கோள்‌. அதவா, [அடிய வராமினே ] அடி 
மையல்லாததொரு வஸ்துலை இன்று அடிமையாக்‌இிக்கொடுத்ததாக நினேத்ிருக்குர்‌ 
பகவதபிர்ராயத்தாலே சொல்லிற்றுகவுமாம்‌, வ க்‌ னை ப] 


சழாம்பாட்டு, “ஜச்சர்யத்துங்கு நீர்‌ சொல்லுற தோளும்‌ உண்டேயாலும்‌, 
அக்கபாகாதிகள்‌ தாரசமுமாய்‌ போச்பமுமாயிருக்கிற ஆகாரமுண்டே' என்ன, "அதுவும்‌ 
கீஸ்சீஸ்காது! என்றோர்‌. 


ஆழிக்கலையலவ ஆ௫ேடடிரிலுன்டரர்ந்தபீல்‌ * 

தமென்மொழிமடவர்‌ இரக்கப்பிள்‌னந்துற்றுவம்‌ * 

சம்சு நுஇடறுவதலில்‌ * 

கோமின்துழாய்மு யஞ்சோத்ருணங்களே. (9) 


இவர்‌ "விரசம்‌! என்றிருக்றோர்‌ 
“இன்னங்கெடுப்பாயோ”' என்று 


நானம்பத்து-முதல்‌ திருவய்மொழி-ஒருநாயகம்‌' E] 
[அமீல்சவை] ஆன இனியசலை; சன்றன ஈல்ல ரஸம்‌... [அலையா மோட] 
ஏட்ரஸம்‌"' என்று ப்ரித்தமாளவத்றோடேகூட, [அடிசிலுண்டு] முன்பு இர்‌ 


[துண்டு இரிக்தவன்‌, ஈாழியரிரிபெற்று ஜிவிக்கப்புக்ககாறே ஒருவெள்ளாட்டியையும்‌ 
லம்பாதத்து 'முதலியார்‌' என்னவும்பண்ணி 'அடிசிலுண்னாரிற்கிறர்‌ என்னவும்‌! பண்‌ 
ஹும்‌. [ஆர்ந்தபின்‌] கண்டதடைய இட்டு வயிற்றை நிரப்பி, உ.திரங்குடித்து வாய்‌ 
இட்ட அட்டைபோலே பெயரவும்‌ இரியவும்‌ மாட்டாதே டக்து புரளாகிற்குமே; 
அல்வளவிலே இவனுக்கு ஸ்கேதறிகளாயிருப்பார்‌ சல ஸ்த்ரீகள்‌ வந்து, "உடம்பு பதர்‌ 
போலேயிருக்கது; இதுகொண்டு எங்களே ரச்ஷ்‌யவர்க்கமான எங்களை கோக்கப்‌ பார்க்‌ 
நத? என்பர்கள்‌; அத்தைக்‌ கேளா, “நாம்‌ உண்டிலோமோ?' என்று இவன்தாலும்‌ ப்ர 
பரக்கும்‌... முன்பு இவர்கள்‌ அபேசரித்தால்‌ மறுக்குமே; ஒருநிரனையைத்‌ திரட்டி: 
“இதுஎல்‌? பிடி” என்பர்கள்‌. பின்னை புஜியாதொழியாட்டானே; அப்பேச்ரின்‌ இனி 
மையிலே சுவுக்குண்டு பின்னையும்‌ புபீயாரிற்கும்‌. இவர்களை இக்கட்டனையிலே வேறே. 
பொருவன்‌ கைக்கொள்ளுமே; அவர்களையும்‌ மூன்புத்தையவனைப்போலே இரந்து 
டாறிற்பர்களே இவர்கள்‌; அக்கே, தன்‌ வயிறுவாழாமல்‌ சென்று 'மீங்களேல்லாருமாக 
எனக்கு ஒருபிடி தரவேணும்‌! என்னும்‌. [எமக்கு] பண்டு கல்லது கண்டால்‌ தன்‌ 
லாயீல்‌இடாதே இவர்களுக்கு ஆக்பிப்போக்தலன்‌, தன்‌ செல்லாமையாலே எனக்கு 
என்றொனிறே, அப்போதையவலுக்குப்ரியமாச அவர்கள்முசம்பாரார்களிறே. [இட 
வர்‌] பின்னையும்‌ தட்டித்திரிவர்கள்‌ 


[ஆதலின்‌] ஆனபின்பு, ஜீவரத்ின்‌ ரலையரமை இதுானபீன்பு. [கோமின்‌ 
இத்வாதி] லர்வைர்வர்ய லசெசமான இருத்துழால்மாலையைத்‌ இருமுடியிலேய/டையல்‌ 
ஒம்‌, ஐஈத்சரண முகனுப்‌, ரீரவநிக தேஜோருபமாள விக்ஹத்தையுடையலு யிர்‌ 
தள்ளவனுடைய குணங்கள்‌ கோமின்‌, [ஆதியஞ்சோதி குணங்கசாக் கோமின்‌] ஸ்வ! 
ஆப கதமாயும்‌ விக்ரஹகதமாயுமுள்ள கல்யர்ணகுணங்களைச்சேர்த்து அதுபவியுங்கோள்‌. 
(ஹயர்சாத;), (ஸோச்நுதே) என்று, "ஓவாதவுனாவுண்‌”' என்றபடியே அதுபலி. 
யுங்கோள்‌. ட்‌ ந வ (0) 


எட்டாம்பாட்டு, ராஜ்ய ஸ்ரீ கில்சல்லாதொழிஎது, ஈாட்டோடுபொருந்தி எர்த்‌ 
இவ தொழியிலன்‌ னோ? அவர்களோடு பொருக்கலர்தீஇத்தாலும்‌ எம்பெருமானை ஆர்‌ 
மிமாலிதல்‌ இடையாது: அவளை ஆச்ரமித்தப்‌ பெற்றாலும்‌ அவற்றின்‌ ஸ்வபாவத்தாலே 
நீில்லா, ஆனபின்பு, அவன்‌ தன்னையே ப்ரயோஜுகமாக ஆர்ரயியுங்கோள்‌ என்றோர்‌: 


குணங்கள்‌ நீறைபுகழ்மன்லர்‌ கோடைக்கடன்‌ பூன்டிரந்தி * 
இனங்யுலத்டலுக்கும்‌ ரங்கவளையில்ல!்‌ * 

மனங்வேண்டபோகத்து மன்னியும்‌ பீள்எர்க்‌ மீள்ளீல்ை * 
பணங்கோளனையாள்‌ நீநநாமம்படிமினே. (0) 


குனங்கொண்டிருப்பாராம்‌- ருணதிகராயிருப்பாராய்‌: 


[குணங்கொள்‌ இத்யாதி] இப்படியிருர்‌. 


சனறக்தபுகமுடையராய்‌! பூரீனையான குணவத்தாப்ரதையை யுடையராய்‌. 
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12 நாலாம்பத்து-முதல்‌ திருவாய்மொழி-ஒரநாயகம்‌ 

யாலே, பயனென்றிறது. அவனுடையஸலாதசம்‌ இவருக்கு ப்ரயோஜாமாயிருக்கிறது. 
[சிறுக இத்யாதி] தனனை மு: 
பந்தகமான அலித்யாடிகள்‌ ச ராரதமாகப்‌ பணைக்கும்‌; “இதவோஹும்‌, மநுஷ்யோஹம்‌'' 
என்சைக்கு அடியான பக்தமுவடாம்‌. 


[பின்னும்வீடில்லே மறுகலிலீசனைப்பற்றிவிட ரவிடில்‌] இந்த்ரிய நியமநா திக 


ஞண்டாய்‌. பின்பு பகவ துபாஸகத்தைப்பண்ணிக்‌ கர்மகயத்தைப்‌ பிறப்பித்து ஆத்மா | 
ஸர்வெச்வரன்‌ பக்கல்‌ அந்திமஸ்ம்ருதி பண்ணி இச்சர்‌ இ 
[மறுகல்‌ இல்‌ ஈசனை ] ஹேயப்ரத்‌ $ 


வை லகரிக்கப்பார்க்கு மன்றும்‌, 
ரத்தை வீடப்‌ பாரானரில்‌ அந்த மோக்ந்தானிலலை. 
யரீகனான ஸர்வேச்வரனை, அன்றிய, [றுரலில்‌] மறுதுகிற ஸமயத்தில்‌; ப்ராண 
வியோக ஸமயத்தில்‌ வருங்‌ கலக்கத்தி லென்னுதல. 


அஃதே] 'இருகாரணன்தாள்‌ காலம்‌ பெறச்‌ சிந்நித்துய்மினாோ'" 


அதுவேபுருஷார்த்தம்‌. FY ச்‌ எ (ட ன (10) 


நிகமத்தில்‌ இத்திருவாய்மொழி பத்துங்‌ கற்றார்‌, ஐச்வர்யாதி க்ஷுத்ர புருஷாாத்‌ A 


தத்தைத்‌ தவிர்ந்து பகவதி தங்கர்யைகபோகராவர்‌ என்கிறார்‌. 


அஃதே உய்யப்புகுமாறேன்று கண்ணன்‌ கழல்கள்‌ மேல்‌* 
கொய்பூம்போழில்சூழ்‌ குருகூர்ச்சடகோபன்‌ குற்றவேல்‌ * 
செய்கோலத்தாயீரம்‌ சீர்த்தொடைப்‌ பாடலிவைபத்தும்‌ * 
அஃகாமல்‌ கற்பவர்‌ ஆழ்துயர்‌ போய்‌ உய்யற்பாலரே. 


[ ௮ஃதேஉய்யப்‌। [கு மாறென்று ] “இருநராணன்தாள்‌'' என்று நான சொன்ன 
அதுவே உஜ்ஜீலீக்கைக்கு உபாயமும்‌ உபேயமுமென்று. [கண்ணன்‌ கழல்கள்‌ மேல்‌] 
“நண்ணனைத்தாள்பற்றி'” என்று தாமுஞ்சொல்லி, “கண்ணன்‌ கழல்கள்‌ நினைமினோ'' 


என்று பிறர்க்கும்‌ உபதேசித்து நின்றாரே; அதுதன்னையே சொல்லுவிறார்‌. இப்படி அடி 


௩ 


யுடையார்‌ புறம்பில்லை' என்றி2ற இவ்வடிகளைத்‌ தாம்‌ பற்றிற்று. “*துயரறு சுடரடி 8 
தொழு தெழு'' என்று தம்‌ திருவுள்ள தீதுக்கு அருளிச்செய்தார்‌, “வண்புகழ்‌ நாரணன்‌ , 


இண்‌ கழல்‌ சேர்‌”' என்று பரோபதேசம்‌ பண்ணினார்‌ அங்கு; இங்கே “கண்ணனைத்‌ 
தாள்பற்றியானென்றும்‌ கேடிலன்‌'' 

பரோபதேசம்‌ பண்ணினார்‌; இது என்ன அடிப்பாடுதன்‌! “தண்ணனல்லா லில்லை கண்‌ 
டர்‌ சரண்‌” என்றிறபரோபதேசம்நிகமிக்றெதும்‌. [கொய்பூ இத்யாதி] நித்யவஸா 
தமான இருச்சோலை சூழ்ந்த இருககரிக்கு நிர்வாஹகரான ஆழ்வார்‌. ஸர்வேச்வரன்‌ இரு 
வடிகளிலை அந்தரங்கவ்ருத்திபண்‌ ணினவைஇவைதான்‌. 

குற்றேவல்‌” என்று கீழேகூட்டி , வாசிகமான அடிமை யென்னுதல்‌. [சோலத்தாயிரம்‌] 
கவிக்குச்‌ சொல்லுகிற அலங்காரத்தால்‌ குறைவற்ற ஆயிரம்‌, [ர்‌ இத்யாதி] 
அவன்‌ குணங்களைத்‌ தொடுத்துப்பாடின இவற்றில்‌ஒன்றுங்குறையாமே ௧ ற்றவர்கள்‌ பக 
வத்வ்யஇரித்த புருஷார்‌ ததங்களான ஐச்வர்ய கைவல்யங்களாகிற அநர்த்தங்கள்‌ போய்‌ 


உ பத்தையிற்‌ காட்டில்‌ அதிரஷரத்ரனாக நினைக்கும்படி. | 


[ஈசனைப்‌ பற்றி விடா விடில்‌] அம்‌ இ 
நிமஸ்ம்ருதியில்லையாகில்‌; ஆதிபரதனைப்போலே மானாதல்‌ மரையாதலா மித்தனை. [வீடு இ 
என்று நான்‌ சொல்லுகிற இ 


(11) 1 


என்றார்‌, “கண்ணன்‌ கழல்கள்‌ நினைமினாோ'' என்று | 


செய்‌-செய்த கவியென்னுதல்‌: ௫ 
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இ உஜ்ஜீவிக்கும்‌ ஸ்வபாவராவர்‌, அஃகல்‌ - சுருங்கல்‌. [ உய்யற்பாலா்‌] உஜ்ஜீவாமே ஸ்வ 
பாவமாக வுடையராவர்‌. '*காலம்பெறச்‌ சிந்தித்துய்மினோ” என்று தாம்‌ சொன்ன படி 
யையுடையராகை. (11) 


இ திருவாய்மொழி ஒருநரயகமாயுலகுக்குவானோ 
ரிருநாட்டிலேறியுய்க்குமின்பம்‌ - திரமாகா* 
மன்னுயிர்ப்போகந்திது மாலடிமையேயினிதாம்‌ 


பன்னியிவைமாறனுரைப்பால்‌. 


இநூற்றந்தாதி. 


இரண்டாந்திருவாய்மொழி--பாலஞய்‌--ப்ரவேசம்‌. 


1 ராம விரஹத்தில்‌ திருவயோத்யையி லுள்ளார்‌ கூப்பிட்டாப்போலே, தாமும்‌ 
இதம்முடைய கரணக்ராமமுமாய்ப்‌ பெருவிடாய்ப்பட்டுக்‌ கூப்பிட்டார்‌- “முடியானே”'யில்‌; 
இக்‌ கூப்பீட்டை அல்லாதார்‌ க்ஷுதீர ப்ரயோஜகங்களுக்காகப்‌ புறம்பே கூப்பிடுகிற படி 
யைக்‌ கண்டு, (இது இவ்விஷயத்திலேயாகப்‌ பெற்றதில்லையே?' என்று நொந்து, நாம்‌ 
இமுந்துறமுன்னம்‌ இவ்விஷயத்திலே கூப்பிடப்‌ பெற்றோமிறே என்று உகந்தார்‌ - “சொன்‌ 
இனால்‌ விரோத” த்தில்‌; “அவ்வளவே யோ? பகவதர்ஹ கரணனாகவும்‌ பெற்றோம்‌' என்றார்‌ 
இசன்மம்‌ பலபல” வில்‌; அல்லாதார்‌, தந்தாமுடைய கரணங்களைப்‌ பாழேபோக்குகைக்கு 
இஅடியான ஐச்வர்ய கைவல்யங்களிலே ப்ரவணராய்‌ அகர்த்தப்படுறெபடியைக்‌ கண்டு, 
இஅவற்றினுடைய அல்ப அஸ்திரத்வாதி தோஷங்களையும்‌, ஸர்வேச்வரன்‌ பர மப்ராப்யனா 


| 


இ யிருக்கிறபடியையும்‌ உபதேசித்து, அவற்றை விட்டு அவனைப்‌ பற்‌ றுங்கோள்‌' என்றார்‌ 
இ “ஒருராயக” த்தில்‌. ப்ரஸங்காத்‌, *இவ்‌வொருநாயகம்‌' அருளிச்‌ செய்தவரேடிகோள்‌ 
-குழ்விசும்பணிமுகிலும்‌ அருளிச்செய்தார்‌; இத்தை ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ திருவுள்ளம்‌ 


இபற்றுங்கோள்‌' எ ன்று பிள்ளை அருளிச்செய்வர்‌. அதாவது-இது ப்ரத்யக்ஷிக்கிறாப்‌ 
போலே இச்சரிரஸம௩ந்தரம்‌ அதுவும்‌ காணவன் ரோ நாம்‌ புகுகிறது; இனி எத்தனைகாள்‌ 


என்று. ஆக, மூன்று இருவாய்மொழியாலும்‌ - இப்படி பரோபதேசம்பண்ணினவிதி 
இஸம்ஸாரிகள்‌ திருந்துகைக்கு உடலன்றிக்கே, அத்தாலும்‌ தமக்கு பகவத்விஷயத்திலே 
அதாவது - இதரவிஷயங்களினுடைய 
இ கோஷா நுஸந்தாநபூர்வகமாக பகவத்வைலக்ஷ்ண்யத்தை அநுஸந்தித்திறே (அவனைப்‌ 
| பற்றுங்கோள்‌, இதரவிஷயங்களை விடுங்கோள்‌' என்கிறது; அது அவர்களுக்கு உடலன்‌ 
இ றிந்கே தமக்கு வைசத்யம்பிறக்கைக்கு உடலாயிற்று; ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வான்‌ ராவணனுக்‌ 
குச்சொன்ன ஹிதம்‌ அவனுக்கு உடலன்றிக்கே தனக்குப்‌ பெருமாளைப்பற்றுகைக்கு 


உடலானாப்போலேயும்‌, ஸ்ரீப்ரஹ்லா தாழ்வான்‌ ஹிரண்யனுக்குச்சொன்ன ஹிதம்‌ அவன்‌ 


(மத 2 
க அத்த 


ஏளிடாய்பிறந்தபடி. சொல்லுகிறார்‌ - இதில்‌. 


HD 


1: 
டீ 


இ நென்சிலே படாதே னதா பகவத்பக்தி மிகுகைக்‌ உடலா ப்போலேயும்‌; “வீடு 
i ய 3 த ட்‌ பூ ட்‌ 
இரின்முற்ற' த்திலும்‌ * சொன்னால்விரோத'”, தீதிலும்‌ “ஒருகாய&” த்திலும்‌ - பிற 


இரைக்குறித்துச்சொன்ன ஹிதம்‌ அவர்களுக்கு உ றுப்பன்‌ றிக்கே, மூன்று களையும்‌ ப றித்‌ 


துச்‌ சங்காயமும்‌ வாரின பயிர்‌ சதசாகமாகப்பணை த்துப்‌ பலிக்குமாபோலே தமக்கு 


(இ 


இ அவனபக்கலிலே அபிநிவேசம்‌ சதசாகமாகப்‌ பணைக்கைக்கு உடலாயிற்று. இவா களுக்‌ 


2 


ர 


ப 


14 நாலாம்பத்து- இரண்டாந்‌ திருளாய்மொழி-பாலனாய்‌ 


குக்‌ களையாவது - பகவத்வ்யதரிகத விஷயங்களும்‌, 
கையும்‌, *ஜச்வர்யகைவல்யங்கள்‌ புருஷார்த்தம்‌' என்‌ றிருக்கையும்‌; 


தன்னி3ல யுண்டாய அறியாதார்க்குப்‌ ப்யிர்போலே ப்ரதிபாஸித்து அச்சங்காயம்‌ வாரிப்‌ 1 
பொகடாதபோது நெல்‌ பதர்க்கும்படியாயிருப்பதொன்று? அப்படியே கைவல்யமும்‌, ஆ 

முன்பு முடி யானேயிற்‌ 3 
அந்தவிடாய்‌ தலையெடுத்து, ஆ 
“தேசகாலங்களால்‌ லீப்ரக்ருஷடமான அவன்படிகளையும்‌ ததத த்தேசகாலவீசிஷ்டமாக்கி இ 


இவ்வ:99ி2வசமும்‌ இப்படிச்‌ செல்லாநிற்கச்செய்தே 
பிறக வீடாய்‌ ரஸாந்தரங்களாலே அபிபூகமாய்க்கிட.நத து; 


இப்போதே பெற்று அதுபலிக்கவேனு, எனனும்‌ விடாயும்‌ பிறக்தது; அது அப்‌ 


போதே கிடையாமையாலே, அக்தளிடாயதான 


அவ்வவஸ்தாந்தரந்தான்‌ - ஸர்‌ வேச்வரனோடே கலந்து பிரிக்தா ளொரு பிராட்டிதசை 8 பச்சையிட்டாள் காணும்‌. 
யாய்‌ பிராட்டிதான்‌ மோஹங்கதையாய்க்‌ கடக்க அவள்‌ தசையை அநுஸந்இித்த திருத்‌ இ 


தாயார்‌ 'தேசகாலங்களால்‌ விப்ரக்ருஷ்டமான அவன்படிகளையும்‌ த த்தத்தேசகால விஷ்‌ ட 


டமாக்கி இப்போதே பெற்று அநுபவிக்க வேணுமென்னாறின்றாள்‌. என்கிற பாசுரத 


வேணு மென்று ஆசைப்படாநின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 


யைச்‌ செவ்வியோடே இப்போதே பெறவேணு மென்றாசைப்படாநினறா ளென்கிறாள்‌: 


பாலனாய்‌ ஏழுலருண்டுபரிவின்றி * 

ஆலிலை அன்னவசஞ்செய்யுமண்ணலார்‌ * 
தாளிணைமேலணி தண்ணழந்துழாயென்றே 
மாலுமால்‌* வல்வினையேன்‌ மடவல்லியே. 


[பாலனாய்‌] பருவம்நிரம்பினபின்பு லோகத்தையெடுத்து *வயிற்றிலேவைத்து 
ஆலிலையிலே சாய்ந்தானாகில்‌ என்மகள்‌ இப்பாடுபடாள்‌மெர்‌; “அவன ஒருதசையிலே 
காண்‌ ரக்ஷகனாவது' என்று மீட்கலாமிறே. [ஆய்‌] *ஆதீமாகம்‌ மாநுஷம்மந்யே* என்‌ 
இறபடியே, இவ்வவஸ்தையொழியப்‌ பூர்வாவஸ்தை கெஞ்சிற்படாமை; * “படியாது 
மில்குழலீப்படி'' என்னக்கடவதிறே. கலப்பற்ற பிள்ளைத்தன த்தையுடையனாய்‌. 
[சழுலகுண்டு] “இது .ஸாத்மிக்கும்‌, இது ஸாத்மியாது'' என்று அறியாதே, ஏதே 


னுமாக முன்புதோன்றினத்தை வாயிலே யெடுத்து இறம்படியாயிற்று பருவம்‌. ' 
ரக்ஷகவஸ்துவினுடைய வ்யாபாரமாகையாலே இது ரகஷணமாய்த்‌ தலைக்கட்டின. வித்‌ '' 


தனை. அவன்‌ பொறுக்குஞ்‌ செயலைச்‌ செய்தானாதில்‌, இவளும்‌ பொ அக்கும்படி யான 
வற்றை ஆசைப்படாளோ? [ஏழுல்குண்டு]: ஆபத்து உண்டானால்‌ வரைக்‌ துநோக்கும 
இல்லை. [பரிவின்றி] ஒருவருத்தரின்றிக்கே; லோ கங்களை யெடுத்‌ த வயிற்றிலே வைக்‌ 


அஸேவ்ய ஸேவைபண்ணித்திரி * 
சங்காயமாவ து பயிர்‌ ' 


இ [அண்ணலார்தாளிணை ] 


அவள ததாநகதரததை. பிறப்பித்தது ச [தாளிணைமேலணிதண்ண5 துழாய்‌] இப்படி 


(1) 3 


| இறவிடத்தில்‌ அத்தால்‌ ஒருவருத்தமின்‌ றிக்கே. 


தன்வசமாகவன்றிக்கே *அஹுமந்நம்‌* என்கிற அர்நத்துக்கு வசமாக. 
ர படி அதுக்டோகச்‌ சாயந்தான்‌. 


1 சொல்லாநின்றாள்‌. 
தாலே ஸ்வதசையைப்‌ பேசுகிறார்‌. திருவடியைக்கண்ட பீமஸேகன்‌, *ஸாகரம்தர்த்துமுத்‌ 4 
யுக்தம்‌ ரூபமப்ரதிமம்‌ மஹத்‌, த்ரஷ்டு மிச்சாமி* எனறு, நீ முன்பு கடல்கடந்தவடிவை இ 
நான்‌ இப்போது காணவேணு மென்றானிறே, * இவன்சக்திமான்‌' என்று தோற்றுகை 3 
யாலே; அப்படியே இவளும்‌ பகவச்சக்தியை யறிந்தபடியாலேயும்‌, தன்சாபலா திசயத i 
தாலேயும்‌, அவாவின்மிகுதியாலேயும்‌, பூதகாலத்திலுள்ளவற்றையும்‌ இப்போதே பெற 4 


[5 ட த / 3 இ 


தரடந்தத்‌ அகத வடவர்‌ படர பக உமியை பக உல அதத தத க த வவத்து பல்‌ 


cE தப போடக்‌ டட 
Ls கல எக ட 


ES 


இ எனக்கு உதவத்‌ தட்டு என்‌? என்னா நின்றாள்‌. 


ன னா 
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[ஆலிலை] ஒரு பவனான ஆலிலை 
i. அன்னவசம்செய்யும்‌ ] 
புக்தம்ஜரியாத 
[அண்ணலார்‌] அவன சைசவத்திலும்‌ ர க்ஷணத்தில்‌ 
அவதா நம்போலேயாயிற்று இவள்மோஹத்திலும்‌ முறையில்‌ கலக்கமற்று இருந்தபடி. 
| அண்ணலார்‌ ] ஸர்வரக்ஷகருமாய்‌ ஸர்வஸ்வாமியுமானவர்‌. . ஸர்வரக்ஷகரானவர்க்கு 
உழ்மையாசைப்பட்ட .௮அபலையான என்‌ அ௮பகடிதம்‌ செய்யத்‌ தட்டுன்‌ டா? என்றாள்‌. 
சேஷபூதன்‌ பற்றுவது சேஷியினுடைய இிருவடிகளேயிறே. 
இவள்‌ ஆசைப்படுகைக்கு அடியிலே 
ப்ராஹ்மணன்‌ பிச்சேறினாலும்‌ ஓத்‌ துச்சொல்‌ லுமாபோலே, 
இவளும்‌ அடியில்‌ அப்யஸித்தத்தையே சொல்லாறின்றாள்‌; *தாட்பட்டதண்டுழாயத 
தாமத்திலேயிறே வாஸனை பண்ணீற்று. [ துழாயென்றே] எப்பொழுதும்‌ அத்தையே 
.. “கெடுவாய்‌, இது துர்க்கடங்காண்‌, பூதகாலத்திலுள்ளதொன்று 
காண்‌: என்றால்‌, அது செவியிற்படுகிறதில்லை. யுக்நிஸாத்யையன்‌ றிக்கே யிருக்கை. 
[மாலும்‌] மோஹிக்கும்‌. மாலுதல்‌ மயங்குதல்‌, இது ஒருக்திமா த்ரமாய்‌ ,அகவாயில்‌ 
இன்றிக்கே யிருக்கையன்‌றிக்கே உள்ளழியாரின்றாள்‌, மணிப்ரபையிலே அக்நிபுத்தி 
பிறந்தால்‌ அது பின்னைச்‌ சுடவும்‌ வேணுமோ? [ வல்வினையேன்‌ / மோஹங்கதையாய்க்‌ 
இடக்கிற இவளுக்கு ஒரு து;காநுஸந்தாக மில்லையிறே, உணர்ந்திருந்து அநுஸந்திக்கிற 
என்பாபமிறே. [மடவல்லியே] பற்றிற்றுவிடாமை, மடப்பம்‌. ஒருகொள்கொம்‌ 


பிலே.  அவ்வடம்பண்ணிக்‌ கொடுத்த சுத்தபத்ரத்திலே. 


்‌ இ போடே சேர்க்க வேண்டும்‌ பருவமாயிருக்கை, [வல்லி] *பதிஸம்யோகஸுலபம்‌ 
முதற்பாட்டு, வட.தளசாயியினுடைய இருவடிகளில்‌ சாத்தின திருத்துழா 


வய: என்கிறபடியே யிருக்கை. (1) 


இரண்டாம்பாட்டு. “ஸர்வரக்ூகனான ஸர்வேச்வரன்‌ ப்ரளயாபத்திலே தன்வீபூ 
இரக்ணம்பண்ணினானாஇல்‌, அதுவும்‌ பேற்றுக்‌ தஉடலாமோ?, என்ன, “அது, உடலன்‌ 
நில்‌ தவிருநிறேன்‌, என்பருவத்திற்‌ பெண்களுக்கு உதவினவிடத்திலே என க்கு உதவத்‌ 
தட்டென்‌?, என்னாநின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 


வல்லிசேர்நுண்ணிடை ஆய்ச்சியர்தம்மொடும்‌ * 
கொல்லைமைசெய்து குரவைபீணைந்தவர்‌ * 
நல்லடி மேலணி நாறுதுழாயென்றே 
சொல்லுமால்‌* சூழ்கீனையாட்டியேன்பாவையே. (6) 


[வல்லி சேர்‌ நுண்ணிடை] "வள்ளி மருங்குல்‌!” என்றாப்போலே, வள்ளிக்‌ கொடி 
போலேயிருக்கிற இடையையுடையவர்க ளென்னுதல்‌; வல்லிபோன்ற வடிவுடையராய்‌ 
இடைக்கு உபமாநமில்லாமையாலே நுண்ணிடை யென்னுதல்‌ [ ஆய்ச்சியர்‌ தம்மொடும்‌] 
என்‌ பருவத்திற்‌ பெண்கள்‌ பலருக்கும்‌ உதவினவர்‌ அவர்களெல்லார்‌ விடாயுமுடைய 
இருவாய்ப்‌ பாடியில்‌ இவள்‌ பருவத்திற்‌ 
பெண்கள்‌ பலர்க்கும்‌ உதவினானிறே. [கொல்ல்மை செய்து] வரம்பழிந்த செயல்களைச்‌ 
செய்து; ஸெளக்தர்யாதிகளாலே அவர்கள்‌ மர்யாதையை அழித்து, /குரவை பிணைந்த 


16 நாலாம்பத்து-இரண்டாந்‌ தீருவாய்மொழி-பாலனாய்‌ 


வர்‌] அவர்களோடே தன்னைத்‌ 


பெருமான்‌ திருவடிகளில்‌ திருத்‌ துழாயை ஆசைப்படுமவள ன்றே 


படியான பாபத்தைப்‌ பண்ணினேன. 


னகவாயிலோடுநிறது பிறரறியாதபடி இருக்கக்கடவ நிருபாதிக ஸ்த்ரீத்வத்தையுடைய 
இவள்‌, தன்பேற்றுக்குத்‌ தான்‌ வார்த்தை சொல்லும்படி யாவதே! i வ fe) 

மூன்றாம்பாட்டு, ஒரூருக்காக 
வன்‌ பக்கலுள்ளது பெறத்‌ தட்டு என்‌? என்னாநின்றாள்‌ என்கிறாள்‌, 


பாலியல்‌ வேத நன்மாலை பல கொண்டு* 
தேவர்கள்‌ மாமுனிவர்‌ இறைஞ்ச நின்ற* 
சேவடிமேலணி செம்பொன்துழாயென்றே 
கூவுமால்‌* கோள்சினையாட்டியேன்‌ கோதையே. 


[பாவீயல்‌ வேதம்‌] பாவாலே இயற்றப்பட்ட. வேதம்‌- சந்தஸ்ஸுக்களாலே 4 


சொல்லப்பட்ட வேதம்‌. அதுஷ்டுப்‌ என்றும்‌, தீரிஷ்டுப்‌ என்றும்‌ ப்ருஹத என்றும்‌ 
இத்யாதி சந்தஸ்ஸுக்களையுடைத்தான வேதம்‌ [ஈல்மாலை] அதில்‌ நன்றான மாலைக 
ளைக்‌ கொண்டு. ஸ்ரீ புருஷஸுக்தாதகளைக்‌ கொண்டு. *ஸ்ர்வேவேதாயத்பதமாமநந்தி *, 
*வேதைச்சஸர்வைரஹமேவவேத்ய:* என்கிறபடியே அல்லாத விடங்களிலும்‌ ப்ரதிபாத்‌ 
யன்‌ அவனேயாலலும்‌, ஸ்வரூபரூபகுணங்களுக்கு வாசகமானவற்றைக்கொண்டு, அன்றிக்‌ 


கும்வேதத்தையும்‌ ஸ்ரீ புருஷஸ-க்தா திகளையும்‌ கொண்டு என்றுமாம்‌. [தேவர்கள்‌ மாமு 


ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணி ஆச்ரயிக்கக்‌ இருவுலகளந்து நின்ற, [ சேவடி] ''மாமுதலடிப்போ 
தொன்றுகவிழ்த்தலர்த்தி'' என்கிறபடியே, தலையில பூப்‌ போலே வந்திருக்கிறபோது 
மேலே பார்த்தவாறே அநுபாவ்யமாயிருந்த சிவப்பை யுடைத்தாயிருக்கை. அடியில்‌ 
ராகமீறே இப்படியாக்கற்று இவளை, அன்றிக்கே, செவ்விய அடி.யென்றாய்‌, அடிக்குச்‌ 
செவ்வியாவது “பொது நின்ற பொன்னங்கழல்‌'' என்கிறபடியே, ஆச்ரிதாகாச்ரிதவிபா 
கமற எல்லார்‌ தலையிலும்‌ வைத்த செவ்வை. “ களிர்புரையும்‌ திருவடி. என்தலைமேலவே'' 
. என்று ஈடுபடும்படியிறே அடியில்‌ ஆர்ஜவம்‌ இருப்பது. [ சேவடி. மேலணி செம்பொற்‌ 
றுழாய்‌] அத்‌இருவடிகளிற்‌ சாத்தின ஸ்ப்ருஹணீயமான இருத்‌ துழாயென்‌ று சொல்லிக்‌ 
கூப்பிடா நின்றாள்‌. [என்றே கூவுமால்‌ ] தோளில்‌ சாத்தினமாலை கொடுக்கிலும்‌ கொள்‌ 
ளாள்‌. ஆல்‌-ஆச்சர்யத்திலே; அசை. [கோள்‌ வினையாட்டிபேன்‌ ] முடி த்தல்லதுவிடா 
தபாபத்தைப்‌ பண்ணின என்னுடைய. அன்றியே, கோளென்‌ று-மிடுக்காய்‌, அநுப 


தொடுத்தபடி, [ஈல்லடி] பெண்களும்‌ தானுமாய்‌ மாறி 
மாறித்‌ துகைத்த திருத்துழாய்‌ பெறவேணும்‌ என்று ஆசைப்படுகிறது. ப்ரஹ்மசாரி யெம்‌ 
இவள்‌. [நாறு துழாய்‌] 
அவர்களும்‌ அவனுமாகத்‌ துகைத்‌ததென்‌.று அறியுங்கா ணும்‌ இவள்‌ பரிமளத்தே; *கலம்‌ 
பகன்‌ நரறுமே. [என்றேசொல்லுமால்‌ ] நினைத்தது வாய்விடமாட்டாத ஸ்த்ரிதீவமெல்‌ 
லாம்‌ எங்கே போயிற்று? [சூழ்வினையாட்டியேன்‌ ] தப்பாதபடி அகப்படுத்திக்கொள்ளும்‌ 
&ரைவ மாம்‌ இஞ்சிதப்ரவீத்‌* என்றிருக்கு மவள்‌ ட 
வார்த்தை சொல்லுகிறது என்பாபமிறே. [ பாவையே] எல்லா அவஸ்தையிலும்‌ தன்‌ 4 என்ன, அது தவிருநறெது, என்றுமொக்க ஏகரூபமாயிருக்கிற பரமபதநிலயன்‌ திருவடி 
ர களில்‌ திருத்துழாய்‌ பெறத்‌ தட்டு என்‌? என்னாறின்றாள்‌ என்றாள்‌. 


உதவினதேயன்றிக்கே, ஒருகாட்டுக்காக உதவின ௫ 


i 1 a 


வது ஒருகுணத்தை அநுஸகதித்தால்‌ குணாந்தரத்‌ 


்‌ பகவத்விஷயம்‌-ஈடு முப்பத்தாருயீரப்படி 17 
வக விகாச்யமான பாப மென்னுதல்‌. [கோதையே] தன்மாலையையும்‌ மயிர்முடியை: 
ம்‌ கண்டார்‌ படுமத்தைத்‌ தான்‌ படுவதே! இம்மாலையையுடைய இவள்‌ வேறொரு 
மாலையை ஆசைப்படுவதே! மார்வத்து மாலையான இவள்‌ வேறொருமாலையை ஆசைப்‌ 
படுவதே! மார்வத்துமாலைக்கு மால்‌ அவன்‌, அம்மா லுக்கு மால்‌ இவள்‌. (8) 


மாலாம்பாட்டு. பெருக்காறு வற்றினாப்போலே ஒருகால்‌ எல்லாரையும்‌ வாழ்‌ 
ஈததுப்போன அவதாரத்திலுள்ளத்தை மான்‌ இப்போது எங்கே தேடுவேன்‌? 


கோதிலவண்புகழ்‌ கொண்டுசமயிகள்‌ * 
பேநங்கள்சொல்லிப்‌ பிதற்றும்பிரான்பரன்‌ * 
பாதங்கள்மேலணி பைம்பொன்துழாயென்றே 


ஒதுமால்‌* ஊழ்வினையேன்‌. தடந்தோளியே. (4) 


[கோதில] குற்றமற்ற; ஹேயப்ரத்யநீகமான. குணத்துக்குக்‌ கோதில்லாமையா 
திற்‌ போகாதபடி காற்கட்டுகை. அப 


ட 


ன 


'இபடியிராதாகில்‌ அள்லாதவிஷயங்களிற்காட்டில்‌ வாசியில்லையிறே. [வணபுகழ்‌] கல்‌ 


(3) i [ய்ர்ணகுணங்‌ கள்‌. 


3 
ஜி 


இஃகுணங்களை அநுஸக்தித்துக்கொண்டு. [ சமயிகள்‌ ] ஓரோகுணங 


இகளி3ல கால்தாழ்ந்து குணாந்தரத்திற போகமாட்டாதவர்கள்‌: சீலகுணம்‌ துவககவறறு; 


FE SC AES 


இவற்று' என்று' இவற்றி3ல நிஷ்டரானவர்கள்‌. சொன்ன 
॥யாநிஷ்ட தஹரவித்பா'நிஷ்ட உபகோஸலசாண்டில்யாதி வித்யா நிஷ்டரைச்‌ சொல்லவு 
இமாம்‌, [பேதங்கள்சொல்லி/: தாங்கள்‌ அநுபவிக்கற குணங்களுக்கு. 
இ சொல்லி. 
தியா வீரகுணம்‌?' என்றாற்போலே சொல்லி, [பிதற்றும்‌] அக்குணங்களிலே ஈடுபட்டு 
கே, வேதம்‌ ஈன்மாலை என்று பிரித்து - ஆராதநத்திலும்‌ விபூதி விஷயமாகவும்‌ பரந்திருக்‌ ௫ 


அவலை தமான வது 


a க்கையாலே,.பிரான்‌' என்கிறார்‌. 
 இயோதுமால்‌ ] “குட்டேன்மாலைகள்‌ தூயனவேர்தி'" என்றெபடியே யிக்கசீர்த்தொண்‌ட 
ரான நித்யஸ9ரிகள்‌ அவன்‌ திருவடிகளில்‌ சாத்தின தாய்‌, 
நயமான திருத்துமாயென்று எப்போ தும்‌ சொல்லாநின்றாள்‌. 
இதோளியே ] இப்படி கைலீஞ்சின அழகையுடையவள்‌ குணாநாம்‌ 
தவ களிலே திருத்துழாயை அசைப்படடாநின்றாள்‌ . . இத்தோளழகுக்கு இலக்கானாரோ 
இஇவளோ இப்படி அடை.வுகெடப்‌ பிதற்றுவார்‌!!. 


|அிலும்‌ வீரகுணம்‌ 'துவக்கவற்று; அதிலும்‌ ரூபகுணமான 'ஸெளந்தர்யாதிகள்‌ துவக்க 
'இவர்களையொழிய, ஸத்வித்‌ 


.ஏற்றங்களைச்‌ 
அதாவது சீலகுணத்தை அதுபவித்து “ இதுவும்‌ஒருகுணமே, இ துபோலே 


ஜ்வரஸ்ந்நிப இதரைப்போலே அடைவு கெடக்‌ கூப்பிடாறிற்பர்கள்‌. [ பிரான்பரன்‌ ] 


A அவர்களுக்கு இப்படி உப காரகனான ஸ்ரீவைகுண்டநாதன்‌. அவர்களுக்கு உபகாரகனாகை 
னிவரிறைஞ்சநீன்‌ ற ] தேவர்களும்‌ ஸககாதிகளும்‌ *ஸங்கைஸ்‌ ஸுராணாம்‌* என்கிறபடியே இ 


யாவது “இமையோர்‌ தமக்கும்‌ செவ்வே நெஞ்சால்‌ நினைப்பரிதால்‌ வெண்ணெயூணென்‌ 


 லமீனச்சொல்‌'* என்றபடியே. இக்குணங்களை அவர்களுக்கு நிலமாக்கி : அறுபவிப்பி 


[பரன்பாதங்கள்‌ மேலணி பைம்பொற்றுழாயென்றே 


அதஏவ அத்யந்தம்‌ ஸ்ப்ருஹணீ 
[ ஊழ்வினையேன்‌ / வந்த 
ஊழென்பது முறை [தடந்‌ 
ஆகரமான அவன்‌ ரு 


சடைய முறையாம்படியான பாபத்தைப்‌ பண்ணிமேன்‌, 


(4) 


அஞ்சாம்பட்டு. ஸ்ர்வஸ்மாத்பரனாய்ப்‌ பரம தநிலயனாய்‌ அப்ராப்யனாயிருக்‌ 


இறைவன்‌ திருவடி களீல்‌ சாத்தன்‌ திருத்‌ துழாயை என்னாலே தேடப்பேோமோ?'' எனன 


4-0 


16 நாலாம்பத்து-இரண்டா்‌ தீருவாய்மொழி-பாலலாய்‌ 


“அனால்‌ இங்கே என்னோட்டையா ளொருத்திக்காகத்‌ தன்னைப்பேறாதே எருதேழ | 


டர்த்த க்ருஷ்ணன்‌ திரறாவடிகளிற்‌ சாத்தின திருத்திழாய்பெறத்‌ தட்டுஎன்‌£ என்னா நின்‌ 


முளென்றொள்‌. 


தோளிசேர்பின்னைபொருட்டு எருதேழ்தழீடுக்‌ 
நதோளியார்‌ கோவலலர்‌ ருடக்கூத்தனார்‌ * 
தாளிணைமேலணி தண்ணந்துழாயென்றே 
நாளுநாள்‌* நைசின்றதால்‌ என்தன்மாதரே. 


= 


[கோளிசேர்பின்னை] 1 துல்யிலவயோவ்ருத்தாம்‌) என்று 
களால்‌ பெருமாளுக்கு ஸத்ருசையாய்‌, + அஸி3தகணா* என்று அவரிலும்‌ 


அவனில்‌ இவளுக்கு ஏற்றம்‌. அவளுடைய அவயவசோபையிலே தோற்று அத்தோ! 


ளோடே அணைக்கைக்காக. [எருதேழ்தழீ இக்கோளியார்‌ ] எரு. துகளேழையும்‌ தழுவிக்‌ | 


கொள்ளுமவர்‌. அநந்தரம்‌ அவளைத்‌ தழுவப்பார்க்கறானாகையாலே, அவளை த்தழுவினாற்‌ 8 
போலே யிருக்கிறதாயிற்று எருதுகளோடு பொருத.தும்‌. ஆகையாலிறே 'எருதேழ்ரே 


தழீஇ' என்றது. 
பொருததும்‌ இக்கொம்போடே சேர்ந்தாற்போலே போகரூபமாயிருக்கிறபடி. [கோவ 


ட்‌ 


லனார்‌ குடக்கூத்தனார்‌ ] அவளைப்‌பெறுகைக்கு ஈடான ஆபிஜாத்யத்தையும்‌ செருக்கையு ர 
ஜநகனைப்‌ ; 


முடையவர்‌. வில்முறித்தாலும்‌ இக்வாகுவம்ச்யர்க்கல்லது பெண்கொடாத 


போலே, எருதேழடர்த்தாலும்‌ இடைத்தன த்தில்‌ குறையுண்டாகில்‌ பெண்கொடார்க | 
ளிறே. [தாளிணை இத்யாதி] அவளுக்கு உதவின க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளிற்‌ சாத்தின இ 
[காளுநாள்நைகின்றதால்‌ ] ஒருநாள்‌ | 


இருத்துழாயையாயிற்று இவள்‌ அசைப்பட்டது. 


நைகைக்கும்‌ ஆச்ரயமில்லாத மார்த்தவத்தை யுடையவ ள்‌ நாள்தோறும்‌ நாள்தோறும்‌ இ 
கையாநிற்கிறாள்‌. ஆச்ரயத்தையுங்கொடுத்து நையப்பண்ணும்‌ விஷயமிறே, [என்‌ தன்ட 
தன்னைப்போலே, பிறந்து விலங்குமுறித்‌ துக்கொண்டு | 
தழும்பிருக்ததாள்சகடஞ்‌ $ 
சாடி” என்றபடியே தழும்பேறியிருப்பாளொருத்தியோ என்‌ பெண்பிள்ளை? தொடும்‌ 1 


மாதர்‌] என்பெண்‌ பிள்ளை. 
போய்ப்‌ பூதகாசகடயமளார்‌ஜுநாதிகளோடேபொருது, 


ன்‌ 4 க ழ்‌ 8 த 
கால்‌ ஓசியுமிடை யிளமானன்றோ? என்கிறாள்‌. ழக க்‌ oe (5) இ 
ஆழும்பாட்டு. மனிச்சழியாமல்‌ நப்பின்னைப்பிராட்டிக்கு உதவினாப்போலல்‌ இ 

Ge ப்‌ பூ ப்‌ . . [ 1 
மிக்சே, ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டிக்காகத்‌ தன்னையழியமாறியும்‌ உதவினவனுடைய திருவடி, 
களில்‌ திருத்துமாயை ஆசைப்படா நின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. ஆ 
(த 

IS 


மாதர்மாமண்மடந்தைபொருட்டு ஏளனமாய்‌ * டட இ 
ஆதியங்காலத்து அகலிடம்கீண்டவர்‌ * . 
பாதங்கள்‌ மேலணி பைம்பொன்துழாயென்றே 
ஓதுரால்‌* ஏய்தினள்‌ என்தன்மடந்தையே. 


( ம்‌ 


[மாதர்‌] அழகு. நிருபாதிக ஸத்ர தவத்தையுடைய ளென்னுதல்‌; மாதரெ ன்று 


காதலாய்‌, ஸி நஹ தை யென்னுதல்‌. [ மாமண்மடந்தை பொருட்டு] ச்லாகயையான்‌ 


பத்து 
(நி 


அபிஜாத்யாரி $ 
இவளுக்கு இ 
ஏற்ற:மானாப்போலே, அல்லாத அழகெல்லாம்‌ க்ருஷ்ணனோடு “ஒத்திருக்கும்‌: தோள ழகு 2 


அவளைப்‌ பெறுகைக்கு ஹேதுவாகையாலே, அவற்றின்கொம்போடே இ 


பகவத்விஷயம்‌- ஈடு முப்பத்தாருயீரப்படி 19 


ஸ்ரீ பூமிப்பிராட்டியின பொருட்டு. [ஏன்மாய்‌ ] பாரிதூர்த்‌துக்டெக்தபார்மகள்‌' என்கிற 
படியே * ப்ரணயிறி யுடம்பு பேணாதே கிடக்க, ப்ரணயிஉடம்புபேணியிருக்கையாவது 
ப்ரணயித்வத் துக்குப்‌ போராதே; 'மாசடம்பில்‌ நீர்வாரா மானமிலாப்பன்றியாம்‌ தேசு' 
என்கிறபடியே நீருக்கும்‌ சேற்றுக்கும்‌ இளையாத வடிவையுடையவனாய்‌. [ஆதி] வராஹ 
கல்பத்திலே. [அம்காலத்து] அழகிய காலத்து, ரக்ஷகனானவன்‌ தன்விபூதிரகஷணத்‌ 
துக்காகக்‌ கொண்ட கோலத்தை அதுபவிக்கிற சாலமாகையாலே அழநியகாலமென்‌ 
ஹெர்‌. [அகலிடம்‌ண்டவர்‌ இத்யாதி] மஹாப்ருதிவியை அண்டபித்தியினின்‌ றும்‌ ஒட்டு 
விரவித்து எடுத்துக்கொண்டு ஏறிளவனுடைய இருவடிகளிலை. *ரோமாந்தரஸத்தரா முக 
யஸ்‌ ஸ்துவக்தி என்று ஸககாஇகள்‌ இட்ட திருத்‌ துமாயையாயிற்று இவள்‌ ஆசைப்‌ 
படுகிறது. [ஒதும்மாலெய்நினள்‌ ] இத்தை எப்போதும்‌ சொல்லும்படி பிச்சேறினாள்‌. 
[ என்தன்மடநதையே ] அவனன்றோ பிச்சேறுவான' என்‌ றிருக்கிறாள்‌ இவள்‌. இப்பரு 
வத்தைக்கண்டார்‌ படுமத்தை இப்பருவமுடைய இவள்‌ படுவதே! வ ௨45 (6) 


அம்ருதமதநதசையிலே பெரிய பிராட்டியாரைத்‌ இருமார்பிலே 
இன திருத்திழாயை ஆசைப்படா நின்றாள்‌ 


ப்‌ 
2 


ஏழாம்பாட்டு. 
வைத்தருவினவனுடைய திருவடிகளிற்‌ சாத 
என்கிறாள்‌, 
மடந்தையை வண்கமலத்திருமாதினை * 
நடங்கொள்தார்மார்பினில்‌ வைத்தவர்‌ நாளின்மேல்‌ * 
வடங்கொள்பூந்தண்ணந்துழாய்மலர்க்கே இவள்‌ 
மடங்குமால்‌* வாணுதலீர்‌! என்மடக்கொம்பே. (7) 
[மடந்தையை] எப்போதுமொ க்க போகயோக்யமான பருவத்தையுடையவளை. 
[வண்கமலத்திருமா தினை ] அழகிய தாமரைப்பூவை இருப்பிடமாகவுடைய இருவாகிற 


பெண்பிள்ளையை. ஸாக்ஷாத்‌ லக்ஷ்மியை. [தடங்கொள்‌ இத்யாதி] பெரியபிராட்டியா 
ருக்கு திவ்யார்ச:புரமாகப்‌ போரும்படி இடமுடைச்தாய்‌, ஜச்வர்யஸசெகமான 


மாலையையுடைத்தான மார்விலே வைத்தவர்‌. (பச்யதாம்‌ ஸர்வதேவாநாம்‌ யயெள வக்ஷ்‌ 
அம்மா நமக்கு இம்மார்வு 
பெறவேணும்‌ என்று தன்பாடு ஏற வர, அவனையும்‌ மார்விலே வைத்துக்கொண்டவ 
டைய திருவடிகளின்‌ மேலே, செறியத்தொடையுண்டு தர்சநீயமாய்க்குளிர்ந்து செவ்‌ 
வியையுடைத்தான இருத்துழாய்ப்பூவை ஆசைப்பட்டுக்‌ இடையாமையாலே சுருண்டுவி 
நுதலைபுடையவர்களே! உஙக 


ஸ்த்தலம்‌ ஹரே:) என்றபடியே அம்ருதுறதஸமயத்தில 


முந்து படவாநின்றாள்‌. [வாள்‌ நுதலிர்‌ ] ஒளியையுடைய 
க 2 i ௪ ப ப ௪ . உ ச .. உ ற 
காப்‌ போலே இவளைக்‌ காண்பது எப்போது? [என்மடக்கொம்பே / என்னைப்பிரியா?த 


(7) 


எல்லாவளவிலும்‌ அலிகருதையா யிருக்குமவள்‌ பூம்‌ பாடே இது! க கர 


எட்டாம்பாட்டு.  ஸ்ரீஜகரராஜன்‌ இருமகளுடைய விரோஇயைப்போக்கின சகர 
௮ 


டம்‌ 
வர்ததி இிருாகன்‌ .இ ருவடிகளிற்‌ சாக நின இருத்துழாயை ஆசைப்படாரின்றாள 


என திரிள்‌. | 
கொம்பு? போல்ரீதைபொருட்டு இலங்கைநகர்‌ * 
அம்பெரியுய்த்தவர்‌ தாளிணை மேலணி * 
வம்பவிழ்தண்ணந்துழாய்மலர்க்கே இலள்‌ 
நர்புமால்‌ நான்‌ இதற்கு என்செய்கேன்‌? நங்கையர்‌! 


(8) 


20 நாலாம்பத்து-இரண்டாந்‌ தீருளாய்மொழி-பாலனாய்‌ 
“ [கொம்புபோல்‌ ] வஞ்சிக்கொம்புபோலே 
ஏகவஸ்துவில்‌ ஏகதேசமென்னுதல்‌. :[சதைபொருட்டு] சதைக்காக. [ இலங்கை௩கர்‌ ] 
சந்த்ராதித்யர்கள்‌ ஸஞ்சரிக்கப்‌ பயப்படும்‌ ஊர்‌. [ அம்புஎரிஉய்த்தவர்‌] சராக்றியை 
ப்ரவேசிப்பித்தவர்‌. சக்ரவர்த்தி திருமகன்‌ 'இத்தைக்‌ கைதொட்டு சிக்ஷித்து குணவா 
னாக்கிப்‌ பின்பிறற போகவிட்டது; ஆகையாலே, 'கேவலாக்நி ப்ரவேசிக்கக்‌ கூசும்‌ 
ஊரிலே தன்‌ வலியாலே புக்கதாயிற்று. இப்படி தான்‌ .முதுகட்டாரையும்கூட, குண 
வான்களாக்கும்படி ஏக்கற்றவருடைய திருவடிகளிற்‌ *சாத்தப்பட்ட [ வம்பு அவிழ்‌ 
தண்ணந்துழாய்மலர்க்கே] பரிமளத்தையுடைத்தான மலரென்னுதல்‌, நித்யாபூர்வமா 
யிருக்குமென்‌ னுதல்‌. அவன்‌ சக்ரவர்த்திதிருமகனாயிருக்கச்செய்தேயும்‌ அப்ராக்ருததிவ்‌ 
யஸம்ஸ்‌ காஈமேயாயிருக்கருப்போலே, அவன்‌ ஏதேனும்‌ ஒன்றாலே வளையம்வைத்தா 
லும்‌ இவர்களுக்குத்தோற்றுவது திருத்துழாயே. 

விரும்பாநின்றாள்‌. [௩ான்‌இதற்கு என்செய்கேன்‌ ஈங்கைமீர்‌ ] க்ருஷ்ணனைப்போலே 
ஊர்ப்பொதுவன்றிக்கே ஏக தாரவ்ரதனா 
எங்கே தேடும்படி? சொல்லவல்லிகோாளே. [ நங்கைமீர்‌] நீங்கள்‌ பூர்ணைகளாயிருக்க, 
இவள்‌ இப்படி. படுகிறபடி. கண்டிகோளே. ஒட ட வ்‌. ஸ்‌ (6) 


ஒன்பதாம்பாட்டு. அவனுடைய ஆயுதா இகளைக்‌ காணவேணும்‌' என்று சொல்‌ 
லப்புக்கு முடியச்‌ சொல்லமாட்டாதே கோவுபடாறின்றுள்‌ என்கிறாள்‌. 


டக 19 ELL 


நங்கைமீர்‌ நீரும்‌. ஒர்பெண்பெற்றுநல்கீனீர்‌ * . 
-. அங்ஙனேசொல்லுகேன்‌ யான்பெற்றஏழையை * ; 
_ சங்கென்னும்சக்கரமென்னும்‌ துழாயென்னும்‌ * ,. 
இங்ஙனேசொல்லும்‌ இராப்பகல்‌என்செய்கேன்‌? 


[ஈங்கைமீர்‌ ] உங்கள்‌ பூர்த்தி, இவள்படுகிற பாடு நான்‌ சொல்லக்‌ கேட்டறிய இ 


வேண்டியிருக்கறதிறே உங்களுக்கு, [நீரும்‌ ஓர்பெண்பெற்று நல்கினீர்‌ ] நீங்களும்‌ ஒரு 


பெண்பீள்ளையைப்‌ பெற்று வளர்க்கிறிகோளன்றோ? ஈல்குகை - வளர்க்கை, ' இவள்பட்‌ | 


டது பட்டாருண்டோ? எங்கள்‌ பெண்பிள்ளைகளிற்காட்டிலும்‌ உன்பெண்பிள்ளைக்கு வாசி 
யென்‌? என்னில்‌, [எங்ஙனே சொல்லுகேன்‌ ] இவள்படி பேச்சுக்கு நிலமாகிலிறே கான்‌ 
சொல்லுவது. ௦நஸா; | 
குணங்கள்‌ நில்மாய்ப்பேரிலும்‌, * குணாவகாடர்‌ படி பேச்சுக்கு நிலமல்லவிறே, *ஸதா 
பரகுணாவிஷ்டோ த்ரஷ்டவ்யஸ்‌ ஸர்வதேஹிபி:* என்று கண்டிருக்கு மத்தனை போக்கிப்‌ 
பேசமுடியாது. (ப்ரியோஹிஜ்ஞாறிநோத்யர்த்தம்‌) என்‌ றி2ற அவன்‌ வார்த்தையும்‌: 
தேசகால விப்ரக்ருஷ்டமான பதார்த்தங்களைத்‌ தத்தத்‌ தசகாலவிசிஷ்டமாகப்பெறவே 
னுமென்கிற இவள்படி என்னாலே பேசலாயிருந்ததோ? ஆனாலும்‌, எங்களிலும்‌ நீ 
ஆஸர்கையன்‌ றோ? தெரிந்தமட்டும்‌ அத்தைச்‌ சொல்லிக்காணாய்‌ என்ன, கைமேலே சொல்‌ 
லுகிருள்‌:--[சங்கென்னும்‌ ] மலையெடுத்தாற்போலே பெருவருத்தத்தோடே சங்கென்‌ 


னும்‌; அது ஸாத்மித்தவாறே [ சக்கரமென்னும்‌] மீளவும்‌ மாட்டுகிறிலள்‌, சொல்லவும்‌ பத 
மாட்டுகிறிலள்‌. இரண்டுக்கும்‌ நடுவேடட.க்கிற மாலையை நினைத்து, [ தழாயென்னும்‌] இ 
“சங்குசகரங்கள்‌'' என்றும்‌, '*கூராராழிவெண்சங்கு'' : என்றும்‌ சொல்லமாட்டுகிறிலள்‌: | 


யென்னுதல்‌, (அரபா) என்கிறபடியே | 


[ கம்புமால்‌ ] அத்தை எப்போதும்‌ E 


னவன்‌ திருவடிகளில்‌ திருத்துமாயை நான ந 


*யதோ வாசோ நிவர்த்தந்தே அப்ராப்யமகஸாஸஹு என்றெ பகவத்‌ | 


RSS NOAA 0: அத்த 


பகவத்விஷயம்‌--திருவாய்மொழி ஈடு நாலாம்பத்து 21 
இ ஆபத்து மிக்கவாறே ஒருத்தி *சங்கசக்ரகதாபாணே* என்றாளிறே. [ இங்கனேசொல்‌ 
லும்‌] சொல்லத்தொடங்குவது, சொல்லித்‌ தலைக்கட்டமாட்டாதொழிவதாய்ப்‌ படா 
நின்றாள்‌. இப்படி சொல்லுவது எத்தனேபோ து? என்னில்‌,--/ இராப்பகல்‌ ] ஸர்வகால 
மும்‌.[/என்செய்கேன்‌ ] இவளைத்‌ தொடங்கின துசொல்லித்‌ தலைக்கட்டப்பண்ணவோ? 
ஸ்த்ரீத்வத்தைப்பார் த்து மீளப்பண்ணவோ? ட (9) 
பத்தாம்பாட்டு, உன்மகள்‌ நீ யிட்ட வழக்கன்றோ? அவளுக்கு ஹிதம்‌ சொல்லி 


ரீட்கத்‌ தட்டு என்‌ உனக்கு? என்றவர்களைக்குறித்து நான்‌ சொல்லிற்றுக்‌ கேளாதே 
அவனையே அசைப்பட்டு மிகவும்‌ அவஸக்நையாகாநின்றாள்‌ என்கிறாள்‌. 


என்செய்கேன்‌ என்னுடைப்பேதை என்கோமளம்‌ * 
என்சொல்லும்‌ என்வசமுமல்லள்‌ நங்கைமீர்‌ * 
மிள்செய்பூண்மார்பினன்‌ கண்ணன்கழல்துழாய்‌ * 


பொன்செய்பூண்மென்முலைக்கென்று மெலியுமே. (10) 
்‌்‌ [ என்செய்கேன்‌ ] இவள்தசை யிருந்தபடியால்‌ இவளைக்கிடையாதாயீருந்த து; 


நான்‌ என்செய்வேன்‌? [என்னுடைப்பேதை] நான்சொல்லும்‌ ஹிதவசரநங்‌ கேட்கும்‌ 
 பருவமல்லள்‌. [என்கோமளம்‌] சொன்ன ஹிதங்கேட்கிலள்‌' என்று கைவிட 
'இவாண்ணாத।படி, வ்யலகஸஹமலலாத ளெளகுமார்யத்தை யுடையவள்‌. [என்சொல்‌ 
இ லுமல்லள்‌, என்‌ ௮சமுமல்லள்‌ ] நான்‌ சொன்ன ஹிதவசநங்‌ கேட்பதும்‌ செய்யாள்‌: 
தோ னக்கு ஹிதஞ்சொல்லலாம்படி யிருப்பத.ம்‌ செய்யாள்‌. [நங்கைமீர்‌] இதில்‌ நீங்க 
ளறியாத தில்லையிறே. [மின்‌ செய்‌ இத்யாதி] மின்னாறின்றுள்ள ஸ்ரீகெளஸ்துபத்தை 
மார்விலேயுடைய க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளில்‌ திருத்துழாய்‌, பொன்னாலே செய்த ஆப 
நரணங்களையுடைத்தாய்‌ விரஹஸஹமல்லாத முலைக்கு; அன்றிக்கே, பொன்செய்திருக்கை 
“மென்முலை பொன்பயந்திருந்த'' என்னக்கடவதிறே. அந்த 
வவர்ண்யத்தையே ஆபரணமாகவுடைய முலைக்கு என்றுமாம்‌; *அநிநீதிதாம்‌* என்னு 
 இராபோலே. [மின்செய்‌ பூண்மார்பினன்‌ பொன்செய்பூண்மென்முலை ] அவன்‌ பும்ஸ்த்‌ 
த்துக்கு லஷ்ணமான கெளஸ்துபம்போலேயாயிற்று, ஸ்த்ரீத்வத்துக்கும்‌ வைவர்ண்‌ 
இயம்‌; அபிமத விரஹத்தில்‌ இப்படி பொன்பயக்கையிறே ஸ்த்ரீத்வலகூணம்‌, தனம்‌ 
இதிபடைத்தாரில்‌ இவளைப்போலே தனம்படைத்தாருண்டோ? [மென்முலை] தன்‌அபி 
இிறதனைப்‌ பிரியமாட்டாமையாலே பொள்னிட்டுக்கொள்ளுகிறதிறே. ““மென்முலைக்குவே 
(10, 
நிகமத்தில்‌-இத்திருவாய்மொழி அப்யஸிக்கவல்லார்‌ நித்யஸரீகளுக்கு ஸத்ருச 
ரவர்‌ எனகிறார்‌. 
மெலியுநோய்தீர்க்கும்‌ நம்கண்ணன்‌ கழல்கள்மேல்‌* 
மலிபுகழ்வண்குழ்கூர்ச்‌ சடகோபன்சொல்‌* 
ஓலிபுகழாயீரத்து இப்பத்தும்வல்லவர்‌* 
மலிபுகழ்வானவர்க்காவர்‌ நற்கோவையே. 


ரிவர்ணமாயிருக்கை; 


த்‌ உ த்‌ 


ERATE... 


(த) 66 


இணும்‌'' என்று சொல்லப்புக்கு மெலிவோ டே தலைக்கட்டும்‌. 


ED AAC SNES 


(11) 
[மெலியுகோய்‌தர்க்கும்‌] 'மெலியும்‌' என்று தாயார்‌ கைவாங்கினாள்‌, பின்னை 
பும்‌ உடையவன்‌ கைவிடானே. *பெற்றார்பெற்றொழிந்தார்‌* இத்யாதி, [ ஈங்கண்ணன்‌. ] 


112 மூன்ருந்‌. திருலாய்மொழி-கோவைவாயாள்‌ : ப்ரவேசம்‌ 1 பகவத்விஷயம்‌-த்ருவாய்மொழி ஈடு நாலாம்பத்து 93: 
* தாஸாமாவிரபூச்செளரி:*.என்று இப்படிப்பட்ட அபத்துக்களிலே வந்து முகங்காட்டு டி | லுள்ளத்தையும்‌ இப்போதே பெற வேணுமென்று விடாய்த்த' இவர்க்கு அப்படியே அநு 
மென்னும்‌.ஃப்ரமாணப்ரஸித்தி. இப்படி சிதிலையாகைக்கு அடியான்‌ விரஹவ்யதையைப்‌ எ பவிக்கலாம்படி, காலசக்கரத்தானாகையாலே காலோபாதியைக்‌ கழித்து, வர்த்தமாந்கா 
பேக்கும்‌ ஆச்றிதஸுலபனான க்ருஷ்ணன்‌ திருவடி கள்‌ விஷயமாக, [மலீபுகழ்‌] தேச "லத்தி ற்போலே அநுபவயோக்யமாம்படி காலத்தை. ஒருடோகியாக்கிக்‌ கொடுக்க அநு 
காலங்களால்‌ விப்ரக்ருஷ்ட மான அவன்படிகளையும்‌ இப்போதே பெறவேணும்‌ என்று 3 பவிக்கறர்‌'' என்று அருளிச்செய்வர்‌. ல்‌ ்‌ 
விடாய்க்கும்படி பகவத்விஷயத்திலே விடாய்க்மையால்‌ வந்த புகழிறே, இப்படிப்‌ 


பட்ட புகழையுடைய ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்தது, [ஒலிபுகழாயிரத்திப்பத்‌ தம்வலல த்து ஆகப்‌ ல காள்‌ ர்‌ ன 
வர்‌] இவரை இப்படிவீடாய்ப்பித்தவன்‌ அவ்விடாய்‌ போனவிடம்‌ தெரியாதபடி உனக்கு பிரணயிறிகளாயிருக்க, £ அவாகளபக்கலிலல ருக்கும்‌ இருப்பை எனபக்கலியல 


| ள்‌ டடத ள்‌ ம ஆக ்‌ டக ்‌ 

ரிஹ்ரிந்கவல்லனெல்‌ ்‌ டண ்‌ ரட்‌ ர: ட ௭( ்‌ ரய்‌ விட்டது என்கிறார்‌. அன்றிக்கே ஆசி 

ப்ரிஹரிக்கவல்லினைன்றெ கல்யாணகுணங்கலா வ்யக்தமாகச்‌ சொல்லுகிற இப்பத்தை :; பபப கண்டு எல்‌ தை நளன்‌ எலலாமாய,,6  - ்‌ ப யடு லு ஙி a 

2 ட்‌ உட - வ சுத. ம ்‌ அதிரி (ரோ ஸி ட 3] )] சமயங்களில்‌ வந தங்காட்டி அடிமை 

uD அப்யஸிககவல்லவாகள்‌. [ மலீபுகழ்வானவாக கரவா நற்கோவையே ] இவவாம ்‌. பக்க இல்ல அறன்‌ சா ன்‌ பண்ன ஸ்‌ க - 
பா . . தம்‌ ற ல்‌ . இசெ! ற்றி ன்‌ யத்தையே உனத பாக்ய 

வாரோடு ஓப்பர்களாயிற்று அவர்களும்‌. நித்யா நுபவம்‌ பண்ணாநிற்கச்செய்தே அவா ஏ செய்யப்பெற்றிலேல னல்‌ இங்ஙனே ருத்கவும்‌ என்‌ ஹ்ருதயத்தையய உனக்கு ௦084 

இ மாகக்‌ கொள்ளுவதே! என்கிறாராதல, 


ு உ 8 ட்‌ க்‌ 


முதற்பாட்டில்‌-ஈப்பின்னைப்‌ பிராட்டி ஸ்ரீ ஐககராஜன்‌ திருமகள்‌ தொடக்கமானார்‌ 


கள்‌ விடாய்க்க வல்லராம்படி, பகவத்விச்லேஷத்தால்‌ விடர்ய்க்கைக்கு ஸம்பாவகையில்‌ 


லாத ஸம்ஸாரத்நிலே யிருந்து இவர்‌ விடரய்ந்கவல்ல; ரறை போலேயாயிற்று. வானவ ்‌ ்‌ ்‌ மத ஆ இறுக கனலி ரது 
லாது 6 த்த நந்து இ வல்‌ - அய ர கேோவைவாயாள்‌ பொருட்டு ஏற்றினெருத்தமிறுத்தாய* மதீளிலங்கைக்‌ 


கோலைவியச்‌ சிலைகுனித்தாய்‌ குலநல்யானை மருப்பொசித்தாய* 
பூவைளீயா நீர்தூளிப்போதால்‌ வணங்கேனேலும்‌* நின்‌ 


ரோடு [ஈற்கோவையாவர்‌ ] நல்ல/சேர்த்தியாவர்‌. பி so (11) 8 


5 ட பாலரைப்போற்‌ சீழ்நப்‌ பரனளவில்வேட்‌ கையால்‌* | னன ட்‌ ள்‌ , 
தநவய்ரொழி] ' காலத்தால்தேசத்தால்கைகழிந்த* சால்‌ a ட பூவைவீயாம்மேனிக்குப்‌ பூசும்‌ சாந்து என்வெஞ்ச ம. ட நீக்சீ 
டடக்‌ அரிதானபோகத்தில்‌ ஆசையுற்றுகைந்தான்‌* 1 ய 5 , 
நூற்றந்தாதி \ குருகூரில்வந்துதித்தகோ. - | ர இது [கோவைவாயாள்‌ பொருட்டு] தன்னைப்பேணாதே அவனுக்கு இவ்வெருதுகளின்‌ 
்‌ மேலே விழவேண்டும்படியாயிருக்கும்‌ அவயவசோபை யென்கைக்காகச சொல்லு 

ணன இடுற்து. ௬ஷபங்களை முன்னிட்டு “இவற்றையடர்த்தாருக்கு இவளைக்கொடுக்கக்கட்வோம்‌' 

த ய ட்ரே ர என்று, இவளை அலங்கரித்து முன்னே கொண்டுவந்து நிறுத்தினாகள்‌; * இவளை 

ன மூன்ருந்திருவாய்மொழி-கோலையாயாள்‌ : ப்ரவேசம்‌. i பணையலாமாகில்‌ இவற்றை முறித்தாலாகாதோ?' என்று, தன்னைப்பேணாதே அவற்‌ 


ட்ப இறின்மேலே விழுந்தான்‌. “நம்பிமூத்தபிரான்‌ முற்படவந்து இட்டினவிடத்து இவன்‌ 

... எல்லாத்தேசத்‌ லும்‌ எல்லாக்காலத்திலு முண்டான அவன்படிகளெல்லாம்‌ இ தலையிலே வெற்றிகடந்தால்‌ செய்வதென்‌?” என்று வெறுப்பாலே அவாங்முகியாயிருஈ 
இப்போதே பெற்று அநுபவிக்கவேணுமென்று விடாய்ப்பரரொருவரைப்‌ பெறுகை தாள்‌; க்ருஷ்ணன்‌ வந்து தோற்றினவாறே ப்ரீதிப்ரசர்ஷத்தாலே ஸ்மிதம்பண்ணினாள்‌ 
யாலே, இவர்‌ ஸத்தையே தனக்கு எல்லாமாம்படியிருக்கிற தன்‌ ப்ரணயித்வகுணத்‌. த அப்போதை அதரத்தில்‌ பழுப்பு இருந்தபடி. அந்த ஸ்மிதத்திலே தோற்றுத்‌ தன்ன 
தைக்‌ காட்டிக்கொடுக்க கண்டு, இவரும்‌ எல்லாம்பெற்றுராய்‌ அ நுபவிக்கிறார்‌. ஸர்‌ இ அவளுக்கு ஆக்கினான்‌. [ஏற்றினெருத்த மிறுத்தாய்‌/ ஏற்றின்ககுத்தை முறித்தாய்‌: 
(2வச்வரனுடைய பாலனாயேழுலகு-. இத்திருவாய்மொழி. இதுதனக்கு.நூன்றுபடியாக ்‌ எருத்தம்‌- அவற்றின்பிடர்‌. அவற்றுக்கு அபிமாநழஹேது ககுத்திறே; அத்தை முறித்த 
நிர்வஹிப்பர்கள்‌ ஈம்முதலிகள்‌; எம்பார்‌, “அம்புலியம்மானைப்‌ பிடித்‌ துத்தரவேணும்‌'' படி. வீரராயிருப்பார்‌ எதிரிகையில்‌ ஆயுதத்தை வெறுங்கையோடே சென்று வாங்கு 
மாபோலேயிருப்பதொன்றிறே இவன்‌ செய்தது; அவைதான்‌ தலையான ஆயுதத்தோடே 

யி3ற நிற்கிறது. மாயாம்ருகத்தின்‌ பின்னே பெருமாள்‌ எழுந்தருளுசிறபோ.து இளைய 
எ பெருமாள்‌ தெளிந்து நின்று “இது மாயாம்ருகங்கிடீர்‌; ராகுஸமாயை' என்றாற்போலே, 
த நானும்‌ அவ்வளவிலே. நின்று “இவை அஸுரரவேசமுண்டு' என்னவிறே அடுப்பது; 
அது செயயப்பெற்றிலேன்‌ என்கிறார. [மதிளிலங்கை] *இம்மதிஞம்‌ ஊரும்‌ உண்டே 
ர நமக்கு: என்று சக்ரவர்த்தி திருமகனை எதிரிட்டானாயிற்று. ஸர்வரக்ஷ்கரான பெருமாளை 

அக்கு எழுந்தருஞூற போது “ஏக புத்ரையான நான்‌ உம்மைப்பிரிர்இருக் க மாட்டே; இ விட்டு, மதி 'ரக்ஷகம்‌” என்‌ றிருந்தானாயிற்று; இதி தான்‌ தனக்குப்‌ பண்ணிக்கொள்‌ 
கூடப்போமித்தனை' என்ன, “ஆச்ச, நீர்‌ சொல்லுநிற இவை தர்மஹாநிகிமா' என்று ர ளும்‌ ரகை. [ இலங்கைக்கோவை வீய] *லங்காம்‌ ராவண பாலிதாம்‌* மண்பாடுதானே 
முகத்தைப்‌ பார்த்து ஒரு வார்த்தை அருளிச்‌ செய்ய, இழவை மறிந்து மங்களாசாஸகம்‌ த ஒருவர்க்கும்‌ பிரவேசிக்க அரிது; அதுக்குமேலே உள்நின்‌ றுநோக்குகிறவலுடைய பலம்‌. 
பண்ணி மீண்டாளி3ற; க்ருஷ்ணன்‌ *மாரச:* என்று ஒருவ ரர்த்தை அருளிச்‌ செய்ய, இ 'மதிளையுடைத்தான லங்கைக்கு நிர்வாஹகனல்லே3னோா?' என்று அபிமாநித்திருக்றெ 
ராவணன்முடிய, [ சலைகுனித்தாய்‌ / ராக ர்மாயாப்ரயோகமல்லது அறியாதாப்போலே, 


oi 


என்று அழக ப்ரஜைக்குத்‌ தேங்காயைந் கொடுத்‌ து அழுகையை ஆற்றுவாரைப்‌ போலே 
வேறொரு குனுவிஷ்காரத்தைப்‌ பண்ணி அறுபளிப்பிக்க ௮ நுபலிக்கிறார்‌!' என்று அரு 
ளிச்செய்வர்‌. திருமலை௩ம்பி, “ஓருவன்‌ ஓன்றை அபேக்ஷித்தால்‌, அவனும்‌ அது'செய்‌ 
வானாகத்‌ தலைதுலுக்கினால்‌, பெற்றானாய்ப்‌ பின்பு பின்னிலிழவுதோன்றும்படியன்‌ று | 
இருப்பது; ஆகையாலே, அவனும்‌ “அப்படி செய்கிறோம்‌” என்னக்கி லிழவை மறந்து 
எல்லாம்‌ பெற்றராய்‌ அறுபவிக்கிறார்‌'' என்று; ஸ்ரீ கெளஸலையார்‌, “பெருமாள்‌ வாத்‌ 
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அர்‌ ஜுன்‌ ஈஸ்நிதோல்மி கதளக்தேஹ:* என்று தரித்தானிறே. பட்டர்‌, “கால த்ரயத்தி 


ல கவலை 


24 மூன்ருந்‌ திருவாய்மொழி-கேரவைவாயாள்‌ : 2. பூசும்சாந்து 
செவ்வைப்பூசலல்லது அறியார்‌ இவர்‌. 

ராக்ஷஸர்‌ மாயாப்ரயோககுசலர்கிடீர்‌' என்று ஸ்ரீவிபீஷ்ணாழ்வானைப்போலே ௮ றிவிக்கப்‌ 
பெற்றிலேன்‌. [ குலஈல்யானைமருப்பொசித்தாய்‌ ] ஆகரத்திலேபிறக்து ஸர்வலக்ஷ்ணோே 
பேதமான குவலயாபீடத்தினுடைய கொம்பை அகாயாஸேக முறித்தவனே! அவ்வள 
விலே ஸ்ரீமதுரையில்‌ பெண்களோடொக்க நின்று *£ஸமம்‌ யுத்தமித்பாஹு:* என்னப்‌ 
பெற்றிலேன்‌. [பூவை வீயா நீர்தூவி] பூவைத்‌ திருவடிகளிலே பணிமாறி நீரைத்தூவி 
யென்னுதல்‌; அன்றிக்கே, பூவையொழியா நீர்‌ - பூவோடே கூடின நீர்‌, அத்தைத்தூவி: 
[போது] அவ்வவகாலங்களிலே பூவைவீயாநீர்‌ தூவி வணங்கிற்றிலேனாலும்‌. எருதே 
ழடர்க்கை காலங்களிலே பிறந்த ச்ரமமாற சிரிரோபசாரம்‌ பண்‌ 
ணிற்றிலேனா3லும்‌, [நின்பூவை வியாமேனிக்கு ] பூவாலல்லது செல்லாத திருமேனிக்கு, 
அன்‌ றிந்நே, பூவைப்பூவோடொதத மேனி யென்னுதல்‌, லீயென்று பூவுக்குப்‌ பேர்‌, 
புஷ்பஹாஸஸுதுமாரமான மேனிக்கு. [மேனிக்குப்‌ பூசும்‌ சாந்து] *ஆவயோர்க்காத்ர 
ஸத்ரூசம்‌* என்கிறபடியே நம்பிமத்தபிராலும்‌ தானுமாக 
புக்கவாறே கூனியைக்‌ கண்டு, ஸண்ணர்க்கும்‌ நமக்கும்‌ பூசலாம்படி சாந்து இடவல்லை 
யோ?” என்ன, வழக்கனாயிருக்கற சாந்தைக்‌ கொடுத்தாள்‌; [ஸுகந்தமேதத்‌] இது 
உனக்காயிருந்தது;£ அதுக்குமேல தரமாயீருப்பதொன்ணறல்‌ காட்டினான்‌! [ராஜார்ஹம்‌] 
இது கம்ஸனுக்காம்‌. அதுக்குமேலதரமா யிருப்பதொன்றைக்‌ காட்டினாள்‌; [ருசிரம்‌/ 


தொடக்கமான 


நிறமே இதில்‌ உபஜீலிக்கலாவ,.து. இப்படி அருளிச்‌ செய்தவாறே, வெண்ணெய்‌ நாற்‌ இ 


6 


றத்டிலே பழனொர்‌ இரண்டு முக்தர்‌ சாந்தினவாசி 
வந்த ஹர்ஷர்தோறற ஸ்ரிதம்‌ பண்ணினாள்‌; 
இது ஒருமுகமிருந்தபடி. என்தான்‌! என்றன்‌. [ஆவயோர்‌ காத்ரஸத்ருசம்‌ தீயதாம்‌ ] 
விநியோகங்கொள்ளுவா ருடம்புவாசி யறிய நற்சரக்குப்‌ பரிமாறுவார்‌, ௮துகொண்டு 
வேணுங்காண்‌, ஈம்‌உடம்புக்கும்‌ அண்ணருடம்புக்கும்‌ ஈடான சாந்து தா. இப்படி. தரம்‌ 
இட்டுப்‌ பூசுந்திருமேனிக்குப்‌ பூசஞ்சாந்து என்‌ ஹ்ருதயமாய்விடுவதே! ப ச (1) 


இரண்டாம்பாட்டு. என்னுடைய  சரணகார்யமான ஸ்ம்ருத்யாதிகளே ப்ரிபூர்‌ 
ணனானவனுக்கு போ கோபகரணங்களெல்லாமாயிற்று என்கிறார்‌. 


அறிந்தபடி.என்‌? என்று, அத்தால 
[ருிரொநநே] நல்ல சாக்‌ இடுக்கைக்காக 


பூசும்சாந்துஎன்னெஞ்சமே புனையும்கண்ணீஎனதுடைய * 
வாசகம்செய்மாலையே வான்பட்டாடையும்‌ அஃதே * 
தேசமான௮ணிகலனும்‌ என்கைகூப்புச்செய்கையே * 


ஈசன்ஞாமுண்டுமீழ்ந்த எந்தை £மூர்த்திக்கே. (2) 


[ பூசும்சாந்து என்நெஞ்சமே] இத்‌ இருமேவியினுடைய வைலக்ஷண்யத்தையும்‌, 
அவனுக்குத்‌ தம்பக்கலுண்டான விருப்பத்தையும்‌ அநுஸந்தித்துப்‌ பின்னாடித்‌ இரியவுஞ்‌ 
சொல்லுகிறார்‌. [புனையுங்கண்ணி] வழக்கனான மாலையன்‌ றிக்கே சாத்தப்படும்‌ மாலை. 
[எனதுடைய வாசகஞ்செய்மாலையே] இவர்‌ 'அவனுக்கு' என்று சொல்லவேண்டா? 
இவருடைமையாகில்‌ அவனுக்கேயாயிருக்கும்‌. [வாசகஞ்செய்மாலையே/ இவர்‌ நெஞ்சிற்‌ 
காட்டிலும்‌ வாக்கு பரிமளம்‌ விஞ்சியிருக்கும்போலே காணும்‌. பூக்கட்டியிறே சாந்து 
மணங்கொடுப்பது. [ வான்பட்டாடையுமஃதே ] அந்த உக்திதானே அவனுக்குப்‌ பும்ஸ்த்‌ 


“நீர்‌ தர்மயுத்தத்திலே குசலராயிருக்குமாபோலே, தீ 


1 
i 
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ம்‌ 


த 


இ கையே] சேரபாண்டியன்‌ தம்பிரானோபாதி, அவனுக்குத்‌ 


பகலத்விஷயம்‌-தீருவாய்மொழி ஈடு நாலாம்பத்து 25 
வாவஹமான பரிவட்டமும்‌. இவருடைய பா, நல்லநாலாகையாலே வான்பட்டாடையா 
யிற்றுக்காணும்‌. நல்லநூலாகவேணும்‌' என்று அடியிலே நோற்றுநூற்றவரிறே. [தேச 
மான அணிகலனும்‌] தனக்கு தேஜஸ்கரமான ஆபரணமும்‌. [ என்கைகூப்புச்செய்‌ 
தேஜஸ்கரமாகா நின்றது 
இவருடைய அஞ்சலி. இவற்றாலே நிறம்பெ ற்ருனாயிருக்கி றவன்தான்‌ ஒருகுல றவாளனா 
யிருக்கப்பெற்‌ றதோ! [ஈசன்‌ ] ஸர்வேச்வரன்‌. 'ரக்ஷகன்‌' என்னும்‌ பேரேயாய உடைமை 
நோவுபடவிட்டிருக்குமோ? என்னில்‌, [ஞாலமுண்டுமி ழ்ந்த] ஜகத்துக்கு பயண வண்‌! 
ரக்ஷகன்‌. [ எந்தை ] அந்த ரகூணத்தாலே என்ன எழு திக்கொண்டவன்‌. ர்‌ ஏகமூர்த்திக்கு ] 
அத்விதியமான திருமேனியையுடையவலுக்கு. [ஏகமூர்த்திக்கு - சபி சாந்து என 
நெஞ்சமே] *ஸர்வகந்த:* என்றெ திருமேனிக்கு இது சேருமே... :- (2) 


மூன்றாம்பாட்டு. 'இத்தலையை உனக்காக்கி அத்தாலே க்ருதக்ருத்யனாயிருக்‌ 


ஸ்ீமதுரையிற்போய்ப்‌ இ இறாயே' என்கிறார. 


ஏகழூர்த்தியிருமூர்த்தீ மூன்றுமூர்த்திபலமூர்த்தீ 
யாகி* ஐந்துபூதமாய்‌ இரண்டுசுடராய்‌ அருவாகீர்‌ 
நாகமேறிநடுக்சடலுன்துயின்‌ ற நாராயணனே உன்‌ 


ஆகமுற்றுமகத்தடக்கி ஆவியல்லல்மாய்த்ததே்‌: (2) 


[ஏகமூர்த்தி] *ஸஃதவ ஸோம்யேதம்க்ரஆஸித்‌* என்கிறபடியே ஸ்ருஷ்டே: பாவ 
காலத்திலே இதம்சப்தவாச்யமாய்க்டெத ப்ரபஞ்சமடைய அழிந்‌ து ஸதவஸ்ததமாய 
சக்த்யவஸ்த்த ப்ரபை போலே இலையடையத்‌ தன்பக்கலிலே கிடக்கத தானொருவலு 
மேயாய்‌ நிற்கும்‌ நிலையைச்‌ சொல்லுறெது. (ஸ்ருஷ்டிக்குமுன்புத்தை ஸ்வாஸா தாரண 
விக்ரஹத்தைச்‌ சொல்லுறெதாகவுமாம்‌.) ஆக, ஸ்ருஷ்ட்யுக்முகனாயிருக்குமிருப்பை* 
சொல்லுகிறது. [இருமூர்த்‌தி] ப்ரக்ருதமஹான்களிரண்டையும்‌ கடாக்ஷித்துக்கொண்டு 
அவற்றைத்‌ இருமேனியாகக்கொண்டிருக்கும்‌ இருப்பைச்‌ சொல்லுறது. கார்யகாரணங 
களிரண்டையும்‌ தனக்குத்‌ இருமேனியாகவுடையனாயிருக்கும்‌ இருப்பைச்‌ சொல்லுகிறது: 
இரண்டுக்குமுண்டான அண்மையைப்பற்றச்சொல்லுகிற து. அவ்யக்தத்தினுடைய வ்யக்‌ 
[மூன்றுமூர்த்தி] த்ரிவிதாஹங்கார சரீரனாயிருக்கும்‌ 
இருப்பைச்‌ சொல்லுகிறது. ஸாத்விகமாயும்‌, ராஜஸமாயும்‌, தாமலமாவுல்‌ மூன்று 
வகைப்பட்டிறேே அஹங்காரந்தான்‌ இருப்பது. [பலநூர்த்தியாகி ஜந்து பூதமாய்‌ ] கீழ்ச்‌ 
சொன்ன அடைவன்று இங்குச்‌ சொல்லுகிறது. ஸாத்த்விகாஹங்காரகரா யம ஏகாத 
சேந்த்ரியங்கள்‌: தாமஸாஹங்காரகார்யம்‌ - ப்ருதிவ்யா தியூதங்கள்‌: இரண்டுக தம்‌ உப 
காரகமாய்நிற்கும்‌ ராஜஸாஹங்காரம்‌; ஆக, ஏகாதசேந்த்ரியங்களையும, ஸகுணமான 
பூதபஞ்சகங்களையும்‌ சொல்லி, அவற்றைச்‌ இருமேனியாகவுடையனயிருக்கும்‌ப8 இகல்‌ 
றது. [ இரண்டுசுடராய்‌ ] கஸுர்யாசந்த்ரமஸெள தாதா யதாபூர்வமகல்பயதீ* 
உபலக்ஷணம்‌. [அருவாகி] 
ததநுப்ரலிச்ய, ஸச்ச 


ததசையி32 மஹானாகிற்து, 


என்கிறபடியே, சந்த்ராதித்பர்கள்‌ கார்யவர்க்கத்துக்கு 
இவற்றையுண்‌ ! ரக்த, (கதஸருஷ்டவா, ததேவாருப்ராவிசத்‌, அத்து த 
த்யச்சாபவத்‌) என்கிறபடியே, இவற்றினுடைய வஸ்துத்வ நாமபாக்த்வஙகளுக்காகத 


௧ ° ௫ இ . உ ஞு) ர 8 ௪ ௪ த 
தான்‌ அநுப்ரவேசித்து நிற்கும்‌ நிலையைச்‌ சொல்லுறது. அரித்தைச்‌ ௦௪ ல்லிற்றாகில்‌ 


eb மூன்ருந்‌ திருவாய்மொழி-கோலவவாயாள்‌ : 4. மாய்த்தலெண்ணி 


£ழ்‌, அருவென்று ஆத்மாவைச்‌ சொல்லிற்றானாலோ? என்னில்‌; (அநேந ஜீவேநாத்ம ்‌ 
இசக்தியுக்கனான ஆயனே! அவளும்‌ தரயாய்‌ முலை 
லிற்றாயிற்று. [நாகமேறி] ஸ்ருஷ்டரான ப்ரஹ்மா திகளுக்கு ஸமாச்ரயணியனாகைக இ 
பயி இதாரத்தில்‌, பூதகை முலைகொடுத்தால்‌ அதுக்கு ப்ரதெயெளஷ்தமாக 
ஒரு தாயாதிலும்‌ உண்டிறே அங்கு. 


நா நுப்ரவிச்ய) என்று ஜீவாந்தர்யாமிக்கு அநுப்ரவேசமாகையாலே, அதுவும்‌ சொல்‌ 


காகத்‌ திருப்பாற்கடலின்நடுவே இருவநந்தாழ்வான்‌மேலே சாய்ந்தருளினவன்‌. 
ரைச்செய்து செய்த்தலையிலே குடிகடக்குமாபோலே, ஸ்ருஷ்டங்களான பதார்த்தங்களி 
னுடைய ரக்ஷணார்த்தமாகக்‌ கண்வளர்ந்தருளினா னென்னவுமாம்‌. [நாராயணனே ] 
இப்படி ஸர்வகாலமும்‌ ஒருபடிப்பட அநுக்ரஹ£லனாகைக்கு அடியான ப்ராப்தி 
சொல்லுறது. [உன்‌ஆகமுற்றும்‌ அகத்தடக்கி] ஆகம்‌ உடம்பு. உன்திருமேனி 
க்கு வேண்டும்‌ சாந்து பூமாலை பரிவட்டம்‌ ஆபரணங்கள்‌ 


என்னுள்ளே யுண்டாம்படி பண்ணி. இதிறே ஸ்ருஷ்டிக்கு ப்ரயோஜ௩ம்‌. இப்படிச்‌ இ 
செய்தத்தால்‌ நிர்த்‌துஃகரானா ஆர்‌? என்னில்‌,-அவனாயிற்று. [ ஆவியலலல்மாய்த்ததே ] 


உன்‌ திருவுள்ள த்திலுண்டான அல்லல்‌ ஒருபடி நரிக்கப்பெற்றதே. இத்தலையை ஒரு 
படி கரைமரஞ்சேர்த்து 8 க்ருதக்ருத்யனானாயே! அன்‌ றிக்கே, என்‌ ஆவியான து, நிர்த்து 
கமாயிற்று என்றுமாம்‌. அதவா, ஏகமூர்த்தி யென்று பரத்வத்தைச்‌ சொல்லி இரு 
மூர்த்தயென்று வ்யூஹத்தைச்‌ சொல்லி, வாஸுதேவலங்கர்ஷணர்களை நினைத்து, மூன்‌ 
றுமூர்த்தி யென்று பீரத்யும்கரைச்‌ சொல்லிற்றாய்‌, பலமூர்குதி யென்று விபவங்களைச்‌ 
சொல்லிற்றாய்‌, ஐந்துபூதமா யிரண்டுசுடரா யென்று இன்னார்‌ ஸ்ருஷ்டிக்குக்கடவா, 


முண்டு, oe sos ௨௪௨ [2] eee 


பண்ணப்பெற்றிலேனேயாகிலும்‌ ிசிரோபசாரத்தாலல்லது செல்லாத உன்‌ ஸுகுமா? 
மான இருமேனிக்குச்‌ சாத்தும்‌ மாலை என்ஸத்தையேயாய்விடுவதே! என்கிறார்‌. 


மாய்த்தலெண்ணி வாய்முலைதந்த மாயப்பேயுயீர்‌ 
மாய்த்த* ஆயமாயனே! வாமனனே! மாதவா* 
பூத்தண்மாலைகொண்டு உள்னைப்போதால்வணங்கேனேலும்‌* நின்‌ 


பூத்தண்மாலைநெடுமுடிக்குப்‌ புனையும்கண்ணிஎனதுயிரே. (4) 


[மாய்த்தலெண்ணி] 
யாயிற்று. இன்னாரை மாய்த்தலெண்ணி யென்னாமையாலே ஜகதுபஸம்ஹரணம்‌ 
பண்ணக்கிடீர்‌ இவள்‌ கோலிவந்தது என்றா; சரீரியைகலிக்தால்‌ சரீரம்‌ தன்னடையே 
நசிக்குமிறே; உயிரிலே நலிந்தால்‌ அவயவந்தோறும்‌ தனித்து நலியவேண்டாவிறே* 
உலகங்கட்கெல்லாம்‌ ஒரூயிரிறே. *அஸ்மாந்‌ ஹந்தும்‌ நஸம்சய:* என்றாரீறே மஹாரா 
ஜர்‌. [வாய்முலைதந்த ] அவன்‌ இருப்பவளத்திலே நஞ்சைக்‌ கொடுத்தது தம்முடைய 
இருப்பவளத்திலே நெஞ்சைக்கொடுத்தாற்போலே யிருக்கையாலே *தந்த' என்கிறாரா 
தல்‌; அன்றிக்கெ, தருகையும்‌ -கொடுக்கையும்‌ பர்யாயமாய்‌, கொடுத்த என்னும்‌ 
பொருள்பெற்றுக்‌ கிடக்கிறதாகவுமாம்‌. [மாயப்பேய்‌] ஐந்மத்தால்வந்த அறிவுகேட்‌ 
டுக்குமேலே, வஞ்சநபரையாயும்‌ வந்தாள்‌. 
. தாயாய்வருகை, “தாயாய்வந்தபேய” என்னக்கடவதிறே. 
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அவள்கோலிவந்தபடி. அவச்யம்‌ சிலர்‌ பரியவேண்டும்படி. ௫ 


ந்‌ 


இஸ்கேஹேம்‌ ஆபரணமாவதென? என்னில்‌, 
அமாகப்பெற்ற 
அதாவது பேயாய்வருகை யன்றிக்கே A 


நத 


[உயிர்மாய்த்த] அவள்‌ | 


இலாப்‌ பேர்ந்தெடுத்து, ஆய்ச்சி முலைகொடுத்தாளஞ்சாதே'' 
இக்கே, இவனைப்‌ பெற்றிட்டுவைத்துத்தாயும்‌ தமப்பலும்‌ தபஸ்ஸிலே அந்யபரராக, ஆஸ 
ரப்ரக்ருதிகளிருந்தவிடத்தே தானே போய்க்‌ இட்டும்படியாயிறே இருப்பது. அவர்கள்‌ 
சான்‌ இருந்தவிட.த்தே வந்துடட்டினற்போலேயன்‌ றிறே தான்‌ எதிரிகளிருந்தவிடத்தே 
இசென்று இட்டுமது; மிகவும்‌ வயிறெரித்தலுக்கு உடலாயிருக்குமிறே. அத்தையிறே 
. நிராற்பிறந்துசிறப்பால்வளராது, 
இது. [மாதவா] “தீாள்‌ இிருவுடையாருக்கில்லை' என்கிறபடியே, 
இடுவன்‌ தப்பிற்று அவள்நெஞ்சோடே கடாக்ஷிக்கையிறே. 
இலும்‌ பெரியபிராட்டியாரும்‌ அவனுமான சேர்த்திக்கு 
இடாயிருக்குரிறே: வடி வாய்கின்வலமார்பினில்‌ வாழ்கின்ற மங்கையும்‌ பல்லாண்டு” 
த ன்னாநின்றார்களியற 
இன்னார்‌ பாலகத்துக்குக்‌ கடவர்‌ என்கிறபடியாலே சொல்லுகிறதென்று நிர்வகிப்பாரு இ 

(3) 5 
நாலாம்பாட்டு. பூதநாதிகளுடைய நிரஸகஸமயத்தல்‌ ச்ரமர்‌ தீர சிரோபசாரம்‌ $ ராலைநெடுமுடிக்கு] உன்‌ டைய குளிர்ந்த பமாவயாலலல க்‌ 


ப தப்த த்‌ 


என்ஸத்தையாய்விட்ட அ. ர்க 


 பரிச்சதங்கஞஷமாயிற்று அவனுக்கு என்கிறார்‌. 


i 


தத ] இருவரைக்குத்‌ தகுதியான இருப்பீதாம்பரமும்‌ ௮க்காதலே. 


பகவத்விஷயம்‌--திருவாய்மொழி ஈடு நாலாம்பத்து வ்‌ 


|கோலிவந்த துதனனை அவள்தன்னோடே போக்கினபடி. [ஆய மாயனே ]- ஆச்சர்ய 


கொடுத்தாள்‌; இவனும்‌ பிள்ளையாயே 
இத்தனை. [வாமனனே ] அந்த அவ 
முலைகொடுக்கைக்கு 
“வெங்கொங்கையுண்டானைமீட்டாய்ச்சியூட்டு 
“பேய்ச்சிபாலுண்டபெருமா 
என்றும்‌. அதுவுமின்றி 


முலையுண்டான்‌, வஸ்துஸ்வபாவத்தாலே முடிந்த 


வான்‌, தை கொங்கைவாய்வைத்தாள்சார்ந்து'” என்றும்‌, 


பேர்வாமனாகாக்கால்‌ பேராளா'' என்று வயிறுபிடித்‌ 
இவ்வபாயங்களில்‌ 
ஓரபாயமுமில்லையேயாகி 


்‌ ்‌ வட 
மங்களாசாஸமம்பண்ணுவார மதட 


பரிவர்‌. [பூத்தண்‌ மாலைகொண்டு/ குளிர்த்தியையுடைத தான 

பூதநாதிகள்‌ வந்துகிட்டின அவ்வவகாலங்களிலே திருவடி 
ச௫ரோபசாரம்பண்ணப்பெற்றிலேனேயாகிலும்‌. [நின்பூத்தண்‌ 
செல்லாதபடியாய்‌ ஆதி 
என்ப்ராணன்‌ 


(4) 


ஓரொன்றே ஆபரணாதி ஸர்வ 


மாலையைக்கொண்டு, 
களிலே வந்துவிழுந து 
சாத்தும்‌ மாலை, 


ரஜ்யஸசகமான இருவபிஷேகத்துக்கு விரும்பிச்‌ 


அஞ்சாம்பாட்டு. தம்முடைய ஸ்நேகாதிகள்‌ 


கண்ணிஎனதுயீர்‌ காதல்கனகச்சோதீமுடிமுதலா* 
எண்ணில்பல்கலன்களும்‌ ஏலுமாடையுமஃதே* 
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Or 


94 பகவ த்விஷயம்‌--தீருவாய்மொழி-ஈடு-நாலாம்பத்து 


சொல்லி, இதுகண்டு தான்பொறுக்கமாட்டாமே நோயவுபடுகிறபடியும்‌ சொல்லி இவள்‌ இ 
அச்வஸிப்பிக்கத்‌ தரித்ததாய்த்‌ தலைக்‌ இ 

கலந்து அகன்றவிடம்போலே பிரிவோடே வ்யாப்தமாயிராதே 
பண்ணும்‌ தேசம்‌ என்னாஙின்றாள்‌. அவதாரவ்யாவ்ருத்தியும்‌ தனக்கு இழக்க வேண்டா 
வினவவந்தவர்களுக்குத்‌ தன்மகள்செய்தியை அறிவியா நின்று இமையும்‌. [கைகாட்டும்‌] அவன்‌ ஏகரூபமாயிருக்கிற இருப்பை அனுஸந்தித்து. அவ்‌. 


இதுக்கு தப்‌ விருப்பிலும்‌ தான்‌ அறுபவிக்கப்‌ பெறாமையாலே ஈடுவே தளர்ந்து, 


கைவாங்குமளவாக, அவன்‌ வந்து முகங்காட்டி. 
கட்டுகிறது, இத்திருவாய்மொழி. 


முதற்பாட்டு. 
கொண்டு, “இப்படி இவளை எம்பெருமான்‌ பிச்சேற்றினான; நான்‌ 
செய்வேன்‌?" என்றள்‌. 


மண்ணையிருந்துகழாளி வாமனன்மண்ணிதுவென்னும்‌* 
விண்ணைத்தொழுதுஅவன்மேவு வைருந்தமென்றுகைகாட்டும்‌* 
கண்ணையுண்ணீர்மல்கறின்று கடல்வண்ணனென்னுமன்னே! *எள்‌ 
பெண்ணைப்பெருமயல்செய்தாற்கு என்செய்கேன்பெய்வளையீரே. 


படியே அவன்‌ திருவடிகளுக்கு உட்பட்ட பூமிப்டரப்படைய இருநது 
அவன்ஸம்பந்தங்கொண்டே இத்தை விரும்புகிறது, அது ப்ராதேசிகமனறே, 


பக்த்யா தஸ்யைவ வாமகஸ்யோபபுஜ॥ 


(2 


வாங்கமாட்டாதாப்போலே; கைவரங்கில்‌ விரஹாக்நியாலே வேம்போலே. தாங்கள்‌, 


தெவிந்திருக்கறார்களாய்‌ *இவள்‌ ப்ரமித்தாரைப்போலே செய்கறதென்னென்பு.து' ஏ 


என்பர்களே, அவர்களை “நீங்கள்‌ ப்ரமித்திகோளோ?' என்னுமாயிர இ , டத்‌ 
ள, அவர்களை 'நீங்கள்‌ ப்ரமித்திகோளா? என்னுமாயிற்று இவள்‌, [வாம 3 ல்கள்‌ என்ன்‌. 


னன்மண்‌ இதுவென்னும்‌] வாமனன்மண்ணன்றோ இது? என்னும்‌, அடியிலே பிற! 1 
துடைய கந்தமன்றோ?” என்னாநின்றாள்‌. (கந்தவதீ ப்ருதிவீ) என்றிறே 


ப்ரஸித்தி; *ஸர்வகந்த:* என்கிற விஷயத்‌ தாட்டை ஸம்பந்தமேயாயிற்று இவள்‌ 4 


அறிவது. அவன்‌ இரந்து தனக்காக்கக்கொண்டதன்றோ என்னாநின்றாள்‌, அவன தானா? இ 


இத்தர னுக்குப்போலே கொடுக்கவேண்டாகாணும்‌ இவளுக்கு; அவன தானபோதே , 
இவள தாயேயிருக்கும்‌; 'அவனதன்றுகாண்‌' என்று இவளை மீட்கவொண்ணாதே. [இ | 
வென்னும்‌] ப்ரத்யக்ஷத்திலும்‌ உங்களுக்கு ஸம்சயம்‌ அநுவர்த்‌ தியா நின்‌ றதோ? என்னும்‌ 


எ அன்று ப தக்க மம ம்‌ 


வார்த்தை தலைக்கட்டமாட்டாதே ஹஸ்தமுதீரையா லே 
இபதத்திலே நித்யஸ-ரிகள்‌ நித்யா நுபவம்பண்ணாறிற்க, அவர்களோடொத்த ப்ராப்தி 
13 மக்கும்‌ உண்டாயிருக்க, நாம்‌ இழப்போமே' என்று தளர்ந்து தொடங்கின வார்த்தை 
இதலைக்கட்டமாட்டுகிறிலள்‌, [கண்ணையுண்ணீர்மல்கநின்‌ று / அவதாரம்போலன்‌ றிக்கே 
இஎன்றுமொக்க அநுபவிக்கலாம்படி. யிருக்கிற பரமபதத்திலிருப்பிலும்‌ நான்‌ இழப்பதே 


(1) என்று கண்ணீர்மல்குமாயிற்று. [கடல்வண்ணனென்னும்‌/ அவ்வடிவைக்காட்டிக 
[ மண்ணையிருந்துதுழாவி/ “மண்முழுதுமகப்படுதது நின்றவெந்தை'' என்கிற 3 காணும்‌ இவளை அவன்‌ பிச்சேற்றிற்று; இவளும்‌ தன்னைப்‌ பிச்சேற்றினபடியே கொல்லா 
துழாவாநிற்கும்‌, இ” 507: இருகருங்கடலி வடி.வு.கொண்டு செவ்வேயிருந்தாற்போலே அஙஇருக்குமிருப்‌ 
*மயாது இடை லர்‌ ல்லும்‌. [அன்னே ] :அம்மே' எனறு விஷாதாதிசய ஸ-9சகமாயிருப்பதொரு 
(தே, முன்புதோற்றுகிற சோலையென்னென்‌ இ அவ்யயர்‌, மன்னே என்னவுமாம்‌. [ என்பெண்ணை ] (யுவதிச்ச குமாரிணி) என்கிறபடியே 
புது?” என்று பெருமாள்‌ கேட்டருள, பண்டு “ஸித்தாச்ரமம்‌' என்று ஸ்ரீவாமநன்‌ . எழும்‌ ௫ கலளியிலும்‌ த தம்‌ பருவமாயிற்று இவளது. / பெருமயல 
தருளியிருந்த தேசமாயிற்று; அவன்‌ எழுந்தருளீன பின்பு அவன்‌ பக்கல்‌ பக்தியாலெ 1 அவள்‌ அ பிரிதோர்‌ பழக 
விடமாட்டாமே அம்மண்ணை மோந்துகொண்டு டெப்பன்‌' என்றானிறே விச்வாமிதீரன்‌. இபதார்த்தத்தைக்‌ கண்டு கலங்கினாள்‌ 
*விஷ்ணுர்மா நுஷரூபேண சசார வஸுதாதலே* என்று அவன்பக்கல்‌ ருசியுடையார்‌ விட ஜீ தீர அவனை வரப்பண்ணவோ? ன் அ 
மாட்டார்களிறே. [ இருந்து] இவ்விருப்புக்குப்‌ பூர்வக்ஷண த்தில்‌ ஸ்திதிகமசசயகா நி | வேணுங்காண்‌' என்று இவளைத்‌ தரிப்பிப்பேனோ? [ பெய்வளையீரே ] இடப்பட்ட வளை 
களில்‌ ஒருநியதியின்‌ றிக்கே நோவு பட்டமை தோற்றுகிறது, [ துழாவி] இது தன்னை | 


விடமாட்டாமையும்‌ தோற்றுமிறே; பித்தோபஹதன சந்தநபங்கத்தில்‌ நின்றும்‌ சை இ தத. ட்ட ட்ட ஆம 
இ தைச்‌ சொல்லவல்லிகோளே; நானும்‌ கைமேலே அநுஷ்டித்திப்பாரகக, டு 


உ ்வ்ல்பு 


நாட்டி $ 


பூதகாலத்திலுள்ளதும்‌ இவளுக்கு வர்த்தமாஈகாலத்திற்போலே தோற்றுவித்த 


போக்கி, அளந்தவனை இப்போது காணவொண்ணா த. [விண்ணைத்தொழுது] கழிர்த | 
காலத்திலுள்ளதும்‌ வர்த்தமாககாலத்திற்போலே தோற்றுரறோப்‌ போலே, லோகாந்தர/$ 
'இற்பரிமாற்றமம்‌ இங்கே தோற்றுநின்றது. “அக்கரை, இக்கரை'' என்னும்படி, அவா ்‌ 
ளூக்கு இவ்விடத்திலும்‌ அவ்விடம்‌ அணித்தாய்த்தோன்றுமிறே, ஈமக்கு அவ்விடத்திலுர்தீ 
இவளிடம்‌ அணித்தா யிருக்குமாபோலே. ஆர்ஷ்டிஷேணனச்ரமத்திலேரின்று பர 


1 


நாலாந்‌ திருவாய்மொழி மண்ணையிருந்து: 2. பெய்வள்‌ 85. 
பதங்‌ கண்டார்களிறே சிலர்‌. நாமஸாம்யத்தாலும்‌, ஊர்த்வாகாரத்தாலும்‌, இவவாகா 
சத்தைப்‌ பரமபதமென்று தொழாகிற்கும்‌. [ அவன்மேவு வைகுந்தம்‌ ] என்னோடே 
அவன்‌ நித்யவாஸம்‌ 


சொல்லப்புக்க 
தலைக்கட்டாநின்றாள்‌. ப்ரம்‌ 


செய்தார்க்கு] 
வ்யஸ௩த்தளவுமல்ல இவளைப்படுத்திறறு. ஸத்ருச 
இவளேயிறே. [என்செய்கேன்‌ ] இவளாற்றாமை 
-அவன்வருமளவும்‌ க்ரமப்ராப்‌தி பார்த்து ஆறியிருக்க 
யையுடையீர்‌/ ப்ரளயத்திலே புறவடி கனையாமேயிருப்பாரைப்போலே, இவ்வளவிலும்‌। 
கையும்‌ வளையுமா யிருப்பதே நீங்கள்‌! நீங்கள்‌ வளைதொங்குகைக்குச்‌ செய்த பரிஹாரத்‌ 


(1) 


இரண்டாம்பாட்டு. 'அப்ராகருதரூபையான இவள்‌ செய்கறென ஒன்றும்‌ தெரி 


பெய்வளைக்கைகளைக்கூப்பிப்‌ பிரான்சிடக்கும்கடலென்னும்‌* 
செய்யதோர்ஞாயிற்றைக்காட்டிச்‌ சீரீதரன்மூர்த்திரதென்னும்‌* 
நையும்கண்ணீர்பல்கு நின்று நாரணனென்னுமன்னே* என்‌ 


தெய்வவுருவிற்சிறுமான்‌ செயசின்றதொன்‌ றறியேனே. (2) 


[ பெய்வளைக்கைகளைக்கூப்பி ] அவனைத்‌ தொழுவித்துக்கொள்ளும்‌ பரிகரத்தை 
யுடையவள்‌, தான்தொழா நின்ழுள்‌. அவனைத்தொழுவித்‌ துக்‌ கொள்ளப்போலேகாணும்‌ 


| கையில்‌ வனையிட்ட து. “கடல்வண்ணன்‌” என்றவாறே கழன்ற வளைகளொழியச்‌ சரிந்த 


வளைகள்‌ பூரித்தனகாணும்‌. கையிலே ப்ரஹ்மால்த்ரமிருக்கப்‌ படும்‌ பாடே இது. வீரக்‌ 
கழலோடே பட்டுக்கிடப்பாரைப்போலேயிறே இவள்கிடக்கிற இடை, இங்ஙனே நோவு 
படாநிற்கச்செய்தே கடலோசை வாராச்செவிப்படுமே. [ பிரான்‌டெக்குங்கடலென்னும்‌ ] 
'இருப்பாற்கடலிலே சாய்ந்தால்‌ நம்‌ ஆர்த்திக்குக்‌ கடுக உதவவொண்ணாது' என்று, 


90 


மாக இருக்கும்‌ 
பிதாக்கள்‌ சேரஇருக்க, 
யாகா நின்றாள்‌. “புருஷகாரபூதை அருகேயிருக்கப்பெறாத நான 

மாகப்பெற இருக்கிறேன்‌?'” என்று சிதிலையாகாநின்றாள்‌. [ கண்ணீ | த்‌ 
தியின்‌ மிகுதியாலே கண்ணீர்‌ வெள்ளமிடாநின்றது. [நாரணனென்னும்‌/ 'அம்மே' என்‌ 1 
பாரைப்போலே. “ஸ்ரீமந்நாராயணன்‌ '' என்‌ றுகூடச்சொல்லமாட்டாதே தளாந்து, கண இ 
ணீராலே கைகழுவி, பின்னை நாரணனென்னா நின்றாள்‌. [அன்னே] “மைத்ரேய” என்னு ந 
மாபோலே, தனக்கு ஒரூற்றங்கோல்‌ தேடுகிறாள்‌. [ என்தெய்வவுருவில்‌ ] ஸதருசபதாராத ச 
தங்களையும்‌ ஸம்பந்திபதார்த்தங்களையும்‌ அநுஸந்திக்க அநுஸந்திக்க, நிதயா னுபவம்‌ இ 
பண்ணுற நித்யஸூரிகள்வடி விற்‌ பிறக்கும்‌ புநர்‌ பிறவாறின்றதாயிற்று இவளுக்கு; இ 
அவர்களில்‌ இவளுக்கு வாசியுண்டு;:- [சிறுமான்‌ / (புராணா; ) என்றும்‌, '“விண்ணாட்டவா 7] 
மூதுவர்‌'' என்றுஞ்சொல்‌.லுகிறபடியே பழையராயிருப்பர்களிறே அவர்கள்‌, [செய்கின்ற | 
தொன்றறியேனே] இவள்‌ தொடங்குகிறது எது? தலைக்கட்டுகறது எது? என்று 
ஒன்றும்‌ தெரிகிறதில்லை. வ ரர! os (6) 


மூன்றாம்பாட்டு. இவளுடைய அதிப்ரவரு த்திகளைச்‌ சொல்‌ லப்புக்கு, அவற்றுக்கு டீ ்‌ 
எண்ணில்லை என்கிறாள்‌. A 
அறியும்செந்தியைத்தழுவி அச்சுதனென்னும்மெய்வேவாள்‌* 
எறியும்தண்காற்றைத்தழுலி என்னுடைக்கோவிந்தனென்னும்‌* 
வெற்கொள்துழாய்மலா நாறும்‌ வினையுடையாட்டியேன்பெற்ற* 
செறிவளைமுன்கைச்சிறுமான்‌ செய்கின்றதென்கண்ணுக்கொள்றே. 
[ அறியும்செந்தியைத்‌ தழுவி] “ஒன்றால்‌ அவிக்கவொண்ணாது, தாஹகம்‌' என்ற 2 
அறியும்‌ நெருப்பைத்‌ தழுவாநின்றாள்‌. இவள்தானும்‌ ப்ரமத்துக்குமுன்பு அறிந்து பரி 
ஹரித்துப்‌ போருமதாயிற்று; *மந்த்ரெளஷதாதிகளலே ப்ரதிபத்தசக்திகம்‌' a 
தான்‌ தழுவுகருளோ? [செந்தியைத்தழுவி ] (தேஜஸாம்‌ ராசிமூர்ஜு தம்‌) என்‌ றுஒளியுடைஇ 
மையையே பார்த்துத்‌ தழுவாநின்றாள்‌. *பொருநீர்க்கடல்‌ தீப்பட்டெங்கும்‌ திகழுமெர்‌ 
யொடு செல்வதொப்ப* என்னுமாபோலே. இப்போது தனக்காக ஒரு மாணிக்கப்படி। 
சாத்தி அணைக்கைக்காக வந்தானென்‌ றிருக்கறாள்‌ இவள்‌. [ அச்சுதனென்னும்‌] உடை௫ 
மையை மங்கக்கொடாமைக்காக வந்ததே! என்னும்‌. [மெய்வேவாள்‌ ] இவள்தால்‌ | 
ப்ரமத்தாலே கட்டிக்கொள்ளுரிறாள்‌: அது பின்னை ஸ்வகார்யம்‌ செய்யாதொழிவானெல்‌:$ 
என்னில்‌; அச்சுதன்முகத்தாலே வந்ததாகையாலே; ( முகாதிந்த்ரச்சாக்நிச்ச) இறே. 3 
[செந்தியைத்தழுவி அச்சுதனென்னும்‌ மெய்வேவாள்‌ ] இவளுடைய அக்நிஸ்தம்ப௩மநத % 
ரம்‌ இருக்றெபடி. மெய்வேவாள்‌ ] (தத்ஸ்ம்ருத்பாஹ்லாதஸம்ஸ்த்தித:) என்கிறபடியே, 
அவனுடைய ஸ்ம்ருதியாலே நனைந்திருக்கையாலே சடமாட்டுகிறதில்லை; மிஜ 
பத்மாஸ்தரணுஸ்த்ருதாறி சிதாரி ஸர்வாணி இசாம்‌ முகாநி) என்றுனி2ற ப்ரஹ்லாதன்‌. 5 


தீயால்‌, ஒன்‌ றிலே வைக்சப்பட்டிருக்கிறதோ இவள்படி? 


(பச்யாமி தீ 


நாலாந்‌ திருவாய்மொழி-மண்ணையிருந்து : 4. ஒன்றியதீங்களை 97 
பஜதோ ப்வ'* என்றாருமில்லைகடீர்‌, (தோ பவ) என்றவள்தானிறே இங்ஙனேசெய்‌ 
இருள்‌. வாயுபுத்ரனைத்‌ தழுவுகை காயகனுக்கும்‌ நாயகிக்கும்‌ பணியிறே விச்லேஷத்தில்‌; 
(பரிஷ்வங்கோ ஹநூமத;) (வாயோரக்நி;) இறே. [எறியும்‌ இத்யாதி] வீசுறெ குளிர்ந்த 
காற்றைத்‌ தழுவி. இதிறே ஆச்சர்யம்‌; விரஹிணிகளைச்‌ சுடுமதிறே காற்று. இக்காற்றும்‌ 
அவனுடைய ப்ராணபூதமாயிருப்பதொன்‌றிறே; ஆகையாலே, அதுவும்‌ சுட்டதில்லை; 
(ப்ராணாத்வாயுரஜாயத) இறே. [என்னுடைக்‌ கோவிந்தனென்னும்‌] (ஈஜீவேயம்‌ 


ர கணமபி) என்கிறபடியே பிரிவில்‌ பொறுக்கவல்லனோ? அவலுண்மை பரார்த்தமா 


யன்றோ இருப்பது என்று சொல்லாநிற்கும்‌. [என்னுடைக்கோவிந்தனென்னும்‌] கன்று 
மேய்த்த வடிவோடே என்‌.ஆர்த்‌திீர அணைக்கவந்தானென்னும்‌. லெளகிகர்படியுமன்று, 
வீரஹிணிகள்‌ படியுமன்‌ று; லெளகிகர்படியாகில்‌ நெருப்புச்‌ சடவேணும்‌; விரஹிணிகள்‌ 
படியாகில்‌ காற்றுச்‌ சுடவேணும்‌; இரண்டும்‌ கண்டிலோமென்கை. 


[வெறிகொள்‌ துழாய்மலர்நாறும்‌] “கோவைவாயா''ளில்‌ கலவியால்‌ வந்த பரி 
மளம்‌ பத்தெட்டுக்குளிக்கும்‌ நிற்குமிறே, அத்தாலேயாதல்‌: வந்தேறி கழிந்தால்‌ ஆதம 
ஸ்வரூபம்‌ பகவதர்ஹமாயிறே இருப்பது, அத்தாலேயாதல்‌. அன்றிக்கே, காற்றோடே 
கலந்துவந்து புகுக்‌.து அணைந்தானென்று காரியத்தைக்கொண்டு கல்பித்தல்‌. “அன்றி 
மற்றோருபாயமென்‌ இவளந்தண்‌ துழாய்‌ கமழ்தல்‌'' என்னக்கடவதிறே. [ வினையுடை 
யாட்டியேன்பெற்ற] இவள்‌ இத்தனை அவகாஹித்தது நான்‌ பண்ணின பாபமீறே, 
ஏநேகஜந்மஸஞ்சிதமான புண்யபலத்தைப்‌ பாப பலமாகச்சொல்லுகிறாளிறே, இப்போ 


இதையிழவைப்‌ பற்ற. பிரிவிலும்‌ வடிவு திருத்துழாய்‌ காறும்படி அவகாஹித்து, பின்பு 


போலிகண்‌ 3 ப்ரமிக்கும்படி ப்ரமமேயாய்‌ வீடுகைக்கு அடி, பாபத்தைப்‌ பண்ணின என்‌ 


வயிற்றிற்‌ பிறப்பீறே. பகவத்விஷயத்தில்‌ அவகாஹித்தவர்கள்‌ பெற்றவர்களுக்கு 
இகார்களிறே; அன்னையுமத்தனு9 மன்றடியோமுக்கிரங்கிற்றிலள்‌'' என்னக்கடவதிறே. 
இ! செறிவளைமுன்கைச்சிறுமான்‌ ] இதுமெர்‌ இருக்கத்தகும்படி! இவள்‌ வளைத்தமும்பு 
இஅவனடம்பிலே காண்கையன்றிக்கே, இவளுடம்பிலே அவனுடம்பில்‌ திருத்துழாய்‌ 


காணுமத்தனையாவதே. [சிறுமான்‌ ] முன்கையிலே செறிந்த வளைமையுடையவள்‌, முன்‌ 


ய 0ருக்கும்படியாதல்‌, பின்பும்‌ அப்படியேயிருக்கத்‌ தகுமவளென்னு தல்‌, [ சிறுமான்‌ / 


இதுக்கெல்லாம்‌ ஆச்ரயம்‌ எங்குத்து? அதிமுகதை. [ செய்ிறெதென்கண்ணுக்கொன்றே | 


என்றன ன்றன்று, அநேகமென்திறாள்‌. நெருர்பைக்கட்டிக்கொள்வது, காறறைத தழுவுவது, 


திருத்துழாய்‌ நாறுவதாகாநின்றாள்‌. “லெளகிகை' என்று நிச்சயிக்கவொண்றெதில்லை, 
நெருப்புச்சடாமையாலே; 'ஸம்ச்லிஷ்டை' என்னவொண்ணா து, போலியான கா ற்றைத்‌ 
கழுவுகையாலே, 'விரஹிணி' என்ன வொண்ணாது, திருத்துழாய்‌ காறுகையாலே; ஆகை 


(3) 


டு, வ்யஸகஸஹையல்லாத இவனை இப்படி நோவுபடுத்துவதே! ' 


[த] டன்‌! 


நாலாம்பாட்‌ 
என்கிறாள்‌. 
ஒன்றியதிங்களைக்காட்டி ஒளிமணிவண்ணனேயென்னும்‌* 
நின்றத்ன்றத்தினைநோக்கி நெடுமாலே! வாவென்றுகூவும்‌* 
நன்றுபெய்யும்மழைகானில்‌ நாரணள்வந்தானென்று ஆலும்‌* 
என்றினமையல்கள் செய்தார்‌ என்னுடைக்கோமளத்தையே. 


(4) 


56 பகவத்விஷயம்‌--தீருவாய்மொழி-ஈடு-நாலாம்பத்து நாலாந்‌ திருவாய்மொழி மண்ணையீருந்து: 6. கூத்தர்‌ 3d 


[ ஒன்றிய திங்கலாக்காட்டி ] எல்லாக்கலைகளும்‌ நிரம்பின ௪6 த்ரனைக்காட்டி அருகு ந ॥ .கன்றுமேய்த்தினிதுகந்தகாளாய்‌'' என்கிறபடியே, இவற்றினுடைய ரக்ஷ்ண த்‌ துக்கு 
நின்‌ றவர்களுக்கு, [ஒளிமணிவண்ணனேயென்‌ னும்‌] ஒளிமணிவண்ணவே! என்று இமுடிசூடினவன்‌ உகந்து ரகஷித்தவை பென்னும்‌. ப்ராப்தனானவன்‌ உணர்ந்துநோக்‌ 
ஸம்போதியாநின்றாள்‌. புகரையுடைத்தான ரத்கம்போலே குளிர்ந்த வடிவோடே ன்‌ நனவை' என்று தோற்றுறெதாயிற்று, இவற்றின்வடிவில்‌ பெளஷ்கல்யம்‌. கன்றின்‌ 
அணைக்கவந்ததேயென்னும்‌. இவன்‌ ஒளஜஜவல்யததையுடைய ஸர்வேச்வரனென்று இ கழுத்தைக்‌ கட்டிக்கொண்டவாறே அது துள்ளிப்போகாநிற்குமே; அவன்பரிகரமாயே 
அவர்களுக்குச்‌ சொல்லாநிற்கு மென்றுமாம்‌. “ இம்மழுங்கல்சந்த்ரன்‌ அவனாகையாவ யிருந்த தென்னும்‌. அவ்வளவிலே ஒரு ஸர்ப்பம்‌ போகாநிற்குமே; அஇன்பின்னே போகா 
நிற்கும்‌. இவளுடைய போகப்ராவண்யம்‌ இருக்கும்படி: [ இளநாகம்‌] முக்தர்‌ பஞ்சவிம்‌ 


தென்‌?” என்பர்களே. [ஓளிமணிவண்ணனே ] ஸுநிச்சிதம்‌, இவன்‌ அவனே யென்னா 1 
நின்றாள்‌. [நின்றதுன்றத்தினை கோக்க] இவ்வளவிலே ஏதே னுமொரு மலைவாராக்‌ கண்‌ இ சதிவார்ஷிகராயிருப்பர்களிறே, நிரந்தரபகவதநுபவத்தாலே; அவ்விளமை இதுவென்றி 
ருக்கும்‌. “கன்றைப்புல்‌கனாள்‌' என்றது, *இதின்பின்னே போனாள்‌' என்னா நின்றது; 


ணுக்குத்‌ தோற்றுமே; அத்தைப்பார்த்து, [நெடுமாலே வாவென்று கூவும்‌] வடிவில்‌ ்‌ | 
இத்தனை யுணர்த்தி யுண்டோ! என்னில்‌ அது ஓரிடத்தே நிற்கையாலே கழுத்தைக்‌ 


பெருமையைக்‌ கண்டவாறே, 'ஜகத்தையடையத்‌ தன்‌ இருவடிகளின்‌ 8ீழே இட்டுக்‌ ந 

கொள்ளும்படி பெரிய வடிவையுடைய இருவுலகளந்தரளின ஸர்வேச்வரன்‌' என்று 'இகட்டிக்‌ கொள்ளும்‌; இது ஓடாநிற்குமே அம்புக்கு எட்டாதபடி; ஆகையாலே, பின்னே 
நினைத்து “இங்ஙனே வாராயோ? என்று அழைக்கும்‌” என்று பிள்ளான்‌ பணிக்கும்‌; அங்‌ இபோகா நிற்கும்‌, அதுபுக்கவிடத்திலே அவன்வரவு தப்பாது' என்று காண்கைக்காக 
நனன்றிக்கே, சீயர்‌ “மலை பேரமாட்டாதே பலகால்‌ வர்ஷிக்கையாலே அழுக்கற்றுப்‌ 5 அதின்பின்னே போகாநிற்கும்‌, அவன்தானும்‌ பரமபோகியா யிருப்பா னொருவனிறே: 
பசுகுபசுகு என்றிருக்குமே; அத்தைக்‌ கண்டு, “அவன்‌ ஸாபராதனாகையாலே லஜஜித்தி, [அவன்டக்கை யீதென்னும்‌] அது ஒருதூற்றிலே போய்ப்புகுமே; அத்தை நோக்கிக்‌ 
வந்து கிட்ட மாட்டரமையாலே பச்சைப்படாத்தையிட்டு முட்டாக்கிட்டு நிற்கிறான' கொண்டு இடக்கும்‌, அவன்வந்தால்‌ காண்கைக்கு, [ ஆமளவொன றுமறியேன்‌ ] ஐகது 
என்று, “ஆனைக்கூட்டத்துக்குக்‌ கதவிடிலன்றோ உமக்கு லஜ்ஜிக்கவேண்டுவ து? இங்க ்‌ பஸம்ஹாரம்‌ பிறக்கப்‌ புகுறெதோ? அறிகிறிலேன்‌, 'ஸர்ப்பம்‌' என்று மீளமாட்டுகிறிலள்‌ 
னே போரீர்‌' என்னா நின்றாள்‌ என்று. [ஈன்று இத்யாதி] கெட்டுமழையன்‌ றிக்கே இஇது என்னாய்‌ விளையக்கடவது? என்கிறாள்‌. பாம்போடு ஒருகூரையிலே பயின்றா ற்போலே 
ப்ராப்தகாலத்தில்‌ வர்ஷத்தைக்‌ கண்டவாறே, நிர்ஹேதுகமாக ஸத்தைநோக்குமவன்‌ இயிறே திருத்தாயார்க்கு இருக்கறது. இவளை இழக்கவே ஜகத்‌ காரணமானவனைக்‌ கிடை 
வந்தானென்று. மயில்கள்‌ வர்ஷா காலத்திலே ஸஸம்ப்ரம நருத்தம்‌ பண்ணுமா போலே யாது; காரணம்‌ இல்லாமையாலே கார்யம்‌ தன்னடையே இல்லையாமிறே. [ அருவினை 
ஸம்ப்‌மியாநின்றாள்‌. [என்று] இப்படிகளைச்‌ சொல்ல, [ இனமையல்கள்‌ செய்தார்‌ ] இயாட்டியேன்பெற்ற ] இவளுக்கு இங்ஙனே ஒருபுத்தி பிறந்து படுகிறது நான்‌ பண்ணின 
இப்படி பிச்சுக்களைப்‌ பண்ணினார்‌. இப்படி பீச்சேற்றிற்று என்று? என்றுமாம்‌. இவள்‌ இபாபமிறே. அன்றியே, “நெடுங்காலமும்கண்ணனீண்மலர்ப்பா தம்‌ பரவீப்பெற்ற'' என்‌ 
எனக்கு பவ்யையாகை தவிர்ந்தபின்பு இதுக்கெல்லாம்‌ காலமுண்டோ? என்றாள்‌.இ திறபடியே செய்து முடிககவொண்ணாத புண்ணியங்களைப்பண்ணிப்பெற்ற ஸுகுமாரை 
“என்சொஃ லுமெனவசமுமல்லள்‌ '” என்றது எப்போது? இப்படி இவளைப்‌ பீச்சேற்றிற்று தயான இவளை யென்றுமாம்‌, [பெற்ற] “பிறக திட்டாள்‌'' என்றபடியே, அக்கரையளாய்‌ 
எப்போது? [என்னுடைக்‌ கோமளத்தையே] அதுதான்‌ செய்யும்போது ஆச்ரயம்‌ ட இவள்‌ தனக்கு அலப்யலாபமா யிருக்கிறபடி. [ கோமளவல்லியை ] கேவலம்‌ வல்லியல்ல, 
வேண்டாவோ? கலவியும்‌ கூடப்‌ பொறாத ஸுஈகுமாரியைப்‌ பிரிவு பொ க்கப்‌ ்‌ (கோமளவல்லியாயிற்று, உபக௩த்தோடே சேர்க்கவேண்டும்‌ பருவம்‌: பிள்ளைப்பருவம்‌. 
பண்ணுவதே! க க oo es os a (4) இ[ மாயோன்‌ ] தன்னைக்கண்டால்‌ தந்தாமையறியாதபடி பண்ணவல்ல ப்ரணயித்வகுணத்‌ 
நிதை யுடையவன்‌. [ மால்செய்து ] பிச்சேற்றி. [செய்கின்ற கூத்து] அடிக்கற ஆட்டம்‌. 


அஞ்சாம்பாட்டு, இவளுக்கு இவ்வவஸாதம்‌ எவ்வளவாய்‌ முடியக்கடவ த. ed ணக ன 
ட க ல த ஆமளவு ஒனறுமறு யன என அநவயம. ந்‌ ப ழ்‌ ( ) 
என்‌ நு அறிகிறிலேன்‌' என்கிறாள்‌. . ௮ ஒறு றி று ப 
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அத்தானை ண வண்‌ வர ட ஆரும்பாட்டு. தன்மகள்‌ பிச்சுக்கு நிதானத்தையும்‌ அதடியாகவந்த பிச்சுத்‌ 
கோமஎவான்கன்றைப்புல்கிக்‌ கோலிந்தன்மேய்த்தனவென்னும்‌* 3 தன்னையும்‌ சொல்லுறொள்‌. 

போமிளநாகத்தின்பின்போய்‌ அவன்கிடக்கைஈதென்னும்‌* ; 
ஆமளவொன்றுமறியேன்‌ அருளினையாட்டியேன்பெற்ற* 


| கூத்தர்குடமெடுத்தாடில்‌ கோலிந்தனுமெனாஒடும்‌* 
கோமளவல்லியைமாயோன்‌ மால்செய்துசெய்கின்றகூத்தே. . 


வாய்த்ததுழலோசைகேட்சில்‌ மாயவனென்றுமையாக்கும்‌* 
ஆய்ர்சியர்வெண்ணெய்கள்காணில்‌ அவனுண்டவெண்ணெய்ாதென்னும்‌* 
பேய்ச்சிமுலைசுவைத்‌ தார்க்கு என்பெண்கொடியேறியபித்தே! (6) 


(5) 
[கோமளவான்‌ கன்றைப்புல்கி ] பருவத்தால்‌ இளையதாய்‌ வடிலால்பெரு த்திருக்கிற i 
கன்றுகளைத்‌ தழுவி யென்னுதல்‌, மாணிக்கம்போலே அறவிலக்ஷணமாய்ப்‌ பெருத்திருச்‌இ 
இற கன்றுகளைப்‌ புல்‌ யென்னுகல்‌. கோமளமென்று மாணிக்கத்துக்கும்‌, இளமைக்கும்‌ 
பேர்‌. ஆக, இப்படி தர்சநீயமுமாய்‌ ஸுகுமாரமுமான கன்றுகளைத்‌ தழுவி. க்ருஷ்ண ன்‌ அ 
பருவம்போலே யாயிற்று இவற்றின்‌ பருவம்‌ இருக்கும்படி; டெடினார்க்கு ஸாம்யா பத்தி 
றே பலம்‌ [கோவிந்தன்‌ மேய்த்தனவென்னும்‌] (வத்ஸமத்யகதம்‌ பாலம்‌) என்று. 


[கூத்தர்‌ குடமெடுத்தாடில்‌] இவள்ப்ரக்ருதி ௮ றிக்தருக்கையாலே இவளைக்‌ 
கிடையாது” என்று கூத்திவிலக்கப்போலே காணும்‌ டெப்பது. இடையர்‌ செருக்குக்குப்‌ 
போக்குவீட்டாடுவதொரு கூத்தாயிற்று குடக்கூத்தாகிறது. விளைவதறியாதே வழிப்‌ 
போக்கர்‌ புகுந்து ஆடா நிற்பர்களே, அத்தைக்கண்டு, [ கோலிந்தனாமெனா ஓடும்‌] இக்‌ 
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இ ரானோ டொப்பர்‌: எத்தனையேனும்‌ ஆற்றாமை காபுரண்டாலும்‌ “அத்தலையாலே 
இபறு' என்றிருக்கைக்குப்‌ பிராட்டியோ டொப்பர்‌. முதல்திருவாய்மொழியிலும்‌ பரதவ 


றே பேசிற்று; அநந்தரம்‌ அவதார ஸெளலப்யத்தை அநுஸந்தித்து மோஹிக்கச்‌ செய்‌ 
3 தயும்‌. 'அஞ்சிறையமடநாரை? யிலே தாூ.துவிட வல்லராம்படி உணர்த்தியுடையரானா: . 


இவிற்றிருந்தேழுல''சில்‌ பரத்வத்தை அநுஸந்தித்த அநந்தரம்‌, தாமும்‌ மோஹித்துத்‌ 
அம்தசையை அநுஸந்‌இத்த பந்துவர்க்கமும்‌ மோஹித்து தேவதாந்தரஸ்பர்சமுடையார்‌ 
குர்து 
இலாபத்தில்‌ மோஹமுமாய்ச்‌ 
த தான்றாயிற்று, மற்றும்‌ ஜஞாநாதிகராய்‌ பகவத்விஷயத்திலே கைவைத்தாராயிருக்கு 
அவர்களிலும்‌ ஸ்ரீவஸிஷ்டபகவான்‌ புத்ரவியோக த்திலே வந்தவாறே கடலிலே புகுவது, 
தலையிலே யேறி விழுவதானான்‌: ஸ்ரீவேதவ்யாஸனும்‌ சாயாசுகனைக்கொண்டு லீவித்தான்‌;: 


கலக்கினாலும்‌ உணர்த்தியறும்படியாயிற்று. பகவல்லாபத்திலுணர்த்தியும்‌ 
செல்லும்‌ இது, இவ்வாழ்வாரொருவர்க்குமேயுள்ள 


கவத்‌ விஷயத்தில்‌ லாபாலாபமே பேறிழவாயிருக்கும்‌ இது இவ்வாழ்வாரொரு 
ர்க்குமேயிறே உள்ள து. 


இப்படி இவள்‌ மோஹித்‌.துக்டெக்க, இவளைக்‌ கண்ட உறவுமுை றயாருமெல்லாம்‌ 
ரகபாசபத்தரைப்போலே மோஹித்து யுக்தாயுக்தநிரூபணக்ஷமரன்றிக்கே கலங்கிக்‌ 
படக்க, அங்குப்போலே உணர்ந்திருந்து நோக்குகைக்கு ஸ்ரீ ஜாம்பவந்மஹாராஜர்‌ திருவடி 
2பால்வாரு மில்லையாயிற்று; (சத்ருக்கோ௩ந்தரஸ்த்தித:) என்னும்‌ இதுவும்‌ இல்லையாயிற்‌ 
று. (அஸ்யரா ஜகுலஸ்யா த்ய த்வததீ௩ம்‌ ஹிஜீவிதம்‌) “பெருமான்‌ காடேறி எழுந்தருளினார்‌; 
க்ரவர்த்தி தஞ்சினான்‌; இனி நீயேயிறே ராஜ்யத்துக்குக்‌ கடவாய்‌; உன்னைக்கொண் 
ன்றோ நாங்கள்‌ ஜீவிக்கவிருக்கறது' என்கிறார்களல்லர்‌; 'உன்முகத்திலுறாவுதல்‌ காணக்‌ 
ரண உன்னையிழக்கமாட்டார்‌, அவர்‌ வரவு அணித்து என்றன்றோ நாங்கள்‌ ஜீவிக்‌ 
றது' என்கிறார்களாயிற்று; அப்படியே இவளைக்கொண்டே ஜீவிக்க இருக்கிறார்க 
ரகையாலே எல்லாருமொக்க இவள்‌ தசையைக்‌ கண்டு கலங்டுக்கிடக்க, இவ்வளவிலே 
£ட்டிலே வேரறிவார்‌ விறகறிவார்‌ மந்த்ரமறிவார்‌ ஓளஷதம றிவாரடங்கலும்‌ 
கதுபுகுர, அவ்வளவிலே தேவதாந்தரஸ்பர்சமுடையார்‌ 'வைஷ்ணவக்ருஹத்தை 
தாஷிக்க நமக்கு ஈல்லஅளவு' என்று வந்துபுகுர இவளுடைய பந்‌ துவாக்கத்தி 
லுள்ளார்‌ கலங்கியிருக்கையாலே, இவளுடைய கோய்‌ இன்னது” என்றும்‌, *பரிஹாரம்‌ 
ன்ன து' என்றும்‌'அறியாதே, அவர்களிலே ஒருத்தி ஒரு கட்டுவிச்சியை, *இவள்கோய்‌ 
அ நோய்க்கு நிதாகம்‌எ.து?' என்று கேட்டு, அவள்‌ சொற்படியே, (தீரவயம்‌ நித்ய 
ுுராஇ தைவதமதிக்ஷாத்ரஞ்ச பாஹ்யாகமோ த்ருஷ்டிர்‌ ே தவலகாச்ச தேசிகஜகா:) என்‌ 
நிபடியே, நிந்த்பமான த்ரவ்யத்தை இவள்‌ ரக்ணத்துக்குப்‌ பரிகரமாகக்கொண்டு, 
812 த்ரததேவதை ஆவேரித்ததாகக்‌ கொண்டு. பாஹ்யாகமங்களை தீருஷ்டியாகக்கொண்டு 


6() பகவத்லீஷயம்‌--திருவாய்மொழி-ஈடு-நாலாம்பத்து ஆருந்‌ திருவாய்மொழி-தீர்ப்பாரை : 1 தீர்ப்பாரையாமினி 61 


ரூ னி 6 த . 2 த ்‌ த i 
மதவதாகதரஸபாசமுடையாரை தேரிகராகக்கொண்டு, இவள்‌ பககலுண்டான ஸ்‌ 
ஹாதிசயத்தாலே, t இவள்‌ ஜவிக்குமாகில்‌ ஏ3 த னும்‌ ஒரு வழியாலேயாகிலும்‌ பரிஹரிக்‌இ 
அமையும்‌' என்று வழியல்லாவழியிலே இமிந்தார்கள்‌. அப்படி கலங்கப்பண்ணுமிரே 
பரிவு; (ஸர்வாக்‌ ¥தேவாந நமஸ்யந்து ராமஸ்யார்த்தே யசஸ்விந; ) என்றார்களிறே இருவ 
யோத்மையிலுள்ளார்‌. இத்தைக்கண்ட உயிர்த்தோழியானவள்‌, '*இவர்கள் செய்த 


பம்‌ LJ .° க ர ப . ன) e 
இவை இவளகவாயில்‌ கிடக்கிற லத்தையையும்‌ இழக்குமித்தனை; இனி நாம்‌ இத்சைஇ றபடியே, ஒளஷதமே அபத்யமானால்‌ பரிஹாரமுண்டோ?*% ஈச்சுமாமருந்தமிறே அபத்ய . 
"இதாற்றது; (நிர்வாணம்‌ பேஷஜம்‌ பிஷக்‌) என்றெவ்னாயிற்று பா தகனாகிறான்‌. [யாம்‌]. 


அறிந்தோமாகச்‌ சொல்லில்‌ *உன்காவற்சோர்வாலே வந்ததன்றோ?' என்று சொல்லு க 
்‌; 7 ்‌ ர 7 ்‌ இ ச சிரி ல்‌ அதம. ட்‌ 2 ட] ன ச ல்‌ உட உ D eo 
வர்கள்‌; நாம்‌ கைவாங்கியிருந்‌ தாமால்‌ இவளையிழக்கவரும்‌; இனி இதுக்குப்‌ போர்‌ இன்னைமீர்‌'' என்னாநுற்கச்செய்தேயிறே “யாம்‌ என்றெது; தாய்மார்க்கும்‌ தோழிமார்க்‌. 
ஓ ம்‌ ம்‌ க்‌ 5 ௫ ° [] ப ப்‌ ன்‌ D 
ம்‌ வாசியற்றபடி. தாய்மார்‌ மங்களாசாஸ௩ம்பண்ணி மீளாநிற்க, (சோகபாரேண 


கடியென்‌?'' என்று விசாரித்து, “இவர்கள்‌ தாங்களும்‌ “இதுதான்‌ ஏதோ?' என்று 
்‌ தர ப்‌ (0 ‘ 0 ட்‌ 6 ச ய்‌ உ ஆ ழ்‌ - இதி ம்‌ ்‌ ்‌ 
ஆராயா நின்றார்களிறே, அவபவோபாதி கரமும்‌ நிரூபணத்திலயிழிர்து இவள்ப்ரக்ரு$இ.ஃரந்தாச்சயகம்‌ ஈஜஹுஸ்ததா) என்று அதுவும்‌ மாட்டாதே இடந்தார்களிறே 
யைக்கொண்டு சொன்னோமாகச்‌ சொல்லுவோம்‌'' என்று பார்த்து, “நீங்கள்‌ இவளுக்றுத பகம்‌ 7 | ன மட ம a வ்‌ சி ட: அரனார்‌ 
ஓடுற ௦ ்‌ தலிகோஎ்‌ aL ர வல்‌ ட்‌ - 2-0 இிதாழன்மார்‌; ஆகையாலே, தாய்மார்க்கும்‌ தோழிமாரக்கும்‌ வாசியறுககும விஷ்‌ 
கோள்‌; நீங்கள்‌ பரிஹாரமாகச்‌ செய்கிறவை, கருமுகைமாலையைச்‌ செவ்விபெறுத்த என்ற மன்னுதல்‌; : தோழிமார்‌ க்கு ஏற்றம்‌ சொல்லு றெதாதல்‌. [ இ: ் 2 i 
நெருப்பிலே இடுவாரைப்போலே இவளையிழக்கைக்கு உடலாமித்தனை; ஆனபின்பு இன்ப ௮ றிந்தபின்பு. [எங்ஙனம்‌ நாடுதும்‌] இனி பரிஹாரமுண்டோ£ “எங்கேதேடக 
இவற்றைவிட்டு, இக்குடியிலே பழையதாகச்‌ செய்துபோரும்‌ பரிஹாரத்தைப்‌ பண்ணப்இடவோம்‌?' என்றவாறே. *இவள்கையது நம்கார்யம்‌; இவள்‌ அறிந்தாளாக அடிக்கும்‌ 
ன்று பார்த்து பந்துவர்க்கமடைய இவள்மேலே ஒருமுகம்செய்த து; “இனி காம்‌ முன்‌ 


பாருங்கோள்‌; “உலகேழுமுண்டான்‌ சொன்மொழிமாலையந்‌ தண்ணந்துழாய்கொண்டுஇ 
ச” டா உத வப ச” தழையாயினும்‌ . தண்கொபஇ னயறிந்தோமாஃச்‌ சொல்லில்‌ ஈம்காவற்சோர்வாலே வந்ததாம்‌; நாம்‌ இப்போது நிரூபித்‌ 
ரீ ][22] வராயிும நின 1 15 ரண்டிலீசு ஸ்‌ 7 மீற மவ . ; ன்‌ த க ல ற ட்‌ ழ்‌ 

என்றாள்‌; இதிறே அடிப்படச்‌ செய்துபோந்த பரிஹாரம்‌. ஆயிட்டு, இவள்கோய்‌ இதுநீ ரம்‌ ஆராயாறின்றிகோளிறே; உங்களோபாதி தாலும்‌ ஆராய்ந்துபார்த்தவிட த்‌ 
நோய்க்கு நிதாகமும்‌ இது; இதுக்குப்‌ பரிகாரமும்‌ பகவந்நாமஸங்காத்த௩மும்‌ பாகவீ 9ஙஙனேதோற்றிற்று. இவள்தான்‌ ஒரு கூரத்தாழ்வானோடு ஓக்குங்கா ணும்‌; மகஸ்ஸை 
பாதரேணுவை ஸ்பர்சிப்பிக்கையும்‌'' என்று சொல்லி, அவர்கள்‌ செய்கிறவற்ல ரத்யக்விஷய்மாக்கினால்‌ தத்த்வத்ரயத்தையும்‌ அலகலகரக்க காணவல்லளாயிற்று. 
நிவர்த்திப்பிக்கறொளாய்ச்‌ செல்லுகிறது, இவ்வொண்ணுதல்‌ ] இவ்விலகூஷணமான நுதலையுடையவள்‌. இம்முகத்தையுடையவ 

நக்கு முகாந்தரத்தாலே வருவதொரு கோயுண்டோ* “தண்ணன்கோளிழைவாண்முக 


மும்‌ ததயஸ்பர்சமும்‌ ஸத்தபா பாதகமாய்‌, பகவக்காமஸங்கீர்த்ததமும்‌ பாசவதஸவநீ ட கொடியேனுயீர்கொள்‌ கின்றது ட கட்‌ ன்‌ ஒது ல நனை 
வாஸமும்‌ ஸத்தயா தாரகமாம்படி ஆழ்வார்க்கு வைஷ்ணவத்வம்‌ முறுகன படி. சொல்லத்‌ ரவோ? இவள்‌ கோயென்றால்‌ அவனடியாக வேண்டவோ: ஸ்ரீ பரதாழ்வா 
றது, ராவணன்‌ மாயாசிரஸ்லைக்காட்டினபோது பிராட்டியும்‌ அல்லாத ஸ்த்ரீகளேதுராயென்றால்‌- : சாதுர்த்திகமாயிருக்குமோ? , ராம விரஹத்தாலே வந்ததென்று 
பாதி சோத்துக்‌ கண்ணநீர்‌ விழவிட்டிருந்தாளாயிருந்தது; இதுக்கு அடியென்‌? இசஇிரஸித்தமன்றோ ?' இவளை இப்படி படுத்துவது ஒருவிஷயமாக வேண்டாவோ? 
கேட்டபோதே முடியவன்‌ ற ப்ராப்தம்‌” என்று சீயரைக்‌ கேட்க, அவதாரத்தில்‌ மெயய்ததும்புபட்ட வாட்டத்தோடே முடிந்தாரையும்‌, நீரிலேபுக்குமுடிந்தாரையும்‌ முகத்திலே 
மெய்‌! என்றே சொடுத்தாள்‌; ஜ்ஞாகரின்றிமிலே. ஜீலிக்கைக்கு ஜேசு தரயாதோ? கணுதெவிஷயத்தை ஆசைப்பட்டுப்‌ பெராமையாலுண்டான மோஹ 
ர்க ட டா விவாதக்‌ ெயியாவில்‌ பனு | ராகையாலே முகத்தில்‌ செவ்விக்கு ஆலத்திவழிக்கவேண்டும்படி. யாயிற்று இருக்‌ 
இறத, ['உற்ற]'பரிஹாரமில்லாதபடி மறுபாடுருவக்கொண்ட நோய்‌, [ ஈல்கோய்‌ ] இந்‌ 
முதற்பாட்டு, தோழி, இவள்ரோய்க்கு நிதாநத்தைச்‌ சொல்லி, நீங்கள்‌ செய்தீதராவுதான்‌ பரிஹரிக்கவேண்டா,. கைக்கூலிகொடுத்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ கோய்‌; பரி 
இறவை பரிஹாரமன்று என்று விலக்குகிறாள்‌. றரிக்கவேண்டா. இந்நோய்‌ கொள்ளுகைக்கிறே முமுக்ஷாக்கள்‌ புருஷ்காரம்பண்ணு 
௫! ற 3. இக்நோய்கொள்ளுகையன்‌ றிக்கே, பரிஹாரம்சொல்ல இருப்பதே நான்‌! இஞாகம்‌ 
ப ரறக்தபீன்பு சரீரிராவஸாநத்தளவும்‌ செல்ல தேஹய ரத்ரைக்கு உறுப்பாய்‌, பின்பு தானே 
போர்ப்பாகுதான்செய்து அன்றைவரைவெல்வித்த *மாயப்போர்த்‌ த. ித்யப்ராப்யமான நோயிறே. இதரஸாதகாபேக்ஷயா ப்ராபகமாய்‌, ஸாதநபுத்தி கழிந்த 
தேர்ப்பாகனூர்க்கு இவள்சீந்தைதுழாய்த்திசைக்கின்றதே. (இன்று தானே ப்ராப்யமாயிருக்குமிறே. (பரமாபதமாபர்க:) அடிக்கழஞ்சுபெற்ற ஆபத 
தாயிற்று, -இடர்ப்பட்டவிடத்திலே , ஸர்வேச்வரன்‌ அரைகுலையத்‌ தலைகுலைய வந்து 
பிழும்படியான ஆபத்தாயிற்று இது, (பக்த்யாத்வரகயயா ௪த்ய;) என்கிற இது உண்‌ 
டானால்‌ பின்னை அவன்‌ கைப்பட்டானேயன்றோ? [ தேறினோம்‌ ] இவர்கள்‌ கோஷ்டியில்‌ 
தளிவு அரிதாயாயிற்று இருப்பது, ருஷிகள்கோஷ்டியில்‌ கலக்கம்‌ அரிதாயிருக்குமா 


ங்ஙனன்‌ றிக்கே இவளோடொக்க மோஹிப்பாரைக்‌ இடைக்குமத்தனைபோக்கிப்‌ பரிஹா 
ு பண்ணுவாரை எங்கே தேடுவோம்‌? *ஊரும்‌ நாடும்‌ உலகமும்‌ தன்னைப்போல ஆக்கிக்‌ 
ரண்டிறே இருப்பது. அன்றிக்கே, தானும்‌ இப்போது பரிஹரிப்பாரை ஆராயாறிற்கிறு 
இளன்று தோழயமியிருந்தது. அன்‌ றிக்கே. “தடல்வண்ணரிதுசெய்தார்காப்பாரார்‌'” என்‌ 


இதுதன்னி லோடுகிறதென்‌? என்னில்‌; அஜ்ஞாததசையிலும்‌ தேவதாந்தரஸ்பர/இ 


தீர்ப்பாரையாமினி எங்ஙனம்நாடுதும்‌? அன்னை மீர்‌/* 
ஓர்ப்பால்‌இவ்வொண்ணுதல்‌ உற்றநல்நோயிதுதேறினோம்‌* 


, . [ர்ப்பாரை யாம்‌இனி எங்ஙனம்‌ நாடுதும்‌] இதுக்கு மூன்றுபடியாக அருளி 
செய்தருளுவர்‌, ' தீர்ப்பா ரை எங்நனம்நாடுதும்‌' என்கையாலே நீங்கள்செய்கிறவை பரீப 
ஹாரமலல என்று அவற்றை நிஷேதிக்கையிலே தாத்பர்யம்‌. இவர்கள்‌ பரிஹ்ரியா நிற்‌ 


பரிஹரிப்பாரை எங்கே தேடுவோமென்கை; இது பரிஹாரமல்ல வென்றதாய்‌ வருமிறே. 


ப்தி பகவத்வீஷயம்‌-த்ருவாய்மொழி-ஈடு-நாலாம்பத்து ஆருந்‌ திருவாய்மொழி தீர்ப்பாரை: 2. திசைக்கின்றதே 09 


இரண்டாம்பாட்டு. க்ஷுத்ரதேவதாசாந்தியால்‌ இக்கோய்போக்குகை அரிது, 
நவத்விஷயத்தைச்‌ சொல்லில்‌ இவளைப்‌ பெறலாம்‌ என்கிறாள்‌. 
திசைக்கின்றதேஇவள்நோய்‌ இதுமிக்கபெருந்தெய்வம்‌ஃ 

இசைப்பின்றி நீரணங்காடும்‌ இளந்தெய்வமன்றிது* 

திசைப்பின்றியே சங்குசக்கரமென்றிலள்கேட்க *நீர்‌ 

இசைக்கிற்றிராகில்‌ நன்றேயில்பெறுமிதுகாண்மினே. (2) 


போலே. “இதரவிஷயப்ராவண்யம்‌ ஆகாது” என்கிற தெளிவிறே ருஷிகளுக்கு உள்ள து; 
பகவத்ப்ராவண்ய மடியாக வந்த கலக்கமிறே இது, ஆகில்‌, அதுசொல்லிக்காணாய்‌ இ 
என்ன, [ போர்ப்பாகுஇத்யாதி] இரண்டுதலைக்கும்‌ உறவாய்ப்‌ பொருந்தவிடச்சென்று, இ 
வினைத்தலையிம்ல வந்தவாறே, (யஸ்ய மந்த்ரீச கோப்தாச) என்றபடியே அவர்கர்‌ 
பறித்துக்கொண்ட பரிகரமெல்லாம்‌ தானேயாய்‌ நின்ரானாயிற்று. போர்க்குவேண்டும்‌ | 
ப ன தானே செய்து. பாகு என்று நிர்வாஹகர்செய்யும்‌ தொழில்‌. [தாள்‌ ்‌. 
சயது / ஏழுலகும்‌ தனிக்கோல்செல்ல வீற்றிருந்த தான்செய்து, தன்‌ அஸ௩பலத்தாலே, தட 
ட வ ர கய தான்‌ ள்‌ ரம லட ற று = 8 ம்‌ திசைக்கன்‌ றதே இவள்நோய்‌ ] இவள்‌ அனுக த வமாக அறிவுகெடா 
சொல்லிற்று. இவள்மோ ஹிக்டிறது அவனுடைய ளெளலப்யத்துக்கறே. எளியவனெளீஇா்ரள்‌; நீங்கள்‌ இவள் கோய்‌ நிமித்தமாக அறிவுகெடாநின்‌ றிகோள்‌. இவள்‌ நோவுக்கு 


மைக்கு அகப்படுமவளன்றே இவள்‌, அம்மேன்மையுடையவன்‌ தாழநின்‌றதிலே அகப்‌ தாகம்‌ நீங்கள்‌ 'அவனடியாக வந்தது' என்று அறியமாட்டுகிறிலிகோள்‌. 'திசைக்கின்‌ 
ன்‌ த, என்கையாலே தாய்மாராகையாலே கெளரவித்து வார்த்தைசொல்லவேணு 


படுமவளிறே இவள்‌, [ தான்செய்‌ ன்‌ வரைவெல்வித்‌ வர்கள்‌ )றுவராய்‌ ந 
இ [த தலம்‌ த்்கிவ்்வ்க லு ர்‌ றே. இவள்கோய்நிமித்தமாக அறிவு கெடுவதே நாம்‌! நாங்கள்‌ அறிந்திலோமாகில்‌. 


துர்வர்க்கமடங்க அங்கே திரண்டு. இவர்கள்‌ தாங்கள்‌ ஐவராய்‌ வெருவியராய்‌ நின்ற இம ட 5 ண்ட்‌ ழ்‌ ்‌ i 

அன்று; தான்‌ கையும்‌ அணியும்‌ வகுத்து, படைபொருத்தி. ஸாரத்யம்பண்ணி,. குதிரை 250 நித ரஈமறி எ ரயாயிருக்கிற நீ பின்‌ னேச்‌ சொல்லிக்காணாய பண்ணப்‌ [இது 

கள்‌ இளைத்தவிடத்திலே வாருணாஸ்த்ரங்கள்‌ வீடலாமிடங்கள்‌ காட்டி விடுவித்து, அங்கே நீ க்கபெருக்தெய்வம்‌ ] (கம்பீர: பரமோதேவ:) என்றும்‌, *வானோர்தலைமகனாம்‌ சீராயின 
தய்வன்னோய்‌* என்றும்‌ சொல்லுறெபடியே, ஸர்வேச்வரனடியாக வந்த கனவிய 


குதிரைகளைவிட்டு நீரூட்டிப்‌ பூட்டிவென்றானென்னுமிடம்‌. அர்ஜுன மேலே யாக | ட. . 
வேண்டும்‌ வ்யாபாரங்களையடையத்‌ தானே செய்தானிறே [ஐவரைவெல்வித்த] தர்னு இது; இவள்நோவுக்கும்‌, இந்நோவுக்கு நிதாபூதனானவனுக்கும்‌ உண்டான்‌ 
இபேதத்தை புத்திபண்ணி, “இது மிக்க பெருந்தெய்வம்‌ என்று இதுதன்னை அவனாகச்‌ 


யோதநாதிகளைத்‌ தோற்பித்தவதிலும்‌ அரிதுகாணும்‌ பாண்டவர்களை வெல்வித்‌ து, ்‌ அநிதம்‌ ன இண்‌ 
அவம்‌ ன்‌ தூர்மாகத்தாலே தோந்பிக்க ந ரலி இவளை ட ரண்த காரா இலது றாள்‌. [ இசைப்பின்‌றி இத்யாதி] நீங்கள்‌ பண்ணுற பரிஹாரத்துக்கும்‌ உங்க 
தோற்பிக்கை அரிது; அப்படியே, (ககாங்க்ஷேவிஜயம்க்ருஷ்ண) என்ற இவர்களை ஐஜயிப்நீத“டம்‌ ஒருசேர்த்தி யில்லை; இந்கோய்க்கும்‌ இவளுக்கும்‌ ஒருசேர்த்தி யில்லை. முதல்‌ 
பிக்கையும்‌ அரிதிறே. (துர்யோதகாஇகளைத்‌ தோற்பிக்கலாம்‌, இவளைத்‌ தோற்பிக்கை இ விலே பகவத்வீஷயத்தி ல்‌ ன்னைக வனை கொள்ளுக்கு ன ணைன அபலை! 
அரிது; அவர்களை ஸ்வாதர்த்ர்யாபிமாநத்தாலே தோற்பிக்கை அரிது, அப்படியே இவனை இன்று இதுதான்‌, ஒருவழியாலும்‌ ஒருசேர்த்தியின்‌றிக்கே: இது உங்களுக்குச்‌ 
ஸ்த்ரீத்வாபிமாஈத்தாலே தோற்பிக்கை அரிது.) [மாயப்போர்‌] ஆச்சர்யமான யுத்த இ ர கள கள்‌ பெ எண இவக? ட டு 
தா£பூதனானவனுக்குச்‌ சேர்ந்ததல்ல; இதரதேவதைகள்‌ இந்நிலத்தில்‌ வந்து புகுர 


மென்னுதல்‌, சுருத்ரிமயுத்த மென்னுதல்‌. பகலைஇரவாக்குவது, 'ஆயுதமெடேன்‌' என்று ந - 
ஆயுதமெடுப்பது ஆனவை இத்தலையிலும்‌ உண்டு; மஹாரதர்‌ அநேகர்‌ கூடி அபிமர்யு இடடாமையாலே நீங்கள்‌ நினைக்கிற தேவதைகளுக்குச்‌ சேர்்ததல்ல, இங்கே அருளிச்‌ 


1 
ல்‌ 


ஒருவனை நிரஸித்தவை தொடக்கமானவை அத்தலையிலும்‌ உண்டு; இவற்றைச்‌ சொல்‌ இ. ப ன்‌ 
லிற்றாகவுமாம்‌, [தேர்ப்பாகனார்க்கு] அர்‌ஜு-நனை எதிரிகள்‌ சீறினால்‌ அழியச்செய்வத இ தீது கலிந்தவாறே, 'உனக்கு வேண்டுவதென்‌?" என்‌ றுகேட்க, “எனக்குப்‌ பாலும்‌ 
தன்னையாம்படி, உடம்புக்டிடாதே வெறுங்கையோடே தேர்த்தட்டிலே முன்னே [ படத்த உண்ணவேணும்‌; சாந்தும்‌ புழுகும்‌ பூசவேணும்‌; கலலையுடை வை டது 
நின்று ஸாரத்யம்பண்ணினபடியைச்‌ சொல்லுகிறது. ( அயமஸ்மி) நான்‌ உன்‌ அடியா |; த்‌ வு உனவு பூணவேனும்‌; தி பன்னை பட்டனன்‌ அணுக்கவிடவேணும்‌ 
னன்றோ? ஏவிக்‌ கார்யங்கொள்ளலாகாதோ? என்னும்‌. [இவள்‌ ] அப்பாலே பிடிபட்ட இ. வாகளும்‌ அக்‌ பத உத தனல ங்க ஷா 
இவள்‌. (நிர்க்குண: பரமாத்மாஸெள தேஹந்தே வ்யாப்ய திஷ்டதி) என்கிறபடியே. இ து ஆபரணாதி a வரக்கிக்கொண்டு லு வு விலங்காக தக்கு 
ஸாரத்யவேஷம்‌ இவள்வடிவிலே நிழலெழுக்து தோற்றுறெதில்லையோ ? இவள்‌ இட உட்டு வந்த அவ்விரா, பண்டையிலும்‌ இரட்டியாக அவனை வலிக்க, *இதுஎன்‌, 
நெஞ்சுகலங்‌ மோஹிக்டிறது தேர்ப்பாகனார்க்கு;  *கடல்கலங்கிற்று! என்றால்‌, | £றுகேட்க, “பிள்ளைசாத்‌ துறெவற்றையெல்லாம்‌ கொண்டுவந்திகோள்‌) அவர்க்குச்‌ 
*ம$தரத்தாலே' என்று இருக்கவேண்டாவோ? ஸாரத்யவ்ருத்தாந்தத்தை யொழிய, இ 
பரமபதத்தில்‌ முதன்மைக்கு மோஹிக்குமோ? மயர்வறமதஇிலமருளப்பெற்ற இவள்‌. 
மயாவறமதிகல மருளப்பெற்றார்‌ கலங்கும்போது அவனுடைய ஆச்ரிதபாரதந்தர்யத்‌ 
திலே ஆகவேண்டாவோ? ஒருவனுக்கு சோகறிவர்த்தகனானவன்‌ காணுங்கோள்‌ 
இவளுக்கு சோகத்தை விளைத்தான்‌, ஆணுக்கு சோகத்தைப்‌ போக்கினான்‌; அபலைக்கு | 
சோகத்தை விளைத்தான்‌. i க்‌, ல்‌ (இ 


ஜல கொண்டுபோனிகோள்‌, என்‌ உடம்பிலே நெருப்பை வழியட்டினற்போலே அவர்‌ 
இம்துறவற்றைப்‌ பூசினிகோள்‌, அரிகண்ட மிட்டாற்போலே அவர்‌ சாத்துகற ஆபர 
தீக்தைப்‌ பூட்டினிகோள்‌; நீங்கள்‌ செய்த செயலுக்கு இவனைக்கொண்டல்லது போ 
ன்‌ என்று வலித்ததாம்‌. ஆகையால்‌, அவற்றுக்குச்‌ சேராது, [நீர்‌] பகவத்‌ 
பயத்திலே விக்ருதராகக்‌ கடவ நீங்கள்‌. [அணங்காடும்‌ இளந்தெய்வமன்று இது] 
இ யாவிஷ்டராய்க்கொண்டு ஆடுகிற மறுமுட்டுப்பொறாத க்ஷுத்ரதேவதையடியாக 
2 நோயன்று இது, 


இயயும்‌ வார்த்தை: பிள்ளையுறங்காவில்லிதாஸர்‌ குடிமகனொருவனுக்கு ஐயனார்‌ ஏறி 


துற அணுக்கனை யிட்டிகோள்‌; நான்‌ அதின்ழே போவேனோ? என்னை வெயி . 


64 பகவத்வீஷயம்‌--திருவாய்மொழி-ஈடு-நாலாம்பத்து | ஆருந்‌ தீருவாய்மொழி-தீர்ப்பாரை : 3 இதுகாண்மின்‌ 65 
[ திசைப்பின்றியே] இவள்கோய்க்கு நிதாகத்தில்‌ ௮ றிவுகெட்டாற்போலே பரிதி மூன்றாம்பாட்டு. அயுக்தங்களைச்‌ செய்யாதே அவன்‌ திருவடிகளை ஏத்துங்கோள்‌, 
ஹாரத்திலும்‌ மதிகெடாதே. நிதாநத்தில்‌ கலக்கம்பிறந்தாலும்‌ பரிஹாரத்தில்‌ கலக்கம்‌ னு தவே இந்நோய்ககும்‌ பேஷஜம்‌ என்கிறாள்‌. 
பிறவாதொழியவே நோவு பரிஹ்ருதமாமிறே. கரங்கள்‌ நிதாநத்தில்‌ அறிவுகெட்ட ௮ம்‌: 
மென்‌? பரிஹாரத்தில்‌ அறிவுகெடாத வழியென்‌? என்னில்‌, [ சங்கு இத்யாதி / “சர்‌ | 
கென்னும்‌ சக்கரமென்னும்‌'' என்றிறே இவள்‌ கோய்‌ இருப்பது; நீங்களும்‌ சங்குசககர 9 
மென்று பரிஹரிக்ச:ப்‌ பாருங்கோள்‌. நோவு வந்தவழியை அறிந்து பரிஹரிக்கவேண்ட 
வோ? “'சங்கென்னும்‌ சக்கரமென்னும்‌'' என்று நீங்கள்‌ சொல்லவன்றோ நாலும்‌ 
அறிந்தது; இப்போது பரிஹாரத்திலே வந்தவாறே அறிவு கெடுகிறதென்‌? அது செய்தி  [இதுகாண்மின்‌ அன்னைமீர்‌] வயிற்றிலே பிறந்தவர்களென்னுங்காட்டில்‌ 
மிடத்தில்‌ குளப்படியிலே கடலை மடுத்தாற்போலேயாகாமே, *“சங்கெனனும்‌ 48 இசான்ன ஹிதம்‌ கேளாதொழியவேணுமோ? நியாமிகைகளென்னு மித்தனையோ 
மென்லும்‌'” என்று இவள்‌ சொன்னாற்போலே சொல்லப்பாருங்கோள்‌. [ இவள்‌ கேட்‌. இவண்டுவது? வயிற்றிலே பிறக்தவர்களாலும்‌ சொன்ன வார்த்தை நன்றாயிருக்குமா 
நீர்‌ இசைக்கிற்றிறாடுல்‌ ]. மோஹித்‌ துக்டெக்கிற இவள்‌ கேட்க வல்லளா மன்று காணுட்டி த்‌.) கைக்கொள்ளவேண்டாவோ? *இருமாலைப்‌ பாடக்கேட்டு வளர்த்ததனால்‌ ன்ற 
தெனிந்திருசற இவர்கள்‌ சொல்லவல்லராவது; ஆகையிறே, 'இசைப்பின்‌ நிமி இறன்‌ வருகவென்று மடக்ளியைக்‌ கைகூப்பி வணங்கினாளும்‌ உங்களிலே ஒருத்தி 


என்றது. இவளுக்கு இங்ஙன்‌ சொல்லுுதொழிய மற்றொன்றுதான்‌ செவிப்படா இன்றே? அது டக்க; (புத்ரசகாஇடுஹோவாச) இல்லையோ? ஆரேனும்‌ சொல்லிலும்‌ 
காணும்‌.. இவள்‌ செவியிலே படும்படி, நீங்கள்‌ தரித்துகின்‌,று ஒருக்திமாதரம்‌ சொல்க நார்த்தை ஈன்றாகில்‌ கைக்கொள்ள வேண்டாவோ? [ இக்கட்டுவிச்சி] “'காணிலுமுருப்‌ 
வல்லிகோளாடுல்‌. ஆய்ச்சமகறுடைய அந்திமஸமயத்தலே பட்டர்‌ (அறிய என்றத்‌ லார்‌” [சொற்கொண்டு ] 'செவிக்கனாதரர்த்தியார்‌' [ இக்கட்டுவிச்சிசொற்கொண்டு] 
்‌ எழுந்தருளியிருந்தாராய்‌, தம்மையறியாதே கலங்கிக்‌ கடக்றெபடியைக்கண்டு, பெரு ரிஹாரம்சொல்‌.லுற இவள்படி கண்டிகோளே, இவள்வார்த்தை கேட்டிகோளே, இத்‌ 


மாளுக்கு இவர்‌ ஸ்நேஹித்திருக்குப்படியை அறிக்திருக்கையாலே, மெள்ளச செவியே து தயே ஆதரிப்பது! நான்சொல்லுகிற வார்த்தையையே இவள்‌ சொன்னாலும்‌ கைக்கொள்‌ 


யூதனாற்போலே “அழகியமணவாளப்‌ பெருமாளே சரணம்‌' என்றாராம்‌; அந்தரம்‌ அஜி சிகடவதோ? இவள்சொன்ன வார்த்தையை கான்சொன்னாலும்‌ என்னையுங்கூட த்யஜிக்‌ 
லே உணர்த்தியுண்டாய்‌ நெடும்போ தெல்லாம்‌, “அழகயமணவா ளப்‌ பெருமாளே சரணம்‌ இம்படியன்றோ. வார்ததையின்‌ பொல்லாங்கு. [நீர்‌] “பேய்முலைகஞ்சூணாகவுண்டானுரு 
என்று இருநாட்டுக்கு . நடந்தாராம்‌. “பெற்றமக்கள்பெண்டிரென்றிவள்‌ பி ன்னுதஷி வாடுபேரல்லால்‌ காணாகண்‌ கேளாசெவி' என்றிருக்கக்கடவ நீர்‌, காஸ்திகரான பெளத்‌ 
தறிந்தேன்‌. பிறிந்தேன்‌'' சரமதசையிலேயிருந்து 'பொன்வைத்தவிடம்‌ சொல்லீடி ஈர்ஹதாஇகளும்‌ பரஹிம்ஸை ஆகாது; கள்‌ ஆகாது என்பர்களிறே; அவ்வழியாலே 
காணாய்‌' என்னுமித்தனைபோக்கி, திருநாமத்தை அருகேயிருந்து சொல்லுவாரைக கிடைத மகக்கொள்ளுமவர்களோ நாம்‌? *ஈஹிம்ஸ்யாத்‌ ஸர்வர்பூதாநியோபாதி வைதஹிம்ஸை 
யாதிறே; * சோர்வினால்‌ பொருள்வைத்தது உண்டாகில்‌ சொல்லு சொல்‌ என்று சற்ற ம்‌ கைக்கொள்ளவேண்டாவோ? ['இக்கட்டுவிச்சி இத்யாதி] (ஜ்ஞாஙிகஸ்தத்த்வதர்‌ . 
மிருக்குமித்தனையிறே,, [கன்றே ] இது சால அழகியது! சால நன்றாம்‌. நன்மைக்கு ௮௨8 இர;) என்னுமவர்களன்றோ உங்களுக்கு உபதேசிப்பார்‌? [எதுவானும்செய்து ] அதவு ' 
யேது? என்ன, [. இல்பெறும்‌ / ஆத்மாவுக்கு ஆயதகமான சரீரத்தைப்‌ பெறுமென்னுதஎஜ ாமி3ற உங்களாசாரத்தோடு சேர்ந்திருக்கப்‌ பெற்றதாகில்‌. ஏதேனும்‌ அஸங்கதங 
ஒருதமிழன்‌. இட்டுவைக்கறான்‌, “இல்‌ ிழத்தியாய்‌, க்ருஹிணியாகப்பெறும்‌' என்மஇதாச்‌ செய்து, “செய்யாதனசெய்யோம்‌'' என்றும்‌, *மேலையார்‌ செய்வனகள்‌ வேண்டு 
- அன்றிக்சே, 'ஏயில்பெறும்‌' என்றாய்‌, ஏயிலென்று காஈமாய்‌, * பண்ணைவென்ற இன என்றுமன்றோ உங்கள்நிஷ்டை. [அங்குஓர்‌ இத்யாதி] நிஷித்தத்ரவ்யங்களைக்‌ 
சொல்‌ மங்கையாகையாலே, இவள்‌ வார்த்தை சொல்லுமென்று; (மதுரா மதுராலா ஸர்‌ ஏதிகாண்டு வைஷ்ணவக்ருஹத்தை தாஷியாதே கொள்ளுங்கோள்‌. அங்கு என்று ' 
என்னக்கடவதிறே. ஆக சரீரத்தைப்‌ பெறுமென்னுதல்‌. க்ருஹிணியா மென்லுசரஇரகத்தை மாறவைத்துச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. ஆதில்‌, தவிருபறோம்‌; பரிஹாரத்தைச்‌ சொல்‌ 
வார்த்தை சொல்ல வல்லளாமென்னுதல்‌. [இதுகாண்மினே] தேவதார்தரஸ்பரநீதிக்சாணுயென்ன, [மதுவார்‌ இத்யாதி] 'விரைமட்டலர்‌ தண்டுழா யென்னும்‌” என்று 
முடையாரும்‌ புகுந்து ஸ்பர்சிக்கஇராநின்றிகோளிறெ; அவ்வோபாதி நான்சொன்ன பங்கள்‌ சொல்லவன்றோ நான்‌ கேட்டது? இருக்குழலில்‌ ஸ்பர்சத்தாலே மதுஸ்யந்தியா 
ஹாரத்தையும்‌ செய்துபார்க்க மாட்டிகோளோ? கான்‌ இது கைகண்டன்றோ சொல்தன்றுள்ள இநத்துழாயைத்‌ இருவபிஷேகத்திலே யுடையனாய்‌, ஸெளர்தர்ய லாத 
றது; நீங்களும்‌ இத்தைச்செயது பா ர்க்கமாட்டிகோளோ? ஒன்றேயோ பரிஹார ம்‌ ளால்‌ ஆச்சர்யபூதனாய்‌, அந்த ளெளந்தர்யாஇகளை” ஆச்ரிதார்த்தமாக்கிவைக்கும்‌ உப 
இது நதீமாத்ருகம்போலே பலவ்யாப்தம்‌. அதவா, -[இதுகாண்மினே ] “'வெள்ளைச்சிஇரரகன்‌ திருவடிகளை வாழ்த்தினால்‌. இவர்கள்‌ திருநாமம்‌ சொல்லுவதுதான்‌ மங்களாசா 
சங்கொடாழியந்தித்‌ தாமரைக்கண்‌ ணனென்னெஞ்சினூடே, புள்ளைக்கடாகின்‌ றவா/னமுகத்தாலே யாயிற்று. 'உன்சேவடிசெவ்வி இருக்காப்பு' என்‌ றிறே வாழ்த்துவது, 
றைக்காணீர்‌'” என்னுமாபோலே இவள்‌ தன்கெஞ்சிலே ப்ரகாசிக்கிற படியை, 'நானிகெண்டையொண்கணும்‌ துயிலும்‌) ௨ றக்கத்தாலல்லது . செல்லாதபடியாய்‌ முக்த 
சொன்ன மருந்து இவளுக்குச்‌ செய்விகோள்‌, தவிருவிகோள்‌; செய்தபடி செய்ய, இத £ய்‌ ஸுகுமாரமான கண்ணும்‌ உறங்கும்‌. (என்னிறம்பண்டுபண்டு போலொக்கும்‌) 
போது இத்தைப்பாறாங்கோள்‌ ' என்று காட்டுகறாளாகவுமரம்‌.. அப்போதைக்கு. ஈன்‌ 


7 2, காவது கலப்பதற்கு முன்பு போலேயாம்‌. கவக்கையாறெது ஆற்றுமைக்கு' அடியிடுகிற 
்‌ ்‌ ௪ ன்‌ ௪ 2 > . ட க 2. த்‌ * ன . ஷ்‌ 
யில்பெறுமென்று பாட்டு முடியும்‌; இதுகாண்மினென்று தனியே வாக்யம்‌, ( | றே, ஒருவிஷயத்தில்‌ வாசியறியாதார்‌ நிரபேக்ஷரிறே. கண்ணுறங்குவதும, நிறம்‌ 


இதுகாண்மின்‌ அன்னைமீர்‌! இக்கட்டுவிச்சிசொற்கொண்டு* நீர்‌ 

எதுவானும்செய்து அங்கோர்கள்ளும்‌ இறைச்சியும்துவேன்மின்‌* 
மதுவார்துழாய்முடி மாயப்பிரான்‌கழல்வாழ்த்தினால்‌* 
அதுவேஇவளுற்றநோய்க்கும்‌ அருமருந்தாகுமே. (3) 


ம்‌ எதை 5) 


=. 


்‌ அத்தோடு தோள்‌ தீண்டியான ராஜஸாக்ஈமும்‌.' [களநிழைத்து என்பயன்‌ ]. களளெள்இ 


. து 
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பழையபடியேயாவதும்‌என்செய்தால்‌? என்னில்‌, (மிக்க£ர்‌ இத்யாதி) அஈந்யப்ரயோ9இர்த்தியா திருக்க, ஆபத்தே ஹேதுவாக வந்து உதவும எயிற்று. [உலகேழும்‌] அது 
நராள ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களிட்ட திருத்துழாயில்‌ பரிமளத்தை வண்டு கொண்டுவந்துனன்னிலும்‌, “ஆச்ரிதர்‌, அநாச்ரிதர்‌' என்று பாராதே எலயாரையுமொக்க ஏககாலத்திலே 
ஊதுமாஃில்‌. இப்படி சீயர்‌ அருளிச்‌செய்தவாறே, 'துளவின்வாசமே' என்ன அமையா இருவயிற்றிலேவைத்து நோக்கி, ப்ரளயம்கழிந்தவாறே வெளிநாடுகாணப்‌ புறப்பட 
தோ? “மிக்கசீர்த்தொண்டர்‌' என்ற இவ்வி?சஷணத்துக்கும்‌ ஈருத்‌ தென்‌? என்று நாள்‌இதட்ட. [பெருந்தேவன்‌ ] பரதேவதை. ஸர்வரகூகனாகையாலே ஸர்வா திகனான ஸர்வேச்‌ 
கேட்டேன்‌; இவள்தான்‌ மோவுபடுகிறது “அத்தலைக்குப்‌ பரிவரில்லை' என்றாயிற்று; க ரன்‌; தளர்ந்தார்தாவளமாயிற்‌ ௮; முன்ப முகந்தோற்றாதே நின்றனாகிலும்‌ ஆபத்து 
அங்கே அ௩ந்யப்ரயோஜ௩ர்‌ பரிமாறாநின்றார்கள்‌ என்றவாறே உறங்காத கண்ணும்‌னந்தவாறே முகங்காட்டி. ரக்ஷிக்குமவனாயிற்று. அவன்‌ இப்படியிருப்பானொருவனாகை 
உறங்கும்‌, பழையநிறமும்‌ வருங்காண்‌ என்று அருளிச்செய்தார்‌ [அதுவே] ப்ராப்இரலே ஸ்வாரா_ன்‌; நீங்கள்‌ ஆச்ரயிக்கிற தேவதைகளைப்போலே துச்‌£லமாய்‌, (அட்ட 
தமுமாய்‌ போக்யமுமான அதுதானே. [ இவளுற்றரோய்க்குமருமருந்தாகும்‌] இவள்‌ இசாழியச்‌ சுட்ட துகொடுவா' என்னும்‌ துராராதனல்லன்‌. தான்‌ ரக்ஷிக்குமிடத்தில்‌ இத்‌ 
மறுபாடுருவக்‌ கொண்ட நோய்க்கும்‌ அருமருந்தாகும்‌ பெறுதற்கரிய. மருந்தாம்‌. மேத லையில்‌ ஆநுகூல்யத்துக்கு ஸுூசகமான அப்ரதிஷேதமேயாயிற்று வேண்டுவது. 
காற்றிலே காட்டப்‌ பரிஹாரமாம்‌. ச்‌ i es ( 7 உலகேழும்‌ இத்யாதி , அந்த ப்ரளயம்‌ இர்த்தவனேகாணும்‌ இந்தப்ரளயத்துக்கும்‌. கம்‌ 
ee , த்‌ ன்‌ ்‌ னஇுமாடொக்க ப்ரளயத்திலே அழுந்தும்‌ கூரத்ரதேவதையையோ பற்றுவது? வரையாதே 
நாலாம்பாட்டு. வஞ்சகையாய்த்‌ தோற்றிற்றுச்‌ சொல்லுகிற. இவளுடைய i ரணை உறா ரள ப s?[ பேர்சொல்லற்ில்‌ ] ந சொல்ல 
பஹு ஜல்பாதிகளை வீட்டு, ஆபத்ஸகனான ஸர்வேச்வரனுடைய திருநாமத்தைச்‌ சொல்ல ன ல்லிகோளாகல்‌. இப்படி சோத்வெர்மிருக்குமாகில்‌ பலமும்‌. அளவுபட்டிருக்குமோ? 
வல்லிகோளாகில்‌ இவளைக்‌ கிடைக்கும்‌ என்கிறாள்‌. இள்னில்‌, [இவளைப்பெறுதே ற] அங்கு நேரவேண்டுவதெல்லாம்‌ நேர்ந்தாலும்‌, என்‌ 
யன்‌? என்று ப்ரயோஜுமில்லையாகச்சொல்லிற்று; இங்கு நேர்த்தி திருநாமமாத்ரம்‌ 
ல பாடுற சரிதம்‌ ்‌ கன்ஸ்‌ சரஸ்‌ லுகையாய்‌, பேற்றில்வக்தால்‌ இவளைப்பெறுகையாகிற பெரியபலத்தைப்‌ பெற 
தவ உக கதத. பட வோ பெறனல்‌ இரியல்‌ ரத 
பெருந்தேவன்பேர்சொல்லகிற்கில்‌ இவளைப்பெறுதீரே (40 ன்‌ ன்‌ ன ன்‌ (4) 


மருந்தகுமென்று அங்‌ கோர்மாயவலலலைசொற்கொண்டு* நீர்‌ 


அஞ்சாம்பாட்டு. நீங்கள்பண்ணுநிற பரிஹாரம்‌ நோயை மிகப்பண்ணாநின்றது; 
தைவிட்டு, நோய்க்கு யோக்யமான பரிஹாரத்தைப்‌ பண்‌ ணுங்கோள்‌ என்கிறாள்‌. 


.. இவீப்பெறும்பரிச இவ்வணங்காடுதலன்றந்தோ”* 
குவளைத்தடங்கண்ணும்‌ கோவைச்செவ்வாயும்பயந்தனள்‌* 
களளக்கடாக்களிறட்டபிரான்‌ திருநாமத்தால்‌* 


[மருந்தாகுமென்று ] அபத்யஸேவை பண்ணுவார்‌ பத்யம்‌' என்று வயவர்‌, 
துக்கொள்ளவும்‌ வேணுமோ? மருந்தா மென்றபடி. [அங்கு ஒர்‌] அங்கே யொருத்‌ 
என்று அநாதரோக்தி. [மாய வலவை சொற்கொண்டு] வஞ்சகையாய்‌ ப்ரதிபந்நங்கன்‌ 
யே சொல்லக்கடவளான இவள்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டு. [நீர்‌] ஸாத்த்விகராய்‌, பகவதி, 
விஷயமல்லது சொல்லக்கடவரன்‌ றிக்கே ருஜுக்களாயிருக்குமவர்கள்‌ வார்த்தையை 3 } ழு = 
கேட்கக்கடவ நீங்கள்‌ படும்‌ ர. [நீர்‌] “போனகம்செய்தசேடம்தருவரேர்‌ தவளப்பொடிக்கொண்டு நீர்‌இட்டிடுமிள்‌ தணியுமே. (5) 
புனிதமன்றே'” என்ற ஸாத்த்விகர்‌ அமுதுசெய்த ப்ரஸாதவைபவமறியும்‌ நீர்‌; ஸாத்த்லி த [ இவளைப்பெறும்பரிசு இவ்வணங்காடுதல்‌அன்று] இந்நற்சரக்கைப்‌ பெறப்‌ 
காந்நமல்லது ஸ்பர்‌சிக்கக்கடவரல்லாத நீர்‌. [கருஞ்சோறும்‌இத்யாதி] தாமஸார்கமும்‌இரர்ப்பார்‌ இந்நிஷித்தாநுஷ்டானத்தாலேயோ பெறப்‌ பார்ப்‌ பது? இவவிலகஷணமா 
ருக்க இவளைப்‌ பெறுசைக்கு உபாயம்‌ : இத்தேவதாவிஷ்டமாயாடுமதன்று. இவள்‌ 
ப்படி சொன்னவிடத்திலும்‌ அவர்கள்‌ மீளாதொழிகையாலே, [அந்தோ] ஐயோ! 
வளை இழந்தோமாகாதே யென்கிறாள்‌. இது அநுவர்த்திக்குங்காட்டில்‌ இவளையிழக்க 
வ.ணுமோ? என்ன, பார்க்கமாட்டிகோளோ? [குவளைத்தடங்கண்‌ ணும்‌ கோவைச்செவ்‌ 
ாயும்பயந்தனள்‌ ] அவனுடைய வாய்புகுசோரன்றோ பறியுண்றெது? 'தொண்டையஞ்‌. 
சங்கனிவாய்‌ நுகர்ந்தானை'' என்றும்‌, “மணநோக்கமுண்டான்‌'' என்றும்‌ இவையிறே 
வனுக்கு ஊண்‌. *“'குவளையங்கண்ணி'' என்னக்கடவதிறே; குவளைப்‌ பூப்போலேயாய்‌ 
பாக்தாக்களளவல்லாத பரப்பையுடை த்தான கண்ணும்‌; கோவைவாயாளிறே.. 
காவைப்பழம்போன்ற சிவந்தஅதரமும்‌ விவர்ணமாயிற்றின; பசந்தன ளென்றபடி. 
வது விரஹத்துக்கும்‌ அகஞ்சுரிப்படாதவை, தேவதாநதர ஸ்பாசத்தா லும்‌ ததீயஸ்பா 
தீதாலுமாக விவர்ணமாயிற்றின வென்றபடி, ஆனால்‌, பரிஹாரம்‌ சொல்லாயென்ன; 
ஙகளேயன்றோ “நெடுங்காலமும்‌ கண்ணன்றீண்மலர்ப்பாதம்‌ பரவிப்பெற்ற'' என்று 


றது களமென்றபடி, இழைக்கை இடுகை. அதாவது க்ஷ தீரதேவதைகள்வந்து ஸந்நிி| 
பண்ணும்‌ ஸ்தலங்களிலே நாற்சந்திதொடக்கமானவற்றிலே; இழைத்து அவற்றுக்கு்நி 
சொல்லுகிற நியமங்களோடே. இட்டு. ராஜஸ தாமஸ தேவதைகளுக்கு, அவ்வோ தேது 
தைகள்‌ வந்து ஸந்நிதி பண்ணும்‌ ஸ்தலங்களிலே ராஜஸமாயும்‌ தாமலமாயுமுள்ள ௮0 
நங்களைக்கொண்டு இடச்சொல்‌்லுநறெ க்ரமத்திலே இட்டால்‌ என்னப்ரயோஜாமுண்டூந 
ப்ரயோஜாமில்லாமையேயன்று: விகாசத்தோடே பலிக்கும்‌. ப்ரளயகாலத்தில்‌ ஸாஜீ 
ரகஷகனான ஸர்வேச்வரனையொழிய ப்ரளயாபத்து ரக்ஷிக்கலாமாகிலாயிற்று, : இவன்‌ 
க்ஷுதரதேவதைகளைக்‌ கொண்டு ரக்ஷிக்கலாவது. “இதில்‌ ப்ரயோஜ௩மில்லையாகில்‌, மற்றித 
ப்ரயோஜ௩முண்டாக நீ நினைத்தத்தைச்‌ சொல்லாய்‌' என்ன, “உங்களுக்கு ஒருபேரி3 இ 
கான்‌ சொல்லுகிறது செய்விகோளாகில்‌' என்கிறாள்‌. [ ஒருங்காகவே ] ஒருவர்களனிவறை 
யாதிருக்கச்செய்தே வந்து, வரையாதே ரக்ஷிக்குமவனைப்‌ பற்றப்பாருங்கோள்‌. ஒருவர 


ப பகவத்வீஷயம்‌--தீருவாய்மொழி-ர்டு-நாலாம்பத்து 1 
சொன்னிகோள்‌; அப்படியே க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளை ஆச்ரயித்து அவனாலே . பரிஹ்ருதீ 
மாகவேணு மென்றோள்‌, [கவளம்‌ இத்யாதி] இரண்டு அநீதியுண்டு இங்கேபுகுர்ததி 
அவ்வீரண்டுக்கும்‌ இரண்‌ 6: யுங்கொண்டு பரிஹரிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. கவளங்கொளிீ 
டிருப்பதாய்‌, துர்த்ரவ்யங்களைப்‌ பருக்கிப்‌ பிச்சேற்றுவித்து நி றுத்தினார்களாயி ற்‌ ர்‌. 
டக என்று மதஜலம்‌. மதஜலமொழுகாநின்றுள்ள குவலயாபீடத்தை முடித்த வதி 
கவல்‌ ப்ரபலப்ரதிபந்தகங்க’ை அநரயாஸே5 போக்கவல்லவன்‌ திருநாமத்தரலே பரி 
ஹரிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. [தவளப்பொடிக்கொண்டு] பரிசுத்தமான பொடியை 


கொண்டு. [நீர்‌] பாபம்பண்ணுகைக்கு ஸஹகரித்தார்க்கு, ப்ராயச்சித்தத்துக்கும்‌ கூத 


டுப்படவேண்டாவோ? [ இட்டிடுமின்‌ ] இவள்மேலே இடுங்கோள்‌. தேவதார்தரஸ்பர்ஜீ 
முண்டான துக்கு பகவந்நாமத்தைச்சொல்லிப்‌ பரிஹரிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌ ; தேவதா; 
ஸபாசமுடையாருடைய ஸ்பர்சத்துக்கு ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுடைய பாதரேணுணை 
கொண்டு பரிஹரிக்கப்‌ . பாருங்கோள்‌. இப்படிசெய்தால்‌ பரிஹாரப்படுமோ? என்‌எஇ 


[ தணியுமே] இவள்கண்ணும்‌ வீழித்து நிறமும்‌ வரும்படி. கா ட்டித்தரக்கடவேன்‌. (இ 


ஆரும்பாட்டு. இப்பெருநோத்தியெல்லாம்‌ வேண்டா: *தவளப்பொடி' என்‌இ 


சொன்னது இன்னதென்று விசேஷித்து அத்தைச்செய்ய உத்யோகிக்கவே இவள்‌ நோடி 


திரும்‌ என்கிறாள்‌. 


தணியும்பொழுதில்லை நீரணங்காடுதீர்‌ அன்‌ ளை மீர்‌* 

பிணீயும்‌ஓழி$ன் றதில்லை பெருகுமிதுவல்லால்‌* 
மணியினணிநிறமாயன்தமரடிநீறுகொண்டு* ்‌ 
அணியமுயலின்‌ மற்றில்லைகண்டீர்‌ இவ்வணங்குக்கே. (௫ 


[தணியும்‌ இத்யாதி] நிஷேதிப்பாருண்டாகையாலே 'இன்னபோது தவீர்‌ 


சொல்லுவர்கள்‌' என்று அறியாமையாலே, உச்சிவீடுவிடாதே அவர்கள்‌ ஆடத்தொடங்க 


னார்கள்‌. [பிணியும்‌இத்யாதி ] காரணாநுவ்ருத்தியாலே கார்யமும்‌ அநுவர்த்தியாநின்‌ றத 
[பெருகும்‌ இதுவல்லால்‌] இண்ணகப்பெருக்குப்போலே மேன்மேலெனக்‌ ர்ந்த 
வாராநின்றது. [மணியின்‌ இத்யாதி] நீலமணிபோலே அழூயெஙிறத்தையுடையனாடி 
குணசேஷ்டி தங்களால்‌ ஆச்சர்யபூதனானவனுடையாருடைய பாதரேணுவைக்‌ கொண்ட 
வந்து அணிய உத்ஸாஹிக்கில்‌. விரிஷ்டகுலத்‌இற்பிறக்த அபவாதமாகையாலே ' ப்ராயநீ 
சித்தத்தைக்‌ கனக்க விதித்தோ மத்தனை: அதுதன்னின்‌ ப்ரபாவத்தைப்‌ பார்த்தாக 
இதெல்லாம்‌ வேண்டா: உத்யோகமாத்ரம்‌ அமையும்‌. “தொண்டரடிப்பொடியாட 1 

பெறில்‌ கங்கைநீர்குடைந்தாடும்‌ வேட்கை யென்னாவதே'' என்றாரிறே. (ஆ.நுகூல்யளிந 
ஸங்கல்ப: ப்ராதிகூல்யஸ்ய வர்ஜகம்‌) ஆதுகல்யத்தில்‌ ஸங்கல்பமாத்ரமே அமையும்‌ 
ப்ராதிகூல்யத்தில்‌ வர்ஜகமே வேணும்‌. [மாயன்தமரடிநீறுகொண்டு] வண்டருு 
* சொண்டரும்‌ என்கிறவர்களுக்கு அரையன்சொன்ன வார்த்தைக்குப்‌ பிள்ளையுறங்கத 
வில்லிதாஸர்‌ பரிஹாரம்‌ பண்ணின படியை நினைப்பது. அதாவது அகளங்கநாட்டாு 

வான்‌. இவர்களுக்கு அமணன்பாழியில்‌ ஸிம்ஹத்தைக்‌ காட்டி “இருமுற்றம்‌: இருவ! 

தொழுங்கோள்‌” என்ன, அவர்களும்‌ மெய்யென்று திருவடி. தொழுது, 'அது௮மனர 
பாழி” என்று அறிந்தவாறே மோஹித்து விழ, பிளளையுறங்காவில்லிதாஸர்‌ தம்‌ ஸ்ரீபாத 
தூளியை அவர்களுக்கு இட, உணர்ந்து எழுந்இருந்தார்கள்‌. தருக்கொட்டாரத்தினரு? ர 


ர. 
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தர்நிரைகட்டிக்‌ கொண்டிருக்க நாளிலே, சீயர்‌ இத்திருவாய்மொழி யருளிச்செய்கிறா 


ப்‌ இவ்வளவிலே வந்தவாறே, *“தேர்ப்பாகனார்க்கு' என்று நோவுக்கு நிதா£ம்‌ சொன்‌ 


டளாகில்‌, அவனையிட்டுப்‌ பரிஹரியாதே “மாயன்‌ தமரடி நீறுகொண்டு ௮ணியமுயலின்‌” 
ன்று இத்தைப்‌ பரிஹாரமாகச்‌ சொல்லுவான்‌என்‌? கோவுக்கு நிதாகமொன்றும்‌ பரி 
ராரமொன்றுமாயோ இருப்பது?”” என்று நான்‌ கேட்டேன்‌; “மோர்க்குழம்பு இழியா 


தத மோஹித்துக்கிடந்த ஸமயத்தில்‌ சுக்கட்டுஊஇப்‌ பின்பு மோர்க்குழம்பு கொடுத்துப்‌ 


ரிஹரிப்பாரைப்போலே, 'தேர்ப்பாகனார்க்கு' என்றபோதே அவரைக்கொடுவட் து 


ாட்டப்பெறாமையாலே, முற்பட இவ்வழியாலே ஆச்வஸிப்பித்துப்‌ பின்னை அவனைக்‌ 


காடு வந்து காட்டுவதாகக்‌ காணும்‌'' என்று அருளிச்செய்தார்‌. [ மணியின்‌ இத்யாதி ] 


இஸளந்தர்ய லாதிகளாலேயாயிற்று இவள்மோஹித்தது; நீங்களும்‌ ஸளெளந்தர்யசீலாதி 


ளிலே தோரற்றிருக்கும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுடைய பாதரேணுவைக்கொண்டு பரி 
றரிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. பொடி படத்‌ தீரும்‌. [மற்றுஇத்யாதி] இதல்லது பரிஹாரமில்‌ 
ரதபடியான வைலக்ஷ்ண்யத்தையுடைய இவளுக்கு இத்தையே பரிஹாரமாகப்‌ 
ரருங்கோள்‌. க்க க்‌ க (6) 


ஏழாம்பாட்டு. இதரதேவதைகளை அச்ரயித்தால்‌ இவளுடைய விநாசமே 


இலித்துவிடும்‌; இவள்‌ பிழைக்கவேண்டியிருக்திகோளாகில்‌, ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களை ஆச்ரயி 
இங்கோள்‌ என்கிறாள்‌. 


அணங்குக்கருமருந்தென்று அங்கோராடும்கள்ளும்பராய்ச்‌* 
சுணங்கையெறிந்து நும்தோள்குலைக்கப்படும்‌ ௮ன்னைமீர்‌/* 
உணங்கல்கெடக்‌ கழுதையுதடாட்டம்கண்டுஎன்பயன்‌ ?* 
வணங்கீர்கள்மாயப்பிரான்தமர்‌ வேதம்வல்லாரையே. 


(7) 
[அணங்குக்கு அருமருக்தென்‌ று ] அணங்கென்று தெய்வப்பெண்‌. “சூரா மணங்‌ 
தந்‌ தெய்வப்‌ 2பண்பெயா”” என்னக்கடவதுறே. அப்ராக்ருத ஸ்வபாவையான இவளுக்குத்‌ 
தருரியான பெறுதற்கரிய மருந்தெனறு. இவள்வைலக்ஷண்யமும்‌ அறிந்திலிகோள்‌, செய்‌ 
றன்‌ தண்மையும்‌ அறிந்திலிகோள்‌. [ அங்கோராடும்‌ கள்ளும்‌ பராய்‌] நிஷித்ததீரவ்‌ 
ங்களை ப்ரார்த்தித்து, பராய்‌ பராவி ப்ரார்த்தித்து. [சுணங்கையெறிந்து] சுணங்ை 
யென்று ஒரு நீர்த்த விசேஷம்‌, எறிதல்‌ இடுதல்‌. ஆடலிட்டு என்றபடி... துணங்கைக்கூத்‌ 
சன்று கைதட்டியாடுவதொரு கூத்துஉண்டு, அத்தைச்‌ சொல்லிற்றதல்‌; * மஞ்சட்‌ 
ிபொடியைக்கையிலே பிடித்‌. து ஒருவர்க்கொருவர்‌ எறிந்து ஆடுவதொன்று உண்டு, அத்‌ 


£தச்சொல்லிற்றாதல்‌. [ நும்தோள்‌ இத்யாதி] பகவத்விஷயத்தில்‌ பண்ணின அஞ்சலி 


மாத்ரமும்‌ *சரண்யன்நீர்மையாலே மிகை' என்‌ றிருக்கக்‌ கடவ நீங்கள்‌ படும்‌ எளிவரவே 


டத! “தொழுது எழுதுமென்னுமிது மிகை'' என்றிறே இவர்கள்‌ இருப்பது. [ உணங்‌ 


5ல்‌ இத்யாதி] ஜீவரஸாதநமான வ்ரீஹியான து நசித்துப்போம்படிக்கு ஈடாக, அத்தைத்‌ 


இன்ற கழுதையினுடைய உதட்டின்வ்யாபாரம்‌ கண்டிருந்தால்‌ என்ன ப்ரயோஜக 
ண்டு? அப்படியே இவளைக்கொண்டு ஜீவிக்கவிருக்கிற நீங்கள்‌ இவள்‌ விநாசத்தைப்‌ 


லிப்பிப்பதான தேவதாந்தரஸ்பர்சமுடையார்‌ வ்யாபாரம்‌ கண்டிருக்கற. இத்தால்‌ 
என்ன ப்ரயோஜாமுண்டு? ப்ரயோஜ௩மில்லாமையே யன்று; விநாசமே பலிப்பது, அன 
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றிக்கே, ஜயன்‌ திருக்குருகைப்‌ பெருமாளரையர்‌ நீர்வஹிக்கும்படி '*உணங்கல்‌ கெட இய இ ற்றமானவற்றை நீங்கள்‌ சொல்லி, [ அல்லசெய்து] செய்யக்கடவதல்லாதத்தைச்‌ 
. ளுடைய உணங்குதல்‌ கெ:... இவளிளைப்புத்‌ தீர. கழுதென்றது பேய்‌, கழுதை பேயை, ய்து. [கள்ளூடுகலாய் தூம்‌ ] நிஷித்தத்ரவ்யங்களைக்கொண்டு க்ருஹமெங்கும்‌ கலந்து 
்‌ உதடாட்டம்‌ கண்டு என்பயன்‌ நீங்கள்‌ ஆடும்‌ கள்ளும்‌ ப்ரார்த்தித்துக்கொடுக்க, அத்சைததாஷித்து. நிஷித்த த்ரவ்யத்தை ஸ்பர்சித்தவோபாதியாயிற்று தேவதாந்தரஸ்பா்சமும்‌ 
விநியோகம்கொள்ளும்போது அதினுடைய உதடாடுநிறத்தைக்‌ கண்டிருக்கிறத்தநி விண்ணோர்பெருமான்‌ இருப்பாதம்பணிந்து இவள்‌ நோயிது தீர்த்துக்கொள்ளா து; என்‌ 
லென்ன ப்ரயோஜாமுண்டு?'” என்று, “கழுது பேயும்‌ பரணும்‌'' என்றானி3ற. *இதிர்சயாலே அவனைக்கொண்டு பெறப்பாராதே, அவனு ்ருப்புறம்புமாய்‌ அஹங்காரமம 
_ ப்ரயோஜாமில்லையாகல்‌, ப்ரயோஜாவத்தாயிருக்குமத்தைச்‌ சொல்லாய்‌' என்ன, [ வணரனுரரகர்ப்பமான க்ரியாகலாபங்களாலே பெறப்பார்க்கையும்‌ அத்தோபாதியாயிற்று, அற 
தீர்கள்‌] அவர்கள்‌ இருவடிகளிலே விழம்பாருங்கோள்‌. அவர்களென்கிறது ஆரைிஇமலாயிருக்கும்‌ மருந்திறே இவள்சொல்லிர்‌ ற்று; அத்தையிறே இவர்கள்‌ உதாஸித்து 
என்ன, [மாயப்பிரான்‌ இத்யாதி] குணசேஷ்டிதங்களால்‌ ஆச்சாய பூதனானவனுடைய a ிற்றெது. / கதம்‌இத்யாதி ] நிஷித்தமான தேத்தோடே கூடின வாத்யங்களை ப்ரவர்த்திப்‌ 
குணங்களிலே ஈடுபட்டிருக்கும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களை. (வேதைச்சஸர்வைரஹஃமயுதர த்து, [ரீர்‌இத்யாதி] பகவத்குணுநுபவத்தாலே, “உண்டுகளி த்தேற்கும்பரென்குறை'' 
வேத்ட :) என்றும்‌, (ஸர்வேவேதா யத்ரைகம்பவந்தி என்றும்‌, (5தாஸ்ஸ்ம ஸர்வவசலாமிக்ன்னக்கடவ நீங்கள்‌ தைவாவிஷ்டராய்க்‌ கொண்டு ஆடுவது. [8ழ்மையே] சாலத்‌ 
ப்ரதிஷ்டா யத்ரசாச்வத) என்றும்‌ சொல்லுநறெபடியே வேததாத்பர்யம்‌ கைப்பட்டிரும்( ரண்ணிது. உங்களளவில்‌ போமதல்ல, உங்கள்‌ ஸந்தாநத்துக்கும்‌ கொத்தை, ஊடு 
மவர்களை. “வேதம்வல்லாரைமே” என்றெ இவ்விசேஷணத்துக்குக்‌ கருத்தென்‌? என்னில்‌இள்ளே, கலாய்‌ கலந்து, தூய்‌ தூவி, ப பட a (8) 
தேவதாந்தர ஸ்பர்சமுடையார்‌ புகுந்து சிகித்ஸிக்கறதுக்குப்‌ பரிஹாரமிறே இவள்‌ ட்‌ 

சொல்ல இழிந்தது; அதில்‌, 'அவனையொழிக்ததொரு தேவதைக்குத்‌ தனித்தோருயிபப்த 
பில்லை. அவனே உத்தேச்யம்‌' என்‌ றிருக்குமவர்கள்‌ காலி ல விழுங்கோளென்கை. தேவி 
தைள்தோறும்‌ தனித்தனியே கார்யமுண்டு' என்றிராதே, 'ஸகலசப்தங்களும்‌ ஏகார தரத்‌ 


வாசகம்‌” என்றிருக்குமவர்களை ஆச்ரயிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌, os io ( இ 


ஆ. 


ஒன்பதாம்பாட்டு. நீங்கள்‌ பண்ணுற நிஷ்பலப்ரவ்ருத்தி கான்‌ காணமாட்‌ 
டன்‌; க்ருஷ்ணன்‌ திருவடிகளை நினைத்து வாழ்த்துங்கோள்‌, இவள்‌ பிழைக்கவேண்டி. 
ருந்திகோள கில்‌ என்கிறாள்‌. 


கீழ்மையீனால்‌அங்கு ஓர்கீழ்மகனீட்டமுழவின்கீழ்‌* 
எட்டாம்பாட்டு, ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களைப்‌ புருஷகாரமாகக்கொண்டு ஸர்வே நாழ்மைபலசொல்லி நீரணங்காடும்பொய்காண்சிலேன்‌* 
வரன்‌ திருவடிகளிலே சரணம்புக்கு இவளுடைய கோயைத்‌ தீர்த்துக்கொள்ளுகை ்‌ ஏழ்மைப்பீறப்புக்கும்சேமம்‌ இந்நோய்க்கும்சதேமருந்து* 
தவிர்ந்து, க்ஷ-ஈத்ரதேவதா ஸமாச்ரயணம்‌ உங்களுக்குக்‌ கழ்மையைவிளைக்கும்‌ என்கிறாள்‌ இ ஊழ்மையில்கண்ணபிரான்‌ கழல்வாழ்த்துமின்‌உன் வித்தே. (9) 


| [£ழ்மையினால்‌ ] உங்கள்‌ தண்மையினாலே, இவர்களுக்குத்‌ தண்மையாவ து 
இஸ தமஸ்ஸுக்களாலே அபிபூதராகை. ஆகையாலேயிறே, இக்கார்யம்‌ செய்கிறது: 
இ௮ங்குஒர்‌இத்யாதி *இன்னவிடத்திலான்‌, இன்னான்‌' என்று சொல்லவொண்ணாத ஒரு 
இன்டாலன்‌ ப்ரவர்த்திப்பிக்கிற வாத்யத்தின்‌ழே புக்கிருந்து. [நாழ்மை பலசொல்லி] 

£ழ்மை குற்றம்‌, அவற்றுக்கில்லாத ஏற்றங்களைப்‌ பலவும்‌ சொல்லி. ''உண்டு முமிழ்ந்தும்‌ 
' [வேதம்வல்லார்களைக்கொண்டு] 'ஸர்வேச்வரனே ப்ராப்யமும்‌ பீராபகமுமிஜ 


இடந்து மிடந்தும்‌'' என்று ஸர்வேச்வரனைச்‌ சொல்‌்,லுமாபோலே, ‘இவன்‌ இன்ன து 
என்கற வேததாத்பர்யம்‌ கைப்பட்டவர்களைக்கொண்டு. “வேறாகவேத்தியிருப்பா/இிசய்தான்‌, இன்னது செய்தான்‌ என்று சொல்லாநிற்பர்களிறே. நாழென்று குற்றத்‌ 
வெல்லுமே மற்றவரைச்‌ சார்த்தியிருப்பார்தவம்‌'' என்றபடியே, அவர்கள்‌ காலிஇுக்கும்‌, இல்லாததுசொல்லுகைக்கும்‌, 'நான்‌' என்று அபிமாநித்திருக்கைக்கும்‌ பேர்‌. 
விழப்பெறில்‌ ஆஸந்நமாக நோவு பரிஹ்ருதமாம்‌, அது கூடாதிறே; ஸஜாதீய ப்ரதிபத்திதிரீர்‌ இத்யாதி] நீங்கள்‌ தைவாவிஷ்டைகளாயாடுற இப்பொய்‌ என்கண்ணுக்கு ஒரு 
பண்ணி யிருக்கையாலே ருசிவிச்வாசங்கள்‌ அவர்கள்‌ பக்கல்‌ கனக்கப்பிறவாதிறே; ஆ௭£இல்த்துவாய்த்‌ தோற்றுகிறதில்லை. (நேஹ நாநாஸ்தி இஞ்சக) என்று, 'அவனையொழிந்த 
பின்பு, அவர்களைப்‌ புருஷகாரமாகக்கொண்டு அவனை ஆச்ரயிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. இங்க காரு தேவதைக்கு வஸ்துத்வ முண்டு' என்றிருக்கிலிறே அவர்கள்‌ செய்கிற து மெய்‌, 
இருக்கும்‌ நாளைக்குப்‌ புருஷகாரமாகமுமுக்ஷ£க்கள்‌ உண்டு; அங்குத்தானே நித்யஸ-மரிகள்இன்று தோற்றுவது. 'நாங்கள்செய்றெவை பொய்யாகில்‌, நீ சொல்லுகிறது மெய்யாய்‌ 
உண்டிறே. (ஸஏகார்ப்ரஹ்மகமயதி) என்று அவர்கள்‌ கொடுபுக்கிருத்தவிறே அவ்வேஇவ்வளவு பலிக்கும்‌?” என்ன, [எழ்மைப்பிறப்புக்கும்‌ சேமம்‌] ஏழ்மை ஒருகன்மை 
லக்கத்தில்‌ இருப்பது. வேததாத்பர்யம்‌ கைப்பட்டிருக்குமவர்களைக்‌ கொண்டு. [விண்‌ ன்‌ ண்டானால்‌ அத்தை ஏழேழாகச்‌ சொல்லக்கடவஇிறே, எல்லாஜந்மங்களிலும்‌ ரக்ஷை 
ணோர்பெருமான்‌ திருப்பாதம்‌ பணிந்து] அயர்வறுமமரர்களதிபதி இருவடிகளிெனும்‌, ஏழ்மை தண்மை. தண்ணிதான ஜந்ம மென்னவுமாம்‌. கரங்கள்‌ ஜந்மங்களில்‌ 
பணிக்கு. [இவள்சோயிது இர்த்துக்கொள்ளாது] கோய்மொன்‌ ரூறொன்‌ இவள்‌, கோய இ௦-ஷியாமதுவோ தேடுறது? இவள்சோய்க்குப்‌ பரிஹாரமன்றோ? அத்தைச்‌ சொல்‌ 
தான்‌ இது; இதுக்டோன பரிஹாரத்தைப்‌ பண்ணாதே. [போய்‌] ஈம்முடைய நிலைக்ரஜூதே மற்றொன்றைச்‌ சொல்லுகறதென்‌? என்ன; அகில்‌, சம்பறுத்தார்க்கைக்குப்‌ 
அதிதூரமாய்‌ அப்ராப்தமானதிலே கைகழியப்போய்‌, [ஏதம்பறைந்து] உங்களுக்குதீபாகவேணுமோ? [ இக்கோய்க்கும்‌ ஈதேமருந்து] அடிபற்றின மருந்தன்றோ ஊழ்‌ 


வேதம்வல்லார்களைக்கொண்டு விண்ணோர்பெருமான்தீருப்‌* 
பாதம்பணிந்து இவள்நேர்யிது தீர்த்துக்கொள்ளாதுபோய்‌* 
ஏதம்பறைந்துஅல்லசெய்து கள்ளுடுகலாய்த்தூய்க்‌* - . 
கீதமுழவீட்டு நீரணங்காடுதல்கீழ்மையே. | (A 


76 பகவத்லீஷயம்‌-த்ருவாய்மொழி-ஈடு-நாலாம்பத்து 
மையில்‌ முறையிலே. ஊழென்பது முறை. நீங்கள்‌ செய்கிறவைபோலன்‌ றிக்கே முறை 
யிலே செய்ததாகவுமாம்‌. [கண்ணபிரான்‌ இத்யாதி] உபகாரகனான க்ருஷ்ணன்‌ இருவர க 
களை வாழ்த்தப்‌ பாருங்கோள்‌. அடிக்கழஞ்சுபெறும்‌ மருந்திறே. அதுசெயயுமிட தீதிஜீ 
[உன்னித்து] (ஸ்ம்ருதோயச்சதிசே ப௩ம்‌). எல்லாரு மொக்க அநுஸந்தித்து வாழ்த்தப்‌ 
பாருங்கோள்‌. இப்படி செய்யவே, எல்லா :ஐ%மங்களிலும்‌ ரக்ஷகமாய்‌ இவள்‌ கோயககுமி 
பரிஹாரமாம்‌ ; ப்ராப்தம்‌ செய்தது மாகலாம்‌, (டீ 

பத்தரம்பாட்டு. இவளுக்கு க்ருஷ்ணன்‌ திருவடி களில்‌ உண்டான ஓகா ந்த்யத்ைத்‌ 
அநுஸக்தித்து அவனையேத்‌.துங்கோள்‌; இவள்‌ உஜ்ஜீவிக்கும்‌ என்கிறாள்‌. ்‌ 


உள்ளிந்துமற்றெருதெய்லம்தொழாள்‌ அலனையல்லால்‌* 
நும்மிச்சைசொல்லி நும்தோள்குலைக்கப்படும்‌ அன்னை மீர்‌/* 
மன்னப்படுமறைவாணனை வண்துவராபதீ 


மன்னனை” ஏத்துமின்‌ ஏத்துதலும்தொழுதாடுமே. (1 


[உன்னித்து மற்றொருதெய்வம்‌ தொழாள்‌ அவனையல்லால்‌ ] இன்னார்க்கு இதே 
னபரிஹார மென்றில்லையோ? அதுஅறிந்து பரிஹரிக்கவேண்டாவோ? முழங்கால்‌ தா 
மூக்கிலே ஈரச்சீரை கட்டுமாபோலே யன்றோ நீங்கள்‌ பண்‌. ணுகிற பரிஹாரம்‌? “தேது 
தாந்தரஸ்பர்சம்‌ இவளுக்குப்‌ பொறாது" என்று ௮ றியவேண்டாவோ? தன்நெஞ்சாட. 
மதித்து வேறெருதெய்வத்தைத்‌ தொழுதறியாள்‌ இவள்‌. (பால்யாத்ப்ரப்ருதிஸ 8 
நிக்த:) என்றபடியே, பிறைதொழும்‌ பருவத்திலும்‌ பிறைதொழுதறியாள்‌. முலையே 
முழுமு.ற்றும்போந்தில பெருமான்‌ மலையோ திருவேங்கடமென்று கற்கின்ற வாசக 
இவள்டரமே' என்று நீங்கள்‌ ஆச்சர்யப்படும்படியன்றோ அப்பருவத்திலும்‌; இனி இத 
போது பர்வதத்தைவிட்டுப்‌ பதர்க்கூட்டைப்‌ பற்றுமோ? ( அநந்யதைவத்வம்‌) 'வே?இ 
யொரு ஆச்ரய தேவதை: உண்டு, அது ரக்ஷிக்கிறது”. என்று நினைக்க விரகில்லை| 
எனக்கு. (ஸ்ஹபத்ந்யா). என்று பெரிய்பெருமாள்‌ திருவடிகளில்‌ இவர்புகும்போத 
இவர்க்கு எடுத்‌ துக்கைநீட்டப்புகுமத்த 

மாகப்‌ புக்கறியேன்‌. (இயம்‌ க்ஷமாச) ராவணனுடைய ஜல்பங்க A 
தர்ஜுபர்த்ஸக்ங்களையும்‌- பொறுத்திருந்ததும்‌ “அவரது ஒரு இன்சொல்‌ கேட்சுலா்‌ 
என்‌ றுிமீர்‌. (பூமெளச சய்யா) இத்தரைக்கிடை இடந்ததும்‌ (தவாங்கே ஸ்முபாவிசி௫ீ 
என்றபடியே 'அவர்மடியி லிருப்பு ஒருகால்‌ ஸித்‌ திக்குமோ? என்னுமத்தாலேகிம| 
(நியமச்சதர்மே) ரக்ஷகத்வதர்மம்‌ அவர்தலையிலே' என்‌ னுமத்தாலேடடெர்‌ நான்‌ இர 
தது; (ஈத்வாகுர்மி தசக்ரீவ பஸ்ம பஸ்மார்ஹ தேஜஸா) என்றதும்‌ அவரைப்‌ பார்த்த 
(பதிவ்ரதாத்வம்‌) (ஏதத்வ்ரதம்மம) "என்றுவருடைய வ்ரதமொழிய, 'எனக்கு' என 
ஒருஸங்கல்பத்தையுண்டாக்கி இவற்றையழிக்க நினைத்திலேன்‌டெர்‌. (விபலம்‌ மமேதஇ 
தப்பாதவையும்‌ தப்பிற்றின. ஆரக்குப்போலேயென்னில்‌, (மாநுஷாணாம்‌ கர 
நேஷூு க்ருதமிவ) (ஆத்மாநம்‌ மாநுஷம்மந்யே) என்றவர்க்கும்‌ உண்டிறே மனி 
அவரையொழிர்தார்‌ இறத்துச்‌ செய்தவற்றோபாதியாய்‌ விழுந்தது. தப்பாதது தப்பிற் 
அதுக்கு அடியென்‌? என்னில்‌, (மமேதம்‌) அவர்பக்கல்‌ குறையில்லை; அதுக்கு இல்‌ 
நானாகையாலே. [தும்‌இச்சைசொல்லி] உங்களுக்கு இஷடமானவ ற்றைச்‌ சொல்‌ 


௭ போக்கி, பெரியபெருமாள்தாம்‌ உத்தேச து. 
ளையும்‌ ராக்ஷஸிகளுடைந 
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ர்த்ததத்த்வத்தைப்பார்த்தாலும்‌ இவளைப்‌ பார்த்தாலும்‌ தேவதாந்தரஸ்பர்சம்‌ பொறா 


ாயிருந்ததிறே, இனியுள்ளது உங்களுக்கு ப்ரதிபந்ங்‌ எச்‌ சொல்லுகையாயிற்றிறே. 
| நுந்தோள்‌ குலைக்க ] இவற்றுக்கு . ரிக்ருதராமவர்களே ரீ கள்‌. துர்வ்ருத்தர்செய்வதை 
பருத்தவான்௧ள்‌ செய்வர்களோ? -தோளவனையல்லால்‌ தொழா” என்றன்றோ நீங்கள்‌ 
)சால்லுவது.. ஆனால்‌, செய்யஅடுப்பதென்‌? என்ன, [மன்னஇத்யாதி] வேதைகஸமதி 
டம்பனானவனைப்‌ பற்றப்‌ பாருங்கோள்‌. ஆகமாதிகளில்‌ சொன்னவற்றைக்‌ கொண்டோ 


இரிஹரிக்கப்பார்ப்பது? மன்னுகையாவது அப்மாஸமாய்‌, அதயயந விதிப்ராப்தமானத்‌ 


தயாதல்‌; அன்றிக்கே, நித்யத்வமாய்‌, புருஷபுத்தி ப்ரபவமல்லாமையாலே 'விப்ரலம்‌ 


| பாதிதோஷ ஸம்பாவகையின்‌ றிக்கே, பூர்வபூர்வோச்சாரணகீரமத்திலே உத்தரோத்த 
எத்ரச்சார்ய மாணத்வத்தைப்‌ ப ற்றச்‌ சொல்லிற்றாதல்‌. நித்யமான வேதப்ரதிபாத்யனாகை 


ரலே வந்த ஏற்றத்தை யுடையவனை, [வண்துவராபதிமன்னனை ] கேட்டார்வாய்கீ 


ட்டுப்போகாமே கண்ணாலேகண்டு அநுபவிக்கலாம்படி வந்து அவதரித்தவனை, நீரிலே 


ந்து அழுந்தினாரை முகத்திலே நீரைத்தெளித்துப்‌ பரிஹரிக்குமாபோலே, தேர்ப்பாக 


இறர்க்கு மோஹித்த இவளை, வண்‌ துவராபதிமன்னன்‌ திருநாமத்தைச்‌ சொல்லி ஆச்வஸிப்‌ 
9க்கப்பாருங்கோள்‌.: [ஏத்துமின்‌] வாய்படைத்த ப்ரயோஜம்‌ பெற ஏத்துங்கோள்‌. . *-- 


ஒர்பரவா து உண்ண, வாய்தானுறுமோ வொன்று”' என்றன்றோ நீங்கள்‌ சொல்லுவ து? 
ஏத்துதலும்‌] நீங்கள்‌ க்ருதார்த்தைகளாமளவேயன்று; (அத ஸோபயங்கதோ பவதி.) 
ன்றெபடியே, ஏத்தின ஸமகந்தரத்திலே ப்ரபுத்தையாய்‌. [தொழுதாடுமே] உணர்த்தி 
ண்டானால்‌ செய்வது அதுபோலே காணும்‌. தரித்து வ்‌பாபாரக்ஷமையுமாம்‌. .ஃ (10) 


நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழியை ஸஹ்ருதயமாக அப்யஸிக்கவல்லார்‌, தாம்‌ 
9ரிர்துபட்ட வ்யஸ௩ம்‌ படாதே பலத்திலே அங்வயிப்பர்‌ என்கிறார்‌. 


தொழுதாடித்துமணிவண்ணனுக்கு ஆட்செய்துநோய்தீர்ந்த* 
வழுவாததொல்புகழ்‌ வண்குருகூர்ச்சடகோபன்சொல்‌* 
வழுவாத ஆயீரத்துள்‌ இவைபத்துவெறிகளும்‌* 
தொழுதாடிப்பாடவல்லார்‌ துக்கசீலமிலர்களே. (11) 


தொழுது ஆடித்‌ துமணிவண்ணனுக்கு ஆட்செய்து நோய்த£ர்ந்த] என்றதுக்கு 


ரம்பங்கெம்மாள்‌ பணிக்கும்படி: “மோ ஹித்தவள்‌ அல்‌ பம்‌ ஆச்வஸித்தவாறே, (மோர்க்‌ 
இ: ம்பு குடித்தாள்‌, தரித்தாள்‌, கண்விழித்தாள்‌ , வார்த்தைசொன்னாள்‌' என்பர்களிறே; 
$3 போலே காணும்‌'' என்று. முன்புபிறந்த அவஸாதா திசயத்தாலே பிறந்த உணர்த்தி 
யக்‌ குவாலாகச்‌ சொல்லுகிறது; மேல்‌ '*£லமில்லாச்சிறிய''னா கையாலே, உணர்ந்து 
.ப்பிடவேண்டுமளவேயிறே பிறந்தது [தொழுதுஇத்யாதி] இத்தோழிதானும்‌ அறிந்‌ 
ிலள்‌ காணும்‌ பகவத்ப்ரபாவம்‌; அவர்களை “ஏத்துங்கோள்‌' என்றாளே; அதெல்லாம்‌ 


( 
ர்‌ 


)வண்டாதே, தான்‌ ஏத்துங்கோள்‌ என்ற இதுதானே அமைந்தது இவளுண ருகைக்கு. 


நவத்ப்ரபாவம்‌ புறம்புள்ளார்க்கு அறியவொண்ணாதவோபாதி, உட்புகுந்தாராய்‌ 


9 பி்தார்களாயுள்ளவர்களுக்கும்‌ *இவ்வளவு' என்று அறிய வொண்ணாதாய்க்காணும்‌ 
“ருப்பது. வழுவாத தொல்புகழாகிறது அஜ்ஞாஈதசையிலும்‌ தேவதரந்தரஸ்பர்ச மும்‌ 


[ 
த 


தியஸ்பர்சமுக்‌ ஸத்தயா விகாசஹேதுவாய்‌. அவ்வளவிலும்பகவந்நாமமும்‌ ததீயஸ்பர்‌ 
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சமும்‌ ஸத்தயா தாரகமுமாம்படியான ஸ்ரீவைஷ்ணவள்ரீயிலேநிலைநின்ற புகழ்‌. ஒருவதி 


வைஷ்ணவனாகையாவது இது: ஸர்வேச்வரன்‌ ரக்ஷகன்‌' என்று ஒருவன்‌ பக்கலிடு 


ஒருவார்த்தை கேட்டுவிட்டு, தேவழாக்தரஸ்பர்சமும்‌ அபாகவத ஸ்பர்சமும்‌ உண்டதி 


யிருக்க, வைஷ்ணவனாக விரகில்லையி3ற. பூர்வார்த்தத்தை அநுஸந்தித்தால்‌ இத்‌ இ 
யால்‌ ஒரு துரும்பு நறுக்கவும்‌ ப்ராப்தியில்லாதபடியாயிருக்கும்‌; உத்தரார்த்தத்தை ௮ 


ஸந்திததால்‌ இளையபெருமாளைப்போ?ல கண்‌ ணுறங்கவும்‌ விர கெலையாயிருக்கும்‌. “கந 


வமதார்காதலுற்றார்க்கும்‌ உண்டோ கண்கள்‌ துஞ்சுதல்‌'” என்றிமீற இருப்பது. ஸ்வ 
பம்‌இது' என்று அறிந்தால்‌ ஸ்வரூபாநுரூபமான வருத்தமும்‌ அதுக்கு விரோதியா 
வற்றைக்‌ காற்கடைக்கொள்ளுமதுவும்‌. இல்லையாகில்‌, ஜ்ஞா௩ம்‌ பிறந்ததில்லையாமித்தத 
யிறே. இதில்லையாகில்‌ ஆழ்வார்கள்போனவழியில்‌ அந்வயித்திலனா மித்தனையி 
* இருவடி தன்னாமம்‌ மறந்தும்‌ புறந்தொழா மாந்தர்‌'' என்றும்‌, இருவில்லாத்தேவரைத 
தேறேன்மின்‌ தேவு'' என்றும்‌, 'எண்ணாதமானிடத்தை யெண்ணாத போதெல்ஷீ 


மினியவாறு'”” என்றும்‌, ,பேராளன்‌ பேரோதும்‌ பெரியோரை யொருகாலும்‌ பிர்தி 


லேன்‌'' என்றுமிறே இவர்கள்படி. அநாதிகாலம்‌ இவன்‌ சூழ்த்துக்கொண்ட பாம்‌ 
கள்‌ போகையும்‌, நித்யகைங்‌ கர்யம்‌ 
கிலும்‌ செய்யாதிருக்க விரகுண்டோ? [வழுவாத இத்யாதி]. இவ்வாத்மாவுக்கு ஜ்ரது 
தவ்யமான அர்த்தங்களிலொன்‌ றும்‌ தப்பாதபடி சொன்ன வெ றிவிஷயமான இப்பத்‌ தும்‌ 
““வெறிவிலக்கு?” என்று ஒருதுறையுண்டு தமிழரது: விரஹஜல்வரத்தாலே கோவுப$ 
கிறவளுக்கு ஆடறுப்பது கள்ளுகுப்பது பலியிடுவதாய்ப்‌ பரிஹரிக்கப்‌ புக, தோழ 
யானவள்‌, இது ஒருவிஷயத்தில்‌ பரவபந்தமடியாக வந்த கோயாயிற்று, மற 
றுலன்று' என்று அவர்கள்‌ செய்கறவற்றை விலக்குகை, [தொழுது ஆடிப்பாடி 


வல்லார்‌ ] பெண்பிள்ளையீனுடைய மோஹம்‌ தீர்ந்தால்‌ பந்துக்களுக்குள்ள ப்ரிய 
*இதுகற்றார்க்குமுண்டு' என்‌ றிருக்கிறராயிற்று இவர்‌. [ துக்கசீலமிலர்களே ] மோஹித்தி 
விடத்து தேவதாந்தரஸ்பர்சமுண்டாகையும்‌, பாகவதஸ்பர்சமின்‌ றிக்கே யொழிகைநீ 


மாயிற்று து:கமாகறது. அதில்லாமையே ஸ்வபாவமாக வுடையராவர்‌. சீலமென்‌/ 
ஸ்வபாவம்‌. CE) ௦ CEI) eee பான்‌ 


தீர்ப்பாரிலாதமயல்‌ தீரக்கலந்தமால்‌* 
ஓர்ப்பா துமின்றி யுடன்பிரிய* -- நேர்க்க 
அறிவழிந்துற்றாராம்‌அறக்கலங்கப்‌ * பேர்கேட்டு 


்‌ திருவாய்மொழி | 
அறிவுபெற்றான்‌ மாறன்‌ சலம்‌. 


நூற்றந்தாதி, 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 
எம்‌9பருமானார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, சீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


ஏழாந்தீருவாய்மொழி - சீலமில்லா: ப்ரவேசம்‌. 


(வர்ஷேணபீலஓம்‌ ப்ரதிஸஞ்ஜஹர்ஷ) என்‌ று வர்ஷம்விழுந்தால்‌ தன்‌ உணர்த்திபர 


லன்றிறே பீஜம்‌ பருவம்‌9ெய்கிற.து; அப்படியே திருநாம ப்ரஸங்கத்திலே உணர்ந்தாரே 


பெறுகையுமாகிற .இப்பேற்றுக்கு இவ்வளவு 
அ சான்னவார்த்தை 


நடுக்கப்படாநிற்கச்‌ செய்தேயும்‌, 
£பாரப் பொலியச்‌ சொல்லுங்காட்டில்‌ நிவ்ரறாத்தமாகாதிறே, இவள்‌ பிரிந்த விஷயத்தில்‌ 
இ. ருமை; கெடுகாள்‌ கூடிப்பெற்ற பிள்ளையைப்‌ பிரிந்தால்‌ தரிக்கப்போகாதிறே, (சைவ 
தலீ விரராம கூஜிதாத்‌) பிறர்கண்ணீரையும்‌ மாற்றி, இதுக்குமுன்பு சோகமும்புதிய 


(1/இ 
இுண்ணாதே போந்தவள்‌, கூப்பிடுகிற கூப்பிட்டில்‌ நின்றும்‌ 


(90/8 
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ண்‌திவராபதி மன்னனையேத்துமின்‌'” என்று அம்ருதஸஞ்லஜீவநியான இருகாமப்ர 


ஸங்கமே சிசிரோபசாரமாக உணர்த்தியுண்டாயிற்று; அத்தால்பெற்ற பலம்‌ முன்புத்தை 


மாஹத்தையும்‌ இழக்கைக்கு உறுப்பான வித்தனை, மோஹதசையில்‌ அந,நுஸந்தாநத்‌ 


தாலே க்லேசமில்லை, பிறந்த ஐ உணர்த்தி பெற்றுக்கு உடலல்லாமையாலே கலசத்தை 


விளைக்க, அத்தாலே கூப்பிடுகிறார்‌. உறக்கத்தில்‌ ப பொறுக்கலாம்‌, உணர்ந்தால்‌ உண்‌ 
ன்றி நிற்கவொண்ணாடிறே உணர்ந்த அந்தரம்‌ பொறுத்கவொண்ணாதபடி தமக்குப்‌ 
றந்த அலாபக்லேசத்தை யநுஸந்தித்து, அவன்‌ ஆபத்துக்கு உதவும்‌ ஸ்வபாவனாயிருக்‌ 


த றபடியையும்‌, ஆபத்துக்கு நிதாகமறிந்துபரிஹரிக்க வல்லனென்றும்‌,ஆபத்துக்கு உதவு 


கைக்கடான ப்ராப்தியையுடையனாவது, பிரிந்தால்‌ பொறுக்கவொண்ணாதபடியான வடி 
வழகையுடையனாவ.த, ஆபத்துக்களிலே வீரோதியைப்போக்கி உதவுகைக்கு ஈடான 
£கீதியையுடையனாவது, அதுக்கடோன பரிகரமுடையனாவது, வரையாதே எல்லாரையு 


இமாக்க . ரக்ஷிக்கவல்லனாவது; இப்படியிருக்கத்‌ தம்‌ ஆற்றாமைக்கு உதவக்காணாமை 


ரலே, பரமபதத்திலே யிருந்தானாடுலும்‌ அவ்விருப்பு நிலைதலைந்து வந்து முகங்காட்‌ 


இம்படி. ஆர்த்தியாலே, நிரம்பிற்று ஒருகடல்‌ கையெடுத்துக்கூப்பிட்டாற்போலே கேட்‌ 
டாரடைய நீராம்படி கூப்பிடுகிற: (ஹாராம ஹாலக்ஷ்மண ஹாஸுமித்ரே) என்றாற்‌ 


பாலே; (ததாபிஸு93த௩) இத்யாதி, ஸ்ரீகெளஸல்யையார்‌ பெருமாளைப்‌ பிரிந்த ஆற்றா 


ஐமயாலே கூப்பிட, ஸ்ரீஸுமட்த்ரன்‌ “அவரைப்‌ பிரிந்தோம்‌ என்று கூப்பிடவேண்டா 


ணும்‌, தாமேவத்து குருவாகாணும்‌' என்று ஆச்வாஸவசஈம்பண்ணினான்‌. (ஸு93த௩) 
'ஆப்தம்‌' என்று கைக்கொள்ளவேண்டும்படி அந்தரங்கனாவது. 


றாரதிகள்‌ சொல்லுமதெல்லாம்‌ ஆப்தமிறே. (ஸுயுக்தவாதிகா) அதில்லையேயாகிலும 
தார்த்தையைக்‌ கேட்டால்‌ * இது அப்படியே” என்‌ று விச்வஸித்து ஓடுகிற சோகம்‌ தீரும்‌ 


டி வார்த்தைசொல்லவல்லனாவது. (நிவார்யமாணா) இவனாலே 'இதுவேண்டா' என்று 
(ஸு தசோககர்சிதா) இப்படி இவன்‌ இவனைப்‌ 


ஓவிற்றிலள்‌; கூப்பிடுகிற 


இ" திதான்‌ கேட்டார்க்கடைய இரக்கம்‌ பிறக்கும்படி குயில்கூவினுற்போலேகாணும்‌ 
உப்பிடுவ து. 

த! வாண்ணாதபடி. எனக்கு இனியவ?3ர! உம்மைப்பிரிந்தாருடைய ஆற்றுமைக்கு நிவர்த்தக 

ர னவரே! ஸர்வரக்ஷகர்குடியிலேபிறந்து பெற்றதாயை நலியலாமோ! என்று அவள்‌ 

ள்‌! ப்பிட்டாற்போலே இவரும்‌ கூப்பிடுகிறார்‌. 


கூப்பிட்ட பாசுரம்‌ (ப்ரியேதி புத்ரேதிச ராகவேதிச) பிரிந்தால்‌ தரிக்க 


முதற்பாட்டு, நெடுங்காலம்‌ கூப்பிடச்செய்தேயும்‌, விஷயீகரியாதபடியாக நான்‌ 


இண்ணீன பாபத்தின்‌ மிகுதி இருக்கிறபடி. என்‌? என்கிறார்‌. 


சீலமில்லாச்சிறியனேலும்‌ செய்வினையோபெரிதால்‌* 
ஞாலமண்டாய்‌ ஞானமூர்த்தீ! நாராயணா! என்றென்றுச 
காலந்தோறும்யானிருந்து கைதலைபூசலிட்டால்‌* 


கோலமேனிகாணவாராய்‌ கூவியும்கொள்ளாயே. . (1) 
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[ சீலமில்லா]ி சீலமாவது நன்மை. அதாவது வ்ருத்தம்‌. வ்ருத்தத்தை சீலமெர்‌ ந மன்றோ உனக்கு ரக்ஷிக்கைக்கு வேண்டுவ து. காம்‌ உதவும்ஸ்வபாவரானா லும்‌, பேறு இ த்‌ 
னக்கடவதிறே. இப்போது நன்மையில்லாவிட்டால்‌, மேல்‌ ஒரு நன்மை உண்டாக்‌ தலையாலேயானபின்பு பேற்‌ றுக்கீடான ஜ்ஞா௩ம்‌ வே ணுங்காணும்‌ உதவும்போது என்ன, 
கொள்ளுகைக்கு ஓராச்ரயமுமில்லைகிடீர்‌ என்கிறார்‌. [சி றியனேலும்‌] ஆத்மா அணுவயு [ டத த்தி] ௭ ச்‌ னே நித்யஸம்ஸாரியாக்கக்கொள்ளுகைக்கு ஈடான ௮ றிவன்றோ என்‌ 
ஜ்ஞாநம்‌ வீபுவாயிறேயிருப்பது; ஆற்றாமையாலே ஜீஞா ௩ப்ரபை அடங்கி, ஆத்மஸத்பா கை ள்‌ ல்‌ து. இத்தைக்கழித்து ன நல்வழிபோக்கும்‌ அறிவுள்ளது உன்‌ கையி 
மாத்ரமே யாயிற்றுக்காணும்‌. இப்போதும்‌ ஒருநன்மையின்‌ ரிக்கே, மேலும ஒரு நன்மை தன டக ஆமாறொன்‌ நறி3யேன்கான்‌' ர “அமாறறியும்பிரானே", (கைவ ஒஞ்ித்‌ 
ஆர்ஜித்துக்கொள்ளுகைக்கு ஆச்ரயமில்லாதபடி A றியனாயிருந்தேனேயாகி லும்‌. [ செ I ர்க த) இத்யாதி நான்‌ ௮ றிவது ஒன்றுமில்லை, €அறியா தீது ஒன முமில்லை; நா வ்‌ 
வினையோ பெரிதால்‌ ] பண்ணின பாபத்தைப்‌ பார்த்தவாறே, சிதசிதீத்ச்வரத.ததவதரய இ ன்ட்‌ ஒன றுமில்லை, நீ சயாம்‌ னது ஒன்‌ றுமில்லையானால்‌, ஆர்‌ காரியம்‌ 
தையும்‌ விளாக்குலை கொள்ளும்படி. பெருத்திருந்தது. ஸம்ஸா ரிகளூடைய “குற்றங்களை த வாககுபி பரம்‌! ஒருவனு ந்‌ தோ ம்றுத காலும்‌ கடைதாராதே யிருந்தது; ஒரு 
பொறுக்கும்‌ ஈச்வரனுடைய குணங்களிலும்‌, அவன்‌ தந்த பக்திரூபாபந்கஜஞாகத்திலு க த்க்‌ த்‌ காலும்‌ கடைதருவதுமா யிருந்ததானால்‌, ஆர்க்கு ஆர்‌ 
காட்டில்‌ பெரிதாயாயிற்று இருக்கிறது; அந்த ஜ்ஞாஈமும்‌ அகிஞ்சித்கரமாய, குன்‌ வழிகாட்டிக்‌ க்க நிதாகமறிக்து பரிஹரிக்கைக்கு ஈடான ௮ வையே 
களும ஈடையாடா நிற்கச்செய்தேயிறே பாபம்‌ அதுவர்த்திக்கறது. லோ கத்தில்‌ பெரியத்த க்க ஆபத்துக்கு உதவுமவனுமாய்‌ அறிக்து பரிஹரிக்கைக்குஈடான 
தீத்த்வத்ரயமாயிற்று: அதிலும்‌ பெரியதாயிற்று, இவருடைய ஜ்ஞா௩ம்‌; இத்தையுட்த பது உண்டானாலும்‌, ப்ரா /தியுள்ள விஷயங்களிலேயன்றோ உதவுவது என்ன, 
- விளாக்குலை கொள்ளும்படிகாணும்‌ பாபத்தின்பெருமை. [ செய்வினை] இதுதான்‌ ஈச்வர [ மத " பனா ம ரக்ஷிக்க ப்ராப்தனானவனே! இதுதான்‌ சரீரதயா சேஷமென்‌ நிறே 
ஊைப்போலே ஸங்கல்பீத்து வந்ததன்றே, இதுஅடையச்‌ செய்தற்றதிறே. [ஓ.] இதெள இத்தால்‌ சொ னி றது. ஆனால்‌, கேவலம்‌ சரீரமோ சரீரியோ பெறுகைக்கு யத்மிப்பது? 
ஆச்சர்யம்‌! அன்றிச்கே, விஷாதஸுசகமாதல்‌. - இருகாமப்ரஸங்கத்திலே உணரும்பநீத உன்ன ரூ உடைமைபெ றுகைக்கு க்க [ என்றுஎன்று / இவ்விரட்‌ 
யானாராகில்‌ இவர்க்குப்‌ பாபமாவதென்‌? என்னில்‌; அப்படி ஸத்தாத.ரகமான வஸதுகை தத்‌ கர திமி கு உயரிய வயவர்‌ பயோ கியான வாத்ஸல்யாதி 
இப்போது யதாமநே।ரதம்‌ அ நுபவிக்கப்பெறாமையாலே இழக்கைக்கு அடி பாபி ட்‌ பத வட மயான சேஷித்வாதிகுணங்களும்‌ அ யாவே, அவ 
யிறே. (மமைவ துஷ்கருதம்‌ கிஞ்சித்‌) என்றாளிறே பிராட்டியும்‌. விரோதிவர்க்கத்தை த்தது இவ்வீரட்டிப்பு. இனி இவர்தாம்‌ ஒரு ப்ரயோஜரத்துக்காக ஒருகால்‌ 
இழங்கெடுத்து என்னை ரக்ஷிக்ரைக்கடான சக்தியையுடையராவது, இதுக்கு  முன்பெ வகு, oe கன்‌ ed ஆறியிருக்கு மவரல்லரே; நம்‌ உபாயத்தில்‌ வர்த்த 
லாம்‌ ப்ரதிபஷூம்‌ மண்ணுண்ண வளர்ந்து போந்தவர்களாவ து, நான்‌ தான்‌ தங்க ந த்‌ ல இதுதான்‌ ர்‌ யிருக்குமே இவர்க்கும்‌. “நமோகாரணா வென்று 
அழியமாறியும்‌ ரக்ஷிக்கவேண்டும்படி. அவஸக்கையாயிருப்பது, இப்படியிருக்க, அவர்க? அரைக்கும்‌ உரை'யிறே இதுதான்‌. 
என்னைக்‌ கடாக௯்ஷியாதிநந்தார்கள்‌; இதுக்குஅடி, அவர்கள்பக்கலிலேயாதல்‌ எனபக 
லேயாத லாகவேணுமிறே; அவர்கள்‌ பக்கல்‌ ஒருகண்ணழிவு சொல்லலாயிருந்ததில்‌&| ர்‌ 
இனி என்னுடைய பாபமேயா மித்தனையிறே. (கிஞ்சித்‌) நாம்தாம்‌ ஸர்வஜை த 
ளல்லோமிறே எல்லாம்‌ அறிகைக்கு; அறியாதிருப்பது ஏ தனுமொன்று உண்டா 
வேணுமிறே, கார்யகல்ப்யமிறே. | 


[காலந்தோறும்‌] ஒருகாலத்திலே இத்தையுஞ் சொல்லி, வேறொருகாலத்திலே 
வேறொருவஸ்‌.து உபாஸ்யம்‌' என்று அதிலே கால்வாங்குறேனோ? [யான்‌ இருந்து] 
ரபடுவதெல்லாம்‌ பட்டும்‌ நா3றபிராயமாக இருக்கவேணு?மா? குணாதிகவிஷயத்தைப்‌ 
இபிரிந்தால்‌ முடியவொட்டா து, (இன்னமும்‌ காணலாமோ?' என்னும்‌ ஈசை. [கைதலைபூச 
ந லிட்டால்‌ ] தலையிலே கைவைத்தால்‌ மெய்காட்டவேண்ட வோ? தலையில்‌ கைவைத்துக்‌ 

இ ப்பிட்டால்‌ என்னுதல்‌, கையும்‌ தலையுமான பூசல்‌ மாறுதே ஒருபடியே இருந்தாலும்‌ 

[ஞாலமுண்டாய்‌] பாபப்ராசர்யத்தை ௮ நுஸந்தித்தால்‌ ப்ராயச்சித்தம்பனீ என்னுதல்‌. [கோலமேனி] ஆசைப்பட்டார்க்கு அன்றாகில்‌ அவ்வடிவு ஆர்க்கு? பக்தாகா 
இழியுமத்தனையிறே, *தக்தாமுடைய யத்த்தாலே பேறு” என்று இருப்பார்‌; இர ன்றோ? சேர்ந்து குளிர்ந்த தண்ணீரை விடாயர்க்கு எட்டாமல்‌ வைப்பாரைப்போலே; 
அவன்கையிலே இதுக்குப்பரிஹாரம்‌' என்றிறே அறுதியிட்டிருப்பது; *எப்போதிவேட்டார்க்கு உதவாத தண்ணீராவதே? மரதகமணித்தடமிறே. [காண ] கருமுகைமாலை 
“கைகழலாகேமியான்‌ ஈம்மேல்‌ வினைகடிவான்‌''' என்றிறே சொல்லுவது; இதுதாதடுவார்‌, சூடவன்றிக்கே சும்மாட்டைக்கொள்ளத்‌ தேடுவர்களோ? இட்டினாலும்‌ 
ஸுதர்சநமாயிருக்குமிறே, (பகவதோ பலே) என்கிறபடியே; ஆகையாலே, அவ றதாபச்யந்‌தியிறே; காரார்திருமேனி காணுமளவுமிறே இங்கும்‌, அழைப்பன்‌ திருவேங்‌ 
படியை அநுஸந்திக்கருர்‌. (கஜம்வா வீக்ஷ்ய) இத்யாதி. [ஞாலமுண்டாய்‌ ]  இனிப்பதிடத்தானைக்காண இத்தனையிறே; (தந்யா: பச்யந்தி மே நாதம்‌) நாடாகக்‌ கொள்ளை 
ஹறாரமில்லை' என்னும்படியான ஆபத்துக்களிலே வந்து உதவுமவனன்றோ! பூமியா கொள்ளாநின்‌றதுமெர்‌ என்சரக்கை யென்றாளிறே. [வாராய்‌] அவ்வடிவைக்காணும்‌ 
ப்ரளயங்கொள்ளிலோ ரக்ஷிக்கையாவது, எல்லார்க்குமுண்டான ஆபத்து ஒருவனுக்ே ம்பா து என்றும்‌ அத்தலையாலே வரப்பெற இருக்கைபோலேகாணும்‌ முறை காண 
யுண்டானால்‌ உதவலாகாதோ? தந்தாமுடைய ஆபத்து ௮ றிந்து கூப்பிடாதார்க்கோ உத்ர மவன்‌ று ப்ராப்யம்‌ சொல்லிற்று: வாராயென்று ப்ராபகம்‌: சொல்லுறது, அருகில்‌; 
லாவது? ஆபத்தறிக்து கூப்பிடுவார்க்கு உதவோம்‌ என்னும்‌ நிர்ப்பந்தமுண்டோ? பஜ ராயென்றால்‌, வளைக்கவொண்னாதிறே. நீ முறைசெய்யப்‌ பார்த்திலையேயாகிலும்‌ என்‌ 
யங்கொண்ட பூமி, தன்னைத்தானே யெடுக்க யத்கம்பண்ணுமன்றிறே தந்தாம்‌ கருமனுலேசம்‌ திருமத்தனையே எனக்கு வேண்டுவது. [கூவியும்கொள்ளாயே] முறைசிகட 
களுக்குத்‌ தந்தாம்‌ பரிஹரித்‌ துக்கொள்ள ப்ராப்தியுள்ள து; ஸம்பந்தமும்‌ ஆபந்நராகை i அழைத்தாகிலும்‌ காள்ளுதிறிலை. காலந்தோறும்‌ யான்‌ இருந்து ந எர 
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76 பகவத்விஷயம்‌--திருவாய்மொழி-ஈடு-நாலாம்பத்து | 
கோலமேனி காணவருகிறிலை, கூலியும்‌ கொள்ளுநறிலை; அதுக்கு௮டி, சீலமில்லாச்‌ ரர இ விஷயத்தை அநுபவித்தால்‌, காணாதபோது மறந்து வேறொன்றிலேயும்‌ நெஞ்சை வைக்க 
னேலும்‌ செய்வினையோபெரிதால்‌. நாராயணனென்கையாலே ப்ராப்யம்‌ சொல்லிற்‌ ்‌ லாம்படி யிருக்குமிறே. அன்றிக்கே, நன்பகலென்று செவ்வாய்க்கிழமையை “மங்கள 
சிறியனென்கையாலே ப்ரத்யகாத்மஸ்வரூபம்‌ சொல்லிற்று; வாராயென்‌ ப ன்னு a வாரம்‌' என்னுமாபோலே, அவனைக்காணப்‌ பெறாமையாலே கசூர்யமான காலமென்னவு 
உபாயம்‌ சொல்லிற்று: காணவென்கையாலே பலம்‌ சொல்லிற்று; செய்வீம்‌ பேன மாம்‌. [ஈரான்‌ இருந்து] கூப்பிடுகைக்கு க்ூஷமனல்லாதபடி துர்ப்பலனான நான்‌ இருந்து. 
பெரிதென்கையாலே விரோதிசொல்லிற்று; ஆக, அர்த்தபஞ்சகமும்‌ றிட இ [நான்‌ இருந்து ] வீவிலின்பமிகவெல்லை நிகழ்ந்த நான்‌ இருந்து. [ஓலமிட்டால்‌ ] கூப்பிட்‌ 
சொல்லிற்று.  ஃ sn வெ வ வைப ட (டால்‌, [கள்ளமாயா] கண்ணுக்கு அவிஷயமாக்க, நெஞ்சில்‌ மறக்கவொண்ணாதபடி 
' இபண்ணுறெ அச்சர்யபூதனே! [உன்னை] கண்டல்லது தரிக்கவொண்ணாதபடி வை 


இரண்டாம்பாட்டு. பண்டுபண்ணின்‌ உபகாரங்களைச்சொல்லி, அப்படியுபகரித்‌, 
உன்சுவட்டையறிவீத்து, இப்போது நான்கூப்பிட முகங்காட்டாதே பணை... காண] விரும்பும்‌ என்கண்கள்‌ காணும்படி. [வர்தீயாயே ] நடையழகுகண்டு வாழும்படி 
போருமோ? எனகிரோ. இ முன்னை நடந்துவந்து தரவேணும்‌. வந்துதோற்றும்போ அதான்‌ (ஈஜீவேயம்‌) (ஹ்ரீரே 
ள்‌ ல்‌ ௮ (இஷாஹி) என்னும்படியிருக்‌ ல, * க்கல்‌ - உ 
கொள்ளமாளாடுன்பவெள்ளம்‌ கோதிலதந்திடும்‌ என்‌* = ஹி) என்னு ருக்கையாலே, *இவன்பக்கல்‌ ஒருகுறையில்லையாகாதே' என்று 
வள்ளலேயோ! வையங்கொண்டவாமனாவோ! என்றென்று* உ சாறறுமபடியாயறறு வருவது, உன்னை நீயே கொண்டுவந்து ஈயவேணும்‌. ஈகை 
ள்ளிராவும்நன்பகலும்‌ நானிருந்தோலமிட்டால்‌* ்‌ கொடுக்கை. தநதோமே அல்லாதார்‌ இப்படிக்‌ கூப்பிடாதிருக்க, உம்மை நம்மையே 
ந ராவுமிந்‌ i ஓ ற்‌ ர 2 சொல்லிக்‌ கூப்பிடப்பண்ணினோமே யென்ன: அத்தால்‌ போராது. [ கண்காணவந்தீயாய்‌ ] 
கள்ளமாயா! உன்னை என்கண்காணவந்தீயாயே. | வைத்தான்‌ போ 
மாஸா துபவத்‌ தாலே போராது; கண்ணுக்கு இலக்காம்படி வரவேணும்‌. ஈகிறிலை 
யென்னவுமாம்‌; “செய்வினையோபெரிதால்‌'' என்றத்தோடே அந்வயம்‌ அப்போது: 
அல றிக்கே, ஈயவேணு மென்னவுமாம்‌. க்‌ டம்‌ சர்ச தக (2) 


[கொள்ளமாளா இன்பவெள்ளம்‌] அநுபவிக்க ௮ நுபவிக்கக்‌ குறைபி றவாதப 
யான அரந்தஸாகரம்‌. *“வீவிலின்பம்மிகவெல்லைநிகழ்ந்தனன்‌ '' என்‌ றதைச்சொல்லுிர 
[ கோதிலதந்திடும்‌ ] ஆநந்தத்துக்குக்‌ கோதாகிறது ௮ நுபவித்தால்‌ 'அமையும்‌' என்‌ றிரு 
தல்‌, விஷயாந்தரத்திலே அபேக்ஷையைப்‌ பி றப்பித்தல்செய்கை; இது அங்ஙனன்‌ றி 
அநுபவிக்கஅ நுபவிக்கத்‌ தன்பக்கலிலே அபேஷையைப்‌ பிறப்பித்து, இதர விஷயவைரி 
யத்தையும்‌ பிறப்பித்ததான ஆநந்தத்தை; ஆக, கோதிலவாய்க்‌ கொள்ளக்கொள்‌ 
மாளாதபடியான ஆநந்தவெள்ளத்தைத்‌ தந்த, [என்வள்ளலேயோ ] தருகிற3பாது ரீ 
பேறாக உபகரித்து, இப்போது என்னது பேறாக்கி, நான கூப்பிட இருக்கிறாயே: இ 
பேறாக உபகரிக்கையிறே வள்ளல்‌ தனமாகறது. ( ஆநந்தமய:) (அந்தோ பர ஹ்ம) ௭ 
திற தன்னைஉபகரித்தபடியிறே. இப்படி இப்போது கூப்பிடப்பண்ண நினைத்திருந்த ஆ 
“வீற்றிருந்தேழுல''கிலே அப்படி என்னை அநுபவிப்பிக்கவே ணுமோ? சிறியதுக்கு இ௫ 
யது இட்டுக்‌ கெடுத்தான்காணும்‌. “சிறியன்‌' என்றாரே. [ வையங்கொண்ட வாமனாே ன்‌ [ ஈவிலாத தீவினைகள்‌ ] கான்தான்‌ பெரியபாபத்தைப்‌ பண்ணுகிறேன்‌; அநுபவித்‌ 
இரந்தார்க்குக்‌ கொடுக்கைக்காக நீ இரக்குமவனன்றோ? * தீரைலோக்யத்தையும்‌ ்‌ தாலும்‌ மாளாதபடியான பாபத்தைப்‌ பண்ணவேணுமோ? (காபுக்தம்‌ க்ஷ்யதே கர்ம) 
தேன்‌' என்று காலிலே விழுந்த இந்த்ரனைக்‌ கண்ண நீரை மாற்றுகைக்காக, ச்ரியநீ என்கிற வசநமும்‌ என்னளவிலே பொய்யோ? புஜித்தாலும்‌ குறையாதிருக்கவேணுமோ? 
யான தன்னை இரப்பாளனாக்கினானிறே; நீ இரந்துதருகையொழிய நான்‌ இரந்து கூப்‌ த பவித்ததோ வென்னில்‌; எல்லாம்‌ புஜித்தாரிறே, அரைக்ஷணம்‌ முகம்மாற வைத்த 
இருப்பதே இப்போது! [என்றுஎன்று ] இந்த்ரனைப்போலே ராஜ்யம்பெற்றுப்‌ போஜிபோதே. [தீவினைகள்‌ எத்தளைசெய்தனன்கொல்‌] “செய்வினை" என்று ஒன்றாயிருந்த 
ரன்று, மஹாபலியைப்போலே ஒள தார்யங்கொண்டாடிப்‌ போகிருரன்று, எப்போ தோ? எத்தனைகோடி பாபத்தைப்‌ பண்ணினே ன? [தாவிஇத்பாஇ] அரியசெயல்களை 
இத்தையேசொல்லி. வையங்கொண்டபின்பும்‌ வாமநவேஷமாயிற்று இவர்‌ தஇருவுள்ரிதீ வருத்தம றச்‌ செய்யவல்லவனன்றோ? அது செய்யுமிடத்தில்‌ வரையாதே எல்லாரையும்‌ 
இல்‌ ஊற்றிருந்தது. [ஈள்ளிராவும்‌ ஈன்பகலும்‌] ஈள்ளென்று நடுவாதல்‌, செறிவான ச க்குமவனன்றோ? அவன்‌ இவற்றை ரக்ஷிக்க அடியிட்டான்‌, அச்செயலிலே இவரும்‌ 
ராத்ரியில்‌அல்லாத பதார்த்தங்களினுடைய ஓலி மாறினால்‌ வருவதோரொலி யுண்டு, “ன௩8யார்ஹராய்‌ எந்தாய்‌! என்றோர்‌. [தாமோதரா] 'நீ எங்களுக்குப்‌ பிள்ளையாய்‌ வந்து 
னுடைய அநுகாரமாதல்‌. எல்லாவற்றலும்‌ மத்யராத்ர மென்றபடி, (யஏஷா வீர்‌ றக்கவேணும்‌' என்று சிலர்‌ இரக்க, அவர்களுக்குக்‌ கட்டவும்‌ அடிக்கவுமாம்படி உன்னை 

தேஷு) என்று நீ உணர்ந்து நோக்குங்காலத்திலே, நான்‌ உணர்ந்து கூப்பிடும்‌ இலிதேயமாக்கனவனன்றோ. உன்வயிறு வாழாமலன்றோ இப்படி களவுகண்டு கட்டுண்டு 
பண்ணுவதே! [நன்பகல்‌] * தீர்ப்பாரையாமினி''யோடு “வீற்‌ றிருந்தேழுல" 08 அப.யுண்டது. [என்றுஎன்று ] இத்தை ஒருகால்‌ சொல்லி, பின்பு வேறொன்றைச்‌ சொல்‌ 
வாசியற பகவத்‌ ஸ்பர்சம்‌ மாறுதேபோருகையாலே நன்பக வென்கிறார்‌. புறம்பு இிமவரன்றே, [கூவிக்கூவி ] இவ்வபதாநங்களைச்சொல்லிக்கூப்பீட்டுக்கூப்பிட்டு. [நெஞ்சு 


முன்றாம்பாட்டு. எனக்கு உன்னைக்‌ காட்டாதொழிந்தால்‌, 'நீ என்னைக்‌ காண்‌ 
கைக்கு பாகயம்பண்ணிற்றிலை' என்றாகிலும்‌ என்கண்முகப்பே வந்து ஒன்று சொல்லு 
கிறிலை என்கிறோர்‌, 


ஈவிலாததீளிளைகள்‌ எத்தனைசெய்தனன்கொல்‌?* 

தாவிவையங்கொண்டஎந்தாய்‌! தாமோதரா! என்றென்று* 
கூளிக்கூளிநெஞ்சுருகிக்‌ கண்பனிசோரநின்றால்‌* 

பாவிந்யென்றென்றுசொல்லாய்‌ பாலியேன்காணவந்தே. (2) 


50 பகவத்விஷியம்‌--தீருவாய்மொழி-ஈடு-நாலாம்பத்து ஏழாந்திருவரய்மொழி-சீலமில்லா : 5. அப்பனே! 8] 


உருக] முந்துறக்கூவுறஇது பிற்படக்கூவுமதுக்கு வர்த்தகமாம்படி. கூவுறெ தம்மிட, 
றோசை செவிவழியே புக்கு, நெஞ்சான து த்ரவத்ரவ்யமாய்‌ உருகுமாயிற்று. [கண்பு 
ப்ரி ச நெஞ்சுக்குப்‌ போக்குக்கண்டு விடுமாபோலே பரத பன்‌ போவதுக்கு முன்பே ப்ரயோஜரத்துக்கு மடியேற்போமன்று. (தேஹி மே 
i ந ட்‌ எற்‌ ்‌ பாவிஇத்‌ பாத சாவகம்‌ மக்கல்‌ பிகு ரச இந்த்‌ 7௮ மாமி தே) என்னுமவர்களிறே ஒருகால்‌ சொல்லுவார்‌, [நாணமில்லா] ஆர்சொல்லும்‌ 
்‌ வச தாஇிகளுக்கு உதவினான்‌ பிணைத்து கபண்‌ அ ரர்த்தை ஆர்‌ சொல்லுகிறார்‌? என்னுடைய பூர்வ வ்ருத்தத்தை ஸ்மரிக்கமாட்டாத 
அ 7 ஷு வண அம்‌ ணப வன்க அண்ட ஒரு? ண்டு ந்னு “த ஜ்ஜாசூர்யனான நான்‌. [ சிறுதகையேன்‌ ] அதிஷுத்ரனான நான்‌. தகை அளவு: சிறு 
லாகாதோ? தேவாஸுரவிபாகத்தைப்‌ பண்ணினவாறே அவனையும்‌ 'ஸ.த்த்வறிஷ்டர த்‌. 5 அளவிலி யென்றபடி. [நான்‌ இங்கு அலற்றுவதென்‌ ] அவனுக்கு அடியிட 
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டு ்‌ 2 பத்து கன ட துப க பன்றது. வாண்ணாத நிலத்திலேயிருந்து கூப்பிடுகிறஇதுக்கு என்ன ப்ரயோஜஈமுண்டு? [பேணி 
வேண்வே த தா்‌ காண்டு கார்யமில்லை; உன்னா ர த்யாதி] பூமியில்‌ காலிடாதவர்களாலேதான்‌ காணப்யோமோ? (ததுபர்யபி பாத 
ணன்‌ அ. 'ச்பபக்தமுள்ளதொ வழர உண்டு ஸப க்க மரபி [ ல இயணல்‌ ஸம்பவாத்‌) என்று ப்ரஹ்மாதிகளும்‌ உபாஸிப்பர்களென்று சொல்லாநின்‌ற 
இரு ்‌- ட, த்க்‌ வசம்‌ வத வலில வெனில்‌ றே. பேணுகை ஆசைப்படுகை, அத்தாலே உபாஸ௩த்தைச்‌ சொல்லுகிறது. பேணி 
ன்‌ ee . அததால பாண்ட்‌ [ பாவியேன்‌ ] க்கல்‌ த்து ன ரலோர்காணமாட்டாப்‌ பீடு உண்டு பெருமை; அத்தையுடைய ஸர்வேச்வரனை நாண 
க ரு ர க்‌ யாநிற்‌ வ இப்படிகேளாவிடில்‌ ஜீவியாதபடியான ணத! பணர்‌ பண்ன ல்லாச்‌ ॥ிறுதகையேன்‌ நான்‌ இங்கு அலற்றுவதென்‌? ப்ரஹ்மாதிகளும்‌ நித்யஸரிக 
னல்‌ ணவக்து இவருடைய சப்தர்திவிஷய வத்தை களை இருக்கிறபடி; செ நடைய கோடியிலேயாம்படியாகவிறே இவர்‌ தம்மைச்சிறுக நினைத்திருக்கும்படி. (4) 
லாய்‌' என்பது, காண” என்பதாதிறார்‌. சொல்லாயென்றது சொல்லவேணுமென்‌எ இ 
மாம்‌; சொல்லுநிறிலை, “ஈவிலாத இவிளைகளெத்தனை செய்தனன்‌ கொல்‌'' ௭ 
௮ர்வயிக்கவுமாம்‌. 


மேனியிலழகைக்‌ காட்டி, என்னை அநந்யார்ஹமாக்கனவனே! [நின்றருளாய்‌ ] என்‌ 
ஏவட்டத்திலே நிற்கவேணும்‌. [என்றென்று] அவன்‌ கண்வட்டத்திலே வந்தால்‌, 


அஞ்சாம்பாட்டு. ப்ரஹ்மாதிகளுக்கும்‌ காணமுடியா திருக்ற உன்னுடைய வடி 
ழகைக்‌ காணவேணும்‌ என்‌ று ஆசைப்படா நின்றேன்‌. என்சாபலம்‌ இருந்தபடியென்‌? 
ன்கிறார்‌. 


க.க. 56 $; 55 


நாலாம்பாட்டு. தாம்‌ காணும்படியாக வரவேணு மென்றார்‌; அஸ்ப்ருஷ்டலது அப்பனே! அடலாழியானே! ஆழ்கடலைக்கடைந்த 

ஸாரகந்தரான நித்யஸரிகள்‌ அநுபலிக்கும்‌ வடிவை, ப்ரஹ்மேந்த்ராநிகனாம்‌ காத துப்பனே* உல்தோள்கள்நான்கும்‌ கண்டிடக்கூடுங்கொலென்று* 
மாட்டாதத்தை “நான்‌ காணவேணும்‌' என்று ஆசைப்படுகிற இத்தால்‌ என்ன ப்ர | எப்பொழுதும்கண்ண நீர்கொண்டு ஆவிதுவர்ந்துதுவர்ந்து* 
முண்டு? இதுக்கு அடி என்னுடைய லஜ்ஜாசூர்யதையும்‌ அளவில்லாமையு! இப்பொழுதேவந்தீடாயென்று ஏழையேன்நோக்குவனே. (9) 
என்கிமுர்‌, [அப்பனே ] நீ முகங்காட்டாதபோதும்‌ நான்‌ உன்னையேசொல்லிக்‌ கூப்பிடும்படி 
னக்கு இவ்வளவான மஹோபகாரத்தைப்‌ பண்ணினவனே! / அடல்‌இத்யாதி] அடல்‌. 
டுக்கு. எப்போ துமொக்க யுத்தோந்முகமாய்‌, விரோதிநிரஸநசீலமாய்‌, என்‌ ப்ரஇபந்த 
த்தைப்‌ போக்குகைக்குப்‌ பரிகரமான திருவாழியை யுடையவனே! [ ஆழ்கடல்‌ 
இச்யாதி] 'உன்னைஉகவாதே ப்ரயோஜநாந்தரமே அமையும்‌ என்னுமவர்களுக்கும்‌, 
த னு யாம பது. ட. ம அப்ரமேயோ மே ஹாததி:) என்‌ று ஒருவரால்‌ அளவிட வொண்ணாதபடியான கடலைக்‌ 
ஈடாக வந்து என்னுதல்‌; ப்ரதமபரிஸ்பந்தமே தொடங்கி நான்‌ கண்டுஅநுபவிக்கீத டைம்‌ கொடுத்த ஸாமர்த்யத்தையுடையவனே! [உன்‌ இத்யாதி] அவர்களைப்போலே 
படிக்கு ஈடாக வந்து என்னுதல்‌. *ஆணிசெம்பொன்மே கத்ர்‌ என்கண்முகப்‌ இடிச்சா றுகொண்டு போமவரல்லரே இவர்‌. அக்கடலைக்‌ கடைகறெபோது வ்யாபரித்த 
நினறருளாய்‌' என்பாராயிற்று. '*மற்றொப்பாரையில்லா வாணிப்பொன்னே'' என்‌ கக்‌ லக்‌. இ பு அலைப்ப கக்‌. மதிரக்கொழுஞ்சா றி செண்ட்‌ 
இவ்வாணியையிட்டுப்‌ பார்த்தவாறே, 'சுட்டுரைத்தகன்‌ பொன்னுன்றிருமே னியெத [*தரத்தோளீே ற. உன்‌ தோள்கள்‌ காலையும்‌ கண்டேனாய்டக்‌ கூடுமோ? என்று. 
யொவ்வாது' என்றதுவும்‌ மழுங்கிக்காட்டிற்று. நாவாகிற உரைகல்லிலே யுரைத்‌; [ப பொழுதும்‌] எனக்‌ தல ன்று த வ்‌ பன்‌ 
நெஞ்சாறெ மெழுலே யிட்டுப்‌ பார்த்தால்‌ அது தள்ளுண்ணுமே. [செம்பொன்மேஜு, ற்று. [ஆவி] என்ப்ராணனான த. [துவர்ந்து தவர்ந்து] பசையறஉலர்ந்து; இவள்‌ 
யெந்தரய்‌ ] “பொன்னானாய்‌'' என்றெ தன்னைக்‌ காட்டிக்காணும்‌ இவரை எழுதிக்கொத்‌ ப டிக்துபோகவும்பெறாதே, ப அத்து க்வாத! 
டது. எப்போதும்‌ ஏகரூபமாயிருக்கும்‌ அவன்‌ வடிவிலே ஆழ்வாரைக்கண்டால்‌ பிறக்க அலல்‌ அயா பத்‌ அர்‌ க ண்‌ io சி ere ப தகா ன ம்‌ 
விகாரம்‌ சொல்லுறது! இவர்தாம்‌ கண்ணுணியரகவிறே. காண்பது; [தாமரைக்கி ர்க 'சென்றறற்தி, செனறநறது என்னும்‌ உருவச்செல்லுமா றற: 
பிறழ] கடல்கலங்கனாற்போலே, இவரைக்‌ கண்ட காட்சியிலே திருக்கண்கள்‌ மிர ர ரர...” ட்‌ த்தல்‌ ட த்‌ ஒன்‌ ப ப 

த ன்‌ ்‌ ஓ ன்‌ டல He இன்‌ ௮ மந ம 0 க்‌ 
வென்னுதல்‌; அன்றிக்கே, விளங்கவென்னுதல்‌, மாற்றற்ற பொன்போலேபீ௫4 இருகைக்கு அவன்பக்கலிலும்‌ ஏதேனும்‌ நினைவு உண்டாயோ இவர்‌ இப்படி. (செய்கிற 


காணவந்துஎன்கண்முகப்பே தாமரைக்கண்பிறழ* 
ஆணீசெம்பொன்மேனியெந்தாய்‌! நின்றருளாயென்றென்று* 
நாணமில்லாச்சிறுதகையேன்‌ நானிங்கலற்றுவதென்‌?* 
பேணீவாஜேர்காணமாட்டாப்‌ பீடுடையப்பனையே. 
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64 பகவத்வீஷயம்‌--திருவாய்மொழி-ஈடு-நாலாம்பத்து 


நான்‌, நிரவதிகபோக்யபூதனான உன்னைக்‌ கண்டுகொண்டு. நறுந்துழாயின்‌ கண்ணியம்ம௫ீ 


நான்‌ உன்னைக்‌ கண்டுகொண்டு அறிந்தறிந்து தேறித்தேறி யான்‌ என தாவியுள்ளெ 


நிறந்த ஞானமூர்த்தியாயை நின்மலமாக வைத்து பிறந்தும்‌ செத்தும்‌ எக 


பேதைமை தீர்ந்தொழிந்தேன்‌; இது நான்பெற்ற அம்சம்‌ என்றோர்‌. 
எட்டாம்பாட்டு. பெற்றஅம்சம்‌ சொன்னாராய்‌, பெறாத அம்சம்‌ இதுவென்‌. 
இதில்‌. 
கண்டுகொண்டென்கைகளார நின்திருப்பாதங்கள்மேல்‌* 
எண்டிசையுமுள்ளபூக்கொண்டு ஏத்தியுகந்துகந்து* 
தொண்டரோங்கள்பாடியாடச்‌ சூழ்கடல்ஞாலத்துள்ளே* 
வண்டுழாயின்கண்ணிலேந்தே! வந்திடகில்லாயே. ( 
[ கண்டுகொண்டு ] “தாணவிரும்பு மென்கண்கள்‌”' என்று காணப்பெரு 
பட்டினிவிட்ட கண்‌ பட்டினி தரும்படி கண்டுகொண்டு. “அரவிந்தம்போன்று நீண்‌ 


கண்ணானைக்‌ கண்ணாரக்கண்டுகொண்டு' என்கிறபடியே, இக்கண்களின்‌ வயிறாரக கன்‌ த 
கொண்டு. [என்கைகளார ] *தாயவனேயென்‌றுதடவுமென்கைகள்‌' என்கிற கைகள 


உறாவுசல்‌ தீரும்படியாக; கலியர்‌ 'வயிறாரவுண்ண' என்னுமாபோலே, [ சின்‌ இரும்‌ 
தங்கள்‌ மேல்‌ ] உனக்கு தாரகமுமாய்‌ போக்கியமுமான திருவடிகளிலே. 4.23 
சுவைத்துண்ணும்‌ பாதக்கமலமிறே, தாரகம்‌ தானேயாய்‌ நின்‌ றதிறே. அன்றிக்‌ 


க ர ்‌ னேமலரும்‌ திருதி 
எனக்கு பராபதமுமாய்‌ போக்ய முமான உன்‌ திருவடிகளிலே. உன உ ள்‌ இததான்‌ தவிரப்பெற்றேனோ? ச்ரோத்ராதிகள்‌ விஷயங்களி3 
பாதத்திலே, முன்பும்‌அநுவர்த்தித்துப்போருமதுஉண்டிறே விஷயங்களிலே, ரரித்திலேன்‌. [கட 


றிக்கே, ப்ராப்தனான உன்‌ திருவடிகளிலே. (த்வத்பாதபங்கஜபரிக்ரஹதயஜரீமா பூ 

ஸம்‌) என்றதுக்கு ஆளவந்தார்‌ வார்த்தை அழூது, வகுத்தவிஷயத்திலே யா ்‌ 
பெற்றிலோம்‌' என்று அருளிச்செய்தார்‌. [எண்திசையும்‌ இத்யாதி] விஷயா அரூபம்‌ 
கவும்‌ என்னுடைய அபிநிவேசா நுரூபமாகவும்‌ தம்முடைய ஆசா அருக "ஆரை 
லுள்ளவையெல்லாம்‌ வேணும்‌' என்கிறார்‌. அவ்வாசைதான்‌ இிக்குப்பட்டி றேயிருப்பத்த 


அங்ஙனேயிறே கைங்கர்யருசியுடையார்‌ வார்த்தை யிருப்பது: கலியர்‌ "கவனித்‌ 
சோறு உண்ணவேணும' என்னுமாபோலே. (அஹம்‌ ஸர்வம்‌ கரிஷ்யாமி) என்றி 


இருப்பது. [உகந்துஉகந்து] ப்ரீதி மாறாதே செல்லும்படியாக [ தொண்‌ டரோஙகர்நி 


இக்கைங்கர்யத்திலே சுவடறிந்த நாங்கள்‌, 'கேசவன்தமர்‌'க்குப்‌ பின்பு தனியரல்லரி து 


[ பாடியாட ] ப்ரீதிப்ரேரிதராய்ப்‌ பாடுவது ஆடுவதாம்படி. இதுவாகில்‌ முன்பே "1 
செய்வதாக இருந்த தொன்றன்றோ? இச்சரீரஸம்பந்த மற்றால்‌ ஒரு 8 ர 
கொண்டுபோய்‌, (ஏதத்‌ ஸாமகாயந்காஸ்தே) என்னும்படி பண்ணுகிறோ மென! 


அதுவோ நான்‌ அபேக்ஷிக்கற து? , [சூழ்கடல்ஞாலத்‌துள்ளே ] எங்கேனும்‌ விடாம 


தாரை எங்கேனும்‌ விடாய்‌ தீர்க்கவோ? சூழ்கடல்ஞாலத்துள்ளே நான்‌ காண 9: 
வேணும்‌. [ வண்.துழாயின்கண்ணி வேந்தே] ஸம்ஸாரத்துக்குள்ளே காட்டுமிடத்தி ட 
குக்‌ காட்சிகொடுக்கும்‌ ஒப்பனையோடே காட்டவும்‌ வே ணும்‌. [ வந்இடகில்லா த 
'கூவீயுங்கொள்ளாய்‌' என்றது பற்றா தென்கிறார்‌. வர்திடுதிறிலை. இ து ட்டி | 
அம்சம்‌, இதுதான்‌ இருந்தபடி யென்‌? ப்ரக்ருதிஸம்பந்தமற்றமையும்‌ இல்லை, ள்‌ 
கர்யம்‌ பெற்றமையும்‌இல்லை; இங்ஙனேயிருக்க 'இவ்வம்சம்‌ பெற்றேன்‌, இவவ 


ப 


அங்குள்ளாருக்குக்‌ காட்சிகொடுக்குமாபோலே காட்டவும்‌ வேணும்‌; நித்யஸ-6ரிக6இ 


'ஏழாந்திருவாய்மொழி-ரீலமில்லா: 9. இடசிலேன்‌. 


பற்றிலேள்‌' என்கிறபடி என்‌? என்னில்‌: ஒன்று உத்தேச்யமாய்‌, மற்றையது! அதுக்கு 
றிப்பாகவருமதிறே. 'நாமும்‌ முதலிலே 'இர்நின்‌ றீரீர்மை .யினியாமுறாமை' * என்றோ 
ராகில்‌ அவனும்‌ சக்தனாயிரார்தானாடுல்‌, இது கழிந்ததேயன்றோ' என்று அத்தைப்‌ 
பற்றாராக நினைத்திருந்தார்‌; கைங்கர்யம்‌ அஜச்யம்‌ பெற்றில்லது! நிற்க்வொண்ணாமை 
ரலே, அது கைப்புகுராமையைப்‌ பற்றப்பெற்றிலோ மென்றார்‌. ' (9) 
ஈர 8 றம்‌ அரு 
ஒன்‌ பதாம்பாட்டு, எம்பெருமானைக்‌ ,காண்ணைக்கு.. ஈடான கர்மயோகாத்யுபா 
ளானறுமின்றிக்கே யிருக்கிற நான்‌ “வராண 
ண்கைக்கு.உபாயமுண்டோர்‌ என்கிறார்‌ 
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ங்க வணும்‌' என்று அசைப்பட்டால்‌, 
..' இட்சிலேலெற்றட்டசில்லேன்‌ ஐம்புலன்வெல்ல்ரில்லேன்‌* 
கடவனாசிக்காலந்தோறும்‌ பூப்பறித்தேத்தகில்லேன்‌* 
மடவன்னெஞ்சங்காதல்கூர வல்வினையேன்‌ அயர்ப்பாய்த்‌* 
தடவுகீன்றேன்‌எங்குக்காண்பன்‌ சக்கரத்தண்ணலையே? (9) 
[ இடகிலேன்‌ ] ஆர்‌ ததவிஷயத்தைக்‌ கண்டால்‌ ஐயோ!” என்று இரங்கிச்‌ சில 
டில்‌, அது ஸர்வேச்வரன்‌ திருவுள்ளத்‌ துக்குச்‌ சாலவுகப்பிறே: அங்ஙனொன்‌.றும்‌ செய்‌ 
பெற்றிலேன்‌. [ ஒன்‌ அஅட்டகல்லேன்‌ ] கையில்‌ தீரவ்யத்தை அவிழ்த்திடாவிட்டால்‌, 
தடம்புபோவத்‌ தண்ணீர்‌ சுமந்து வார்க்கலாமிே ம; அதுவும்‌ செய்திலேன்‌. / ஐம்புலன்‌ 
வல்லகில்லேன்‌ ] பிறர்க்கு ஒன்றுவேணும்‌' என்று இராவிட்டால்‌, 'எனக்கு* என்னு 
ல பட்டிபோகாதபடி பரி 
வனாகி] சாஸ்த்ரங்களிற்‌ சொல்‌ லுகறபடியே, அடைத்த காலங்‌ 
ரிலே புஷ்பாத்யுபகரணங்களைக்‌ கொண்டு தேவர்‌ திருவடிகளிலே ஸமாராதநம்‌ பண்‌ 
ரற்றிலேன்‌. இவர்‌ ஸமாராதநம்‌ பண்ணிய மியாரோ? என்னில்‌; நூல்பிடித்தாற்போலே 
'ஸதீரங்களில்‌ ஸாதநரூபமாகச்‌ சொல்லுக ற ஸமாராதநத்தில்‌ இவர்க்கு அந்வயயில்லை; 
சஹ்யாத்ரைக்கு உடலாகச்‌ செய்யுமது உண்டு. இவை யுண்டாயிற்றாகில்‌ பக்தி சரீரத்‌ 
லே நிவேசிப்பீக்கலாம்‌, அதுவுமில்லையென்‌௫ரர்‌. இவற்றினுடைய ஸ்வரூபநிஷேதம்‌ 
ணுகிறதன்று, உபரயத்வத்தை நிஷேதிக்கிறது. [மடவல்ரெஞ்சம்‌] மடப்பத்தால்‌ 
ன்மையை நினைக்கிறது; அதாவது 'பகவத்விஷயம்‌' என்றால்‌ கடுகவிழுந்துகொண்டு 
லக, வன்மையாவது விழுந்தால்‌ பின்னை அங்கு நின்றும்‌ மீட்க அரிதாயிருக்கை, 
ாதல்கூ ர] இப்படிப்பட்ட நெஞ்சான து ஸ்நேஹம்‌ மிக. [ வல்வினையேன்‌ ] ஸ்ரேஹோறநு 
மாகக்‌ காணப்பெறாத பாபத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌. காதலுக்கு விஷயம்‌ பெற்றேனல்‌ 
ன்‌; இத்தை அகஞ்சுரிப்படுத்தினேனல்லேன்‌, ஆசாலேசமுடையார்க்கு முகங்கொடா 
னாய்‌ -இமக்தேனல்லேன்‌; என்‌ பாபம்‌ இருந்தபடியென்‌? [ அயர்ப்பாய்‌ ] : அழிவு 
டட புடையேனாய்‌, [ தடவுின்றேன்‌ ] முனனே வந்து நின்றாலும்‌ காணமாட்டாத 
] கீடவாநின்‌ தேன்‌. ( கதவாபச்யாமி கெளஸல்யே) என்கிறபடியே, [எங்குக்காண்பன்‌ ] 
கைம்முதலின்றிக்கே யிருக்கக்‌ கூப்பிடுற நான்‌ எங்கே காணக்கூப்கிடுகிறேன்‌? 
ககரத்தண்ணலையே],.கையிலே திருவா மியையுடைய ஸர்வேச்வரனை, எங்கே காணக்‌ 
“வன்‌? யசோதைப்‌ “பிராட்டி கையும்‌ வெண்ணெயுமாகப்‌ பிடித்துக்‌ ரண்டாற்‌ 


ஜி காணடாற 
டு கையும்‌ ' நெய்யாராழியுமாகப்‌ பிடித்‌ தக்கொள்ளவாயிற்று ' 
NY. ட. ர ரர பப 


வ்‌ 


௩ 
ta: A 


இவர்‌ ஆசைப்‌ 


1 1 ப (9) 


96 “படி 1௨ 


ப்‌ 
வன 
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பத்தாம்பாட்டு. காணப்பெறாவிட்டால்‌ மறந்‌ துபிழைக்கவொண்ணாதபபு. எள £டியாடவல்லார்‌] ஆழ்வார்‌ பாவவ்ருத்தி ஒருவர்க்கும்‌ பிறக்கமாட்டாதிறே; அதிலே 


குத்‌ தக்கதொரு ஜ்ஞாரத்ருஷ்டி. எங்ஙனேயுண்டாயிற்று? என்கிறார்‌. ட்‌. ரிறிதுஅணை நின்றா கிலும்‌ இத்தை அப்யஸிக்க வல்லவர்‌ (களாய்‌, பாரவச்யத்தாலே 
வ வற்றக்‌ | இகருதராய ஆடவலலார) கள்‌. [வைகுந்தம்‌ ஏறுவரே] காணஆசைப்பட்டுக்‌ கூப்பிடு 
சக்கரத்தண்ணலேயென்று தாழ்ந்துகண்ணீர்ததும்பப்‌* தம ஸம்ஸாரத்தைக்‌ கழித்து, நித்யாநுபவம்‌ பண்ணலாம்‌ நித்ய விபூதியிலே புகப்பெறு 


பக்கம்நோக்கிநின்றலந்தேன்‌ பாலியேன்காண்சின்றிலேன்‌* 
மிக்கஞர்னமூர்த்தியாய வேதவிளக்கினை* என்‌ 
தக்கஞானக்கண்களாலே கண்டுதழுவுவனே. ( 


(னர்‌. குழுபுமாடம்‌ நெருங்கின மாடம்‌. தென்குருகூர்‌ அதஏவ அழகிய திருநகரி, ... (11) 


திருவாய்மொழி 
நூற்றந்தாதி, 


மேலவன்‌ தன்மேனிகண்டு மேவுதற்குச்‌* -- சால 
வருந்தியிரவும்‌ பகலுமாருமற்‌ கூப்பிட்டு 


| சீலமிகுகண்ணன்‌ இருகாம தீதாலுணர்ந்து* 
இருந்தனனே சென்குருகூரேறு, (97) 


[சக்கரத்தண்ணலே என்று தாழ்ந்து இருவாழியைக்காட்டி என்னையெழு 
கொண்டவனே! என்று இவ்வுக்தியோடே தரைப்பட்டு. [கண்நீர்ததும்ப] கண்கள்‌ 
மிகைக்கும்படி இவருடைய அவஸாதத்தினுடைய ௭ ல்லை காண்பது கண்ணீர்‌ | 
[பக்கம்கோக்கிநின்று அலந்தேன்‌ ] வருகைக்கு ஸம்பாவனையுள்ள திக்கைப்‌ பார 
நின்று வெறுத்தேன்‌. (பரமாபதமாபங்ந; ) என்னுமளவிறே. [ பாவியேன்‌ காண்‌ ப்‌ 
லேன்‌] ஆபத்ஸகனாயிருக்க, மஹாபாபியாகையாலே கான்‌ காணப்பெறுகிறில 
காணப்பெறாதொழிரந்தால்‌ மறந்து பிழைக்கலாம்படி நெஞ்சில்‌ ப்ரகாசியாதொ மி 
தான்‌ பெற்றேனோ? [மிக்கஞானமூர்த்தியாய [பரிபூரணமான ஜ்ஞாகத்தையே ஸூ 
மாகவுடையனான. [வேதவிளக்கனை ] வேதமான விளக்காலே காணப்படுமவனை; ே 
ப்ரகாசகனானவனை யென்றுமாம்‌. [என்தக்கஇத்யாதி] எனக்குத்‌ ர டா ன்‌ தழில்‌ திருவாய்மொழியிலே கேட்டாரடைய நீராம்படி. கூப்பிட்டார்‌. இப்படி 
அஞாகதருஷ்டியுண்டாய, அத்தா லே எண்‌ டு அதுபவிப்பன்‌. ப்‌ பு ர ரூ நின்ற! ! ப்பிடச்செய்தேயும்‌ ஸர்வேச்வரன்‌ நமக்கு முகம்‌ தாராதிருந்தது ஈம்பக்கல்‌ உபேகைஷை 
மம்‌ க்லேசஹேதுவாகருப்போலே, நெஞ்சில்‌ ப்ரகாசமும்‌ க்லேசஹதுவாகா யாக அடுக்கும்‌” என்றுபார்த்து “ப்ராப்தனுமாய்‌ ஸுசீலனுமாய்‌ விரோதிநிரஸ௩ 
“மயர்வறமதிலமருளினன்‌'' என்கிற ஜ்ஞாஈபக்திகளிரண்டும்‌ கழுத்துக்கட்டி௰டீ (லனுமாயிருக்கிறவன்‌ * இதுவேண்டா என்றி க்.குமாடில்‌ என ர்‌ ே ண்‌ 
வீட்டது. மறந்து பிழைக்கவொண்ணாதபடி எனக்குத்‌ தக்காற்போலே ஒரு ஜஇஞா₹0 இச” என்று விடபீபார்க்கு, : ப க்க இது த்‌ 

ன ம பபாாத்து, “அவனுக்கு வேண்டாத நானும்‌ என்‌ உடைமையும்‌ வேண்‌ 
வேணுமோ? எனகிற, ஒர்த்‌ ர க்க ர்‌ sos ௫ எனக்கு' என்று ஆத்மாத்மீயங்களில்‌ சைய ற்றபடியை அந்யாபதேசத்தாலே ௮௬ 
நிகமத்தில்‌, இத்திருவாய்மொழி கற்றார்‌ எம்பெருமானோடே நித்யஸம்ச்லே்‌ வ வ்‌ ஸ்‌ வழியாலேகானும்‌ ஆதீமவஸ்‌. துவை விரும்ப வ 
பண்ணலாக்‌ இருநாட்டிலே செல்லப்பெறுவர்‌ என்கிறார்‌. சத்து பட ன வனை அணல்‌ க தேஹாத்மாபிமாநத்தோபா தியாமிறே; 

ட தீஹம்‌) இத்தனை சாந்துகாற்றத்துக்காக நிலைநின்ற அதருஷ்டத்தையுங்கூட அழிய 
தழுவிநின்றகாதல்தன்னால்‌ தாமரைக்கண்ணன்‌ தன்னைக்‌* அ அம்படியிறே தேஹத்தில்‌ பண்ணியிருக்கும்‌ அபிமாகம்‌; அப்படிப்பட்ட தேஹம்‌ 
குழுவமாடத்தென்குருகூர்‌ மாறன்‌ சடகோபன்சொல்‌* ச்‌. ர (ப்ர ராணா) தேஹர்தன்‌ னை ஆதரிக்கிறது ப்ராணனுக்காக; அப்ப்ராணன்‌ 

வழுவிலாதஒண்தமிழ்கள்‌ ஆயிரத்துளிப்பத்தும்‌* | வண்டா. (ஈசஸுகம்‌) ப்ராணன்களை விரும்புகிறது ஸுகத்துக்காக; அந்த ஸுக 
தழுவப்பாடியாடவல்லார்‌ வைகுந்தமேறுவரே. ர]. வ வண்டா, இதுக்கு உறுப்பாக வருமல்லாதவையும்‌ எனக்கு வேண்டா. இவை 
ட்‌ பப்லு புருஷாத்தமாவது ஆதீமாவுக்கிறே; அவ்வாத்மாதானும்‌ வேண்டா. இங்ஙன்‌ 

[ தழுவிநின்ற காதல்தன்னால்‌ ] “நான்விடுவேன்‌' என்றாலும்‌ விடவொண் ணாத ரரித்துச்‌ சொ ல்லுகிறதென்‌? உன்‌ திருவடிகளில்‌ சேஷத்வ ஸாம்ராஜ்யத்துக்குப்‌ புறம்‌ 
யாய்‌, உடன்வந்தியான அதிமாத்ரமான காதலாலே, [ தாமரைக்கண்ணன்‌ தன்னை ] ட இ வை யாவை சில, அவையொன்றும்‌ எனக்கு வேண்டா. (காத) உடையவனுக்குப்‌ 
காதலுக்கு க்ருதிபண்ணின நேத்ரபூதரைச்‌ சொல்‌ லுகிறார்‌. [ குழுவுமாடத்தென்கு௫*'ந கய்‌ யிருக்குமவற்‌ை ற்‌ விரும்ப ப்ராப்தியுண்டோ? அங்ஙனேயாமாகில்‌ க்ரமத்தாலே 
(ஸர்வஞ்ச குசலம்‌ க்ருஹே) என்னுமாபோலே, “ஆழ்வார்க்கு ஆர்த்தி மிகமிக ஸா ழித்துத்‌ தருகிறோம்‌ என்ன, “ஒருகஷணமும்‌ பொறுக்கமாட்டேன்‌. இவை தன்னைத்‌ 
வரன்வரவு தப்பாது' என்று திருககரி குடி.நெருங்கிக்குளிர்நது தேறினபடி. [ மாறன்‌ ] ம்‌ விர்த்துக்‌ கடக்க வைக்சுவொண்ணாது, நரித்துப்போம்படி பண்ணவேணும்‌. இது 
ஸாரத்தை மாற்றினவர்‌. [சடகோபன்‌ ] பகவத்வீமுகருக்கு சத்ரு. [சொல்வழுவில!/இ டா தூர்த்வமான வார்ததையன்றோ?' என்ன, (தத்‌ ஸத்யம்‌) மெய்‌. (மதுமதக) 
பகவத்விச்லேஷத்தாலே கூப்பிடுகிற இந்ஈன்மையில்‌ ஒன்றுந்‌ தப்பாதபடி (ய திங்ஙனன்றாடல்‌ தேவர்முன்பு பொய்யரானார்‌ பட்டது படுகிறேன்‌. (ஈஹிமே ஜீவிதே 
ஸுபோதமுமாய்‌, ஸர்வாதிகாரமுமாம்படி) சொன்ன. ஆயிரத்துள்‌ இப்பத்தும்‌ [ தழுர்ததிர்க்தோரைவார்த்தைர்கசபூஷணை: | வஸந்த்யா ராக்ஷஸீமத்யே விநரராமம்‌ மஹாரதம்‌) 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 
எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, சியர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


ட்டாந்‌ திருவாய்மொழி - ஏருளும்‌ : ப்ரவேசம்‌. 


ஸ்ட 


88 பகவத்விஷயம்‌-திருலய்மொழி-ஈடு-நாலாம்பத்து ர்‌ 
ப்ராணாதிகளால்‌ கார்யமின்றிக்கே யொழிதிறதென்‌? என்னில்‌; இருக்கிறது, ராஸிக்‌, 


நடுவே; பிரிகிறது பெருமாளை; இவற்றால்‌ என்ன ப்ரயோஜாமுண்டு? லை 

முதிற்பாட்டு. அச்யந்த்குணவானுமாய்‌' விரோ திநிரஸக ஸமர்த்தனுமாயி௫ த 

எம்பெருமான்‌ ' விரும்பாத ச்லாக்யமான நிறங்கொண்டு எனக்கு ஒரு கார்யமில்த 
என்கிறாள்‌. ஸா பது பந்‌ தன்‌ ஜு 

ஏருளஞுமிறையோனும்‌ திசைமுகனும்திருமகளும்‌* 

கூருளுந்தனியுடம்பன்‌ குலங்குலமா அசுரர்களை, 

நீருகும்படியாக நிறுமித்துப்படதொட்டஈ -.. டல 

(ர மாருஎள்கவராத மணிமாமைகுறைவிலமே , | ( 


[ஏறாளும்‌இத்யாதி] 'நான்‌, நான்‌” என்பாருக்கும்‌ , அணையலாம்படியான ௨ 
பைக்கிடீர்‌ நான்‌ இழந்திருக்கிறது என்கிறாள்‌. கண்ட காபாலிகந்தர்‌ பெற்றுப்போகி 
திடீர்‌ எனக்கு 'ஆரிதாகிற' டத்ன்றொள்‌. [ஏராளும்‌] ஸர்வேச்வரன்‌ வேதாத்மாவ 
பெரியதிருவடியை வாஹகமாகவுடையனாயிருக்குமாகில்‌, தானும்‌ கைக்கொள்ளாண்‌ 
களைப்போலே 'ஒரு எருத்தையுடையேன்‌' என்று அபிமாநித்திருக்கும்‌. [ஆளும்‌] இ 
னுடைய உபயவிபூடு யிருக்கிறுபடி.: இறையோனும்‌] அவன உபயவியூதிக்கும்‌ க 
னாய்‌ ஸர்வேச்வரனாயிருக்கும்‌; கள்ளியை “மஹாவ்ருக்ூம்‌' என்கிறவோபாதி, தாலுடீ 
ஈச்வரன்‌": என்றிருக்கும்‌, . தர்மதர7மிகளுக்கு.... ஜக்பமுண்டித்தனைபோக்கி, தர்மித்வம 
துக்கும்‌ ஐக்யமில்லை, [ இசைமுகனும்‌ ] ப ஸ்ருஷ்டிக்கு - உறுப்பாக காலு வேதங்களை! பி 
உச்சரிக்கைங்கு ஈடான கர்லுமுகத்தையுடையனாய்‌, *கான்‌-ஸ்ரஷ்டா என்று அபிமா 
இருக்கிற சதுர்முகனும்‌. [ திரு.ம்களும்‌ ] “ (அநந்யரா ராகவேணாஹம்‌) என்றுசொல்ல; 
படியே யிருக்கிற பெரியுபிராட்டியாரும்‌. [ கூறாளும்‌ இத்யாதி ] இவர்கள்‌ கூ றிட்டாளு 
புடி அத்வித்யமான உடிம்புபடைத்தவன்‌; “நாங்கள்‌ அதிகாரி புருஷர்களுடையவாக்‌ 
என்று பிராட்டி பரிஸரத்திலே : புக்குக்சிலர்‌  அழிவுசெய்தல்‌. “கரங்கள்‌ படுக்கைப்பர்நீதீ 
வள்‌ ளொம்‌' என்று சிலர்‌, அவர்களெல்லையிலை.புக்கு அழிவு செய்தல்‌ செய்யவொண்ணாந்த 
படி ஆளுமாயிற்று, திவ்யாத்மல்வரூபத்திலும்‌: லீறுடையது' இருபேனிலிறே. ஸர்வ 
பாச்ரயமாயிறே திருமேனிதரன்‌ இருப்ப:ஜ. இப்படி. சீலவானாயிருக்கிறவளைக்குடீர்‌ நாத 
இழந்திருக்றெது. [குலங்குலழா ] அணைக்கைக்கு ப்ரஇபந்தகமுண்டாய்த்தான்‌ இழக்க 
றேனோ”, (கோர்வஸ்மிக்ஸ £ம்ப்ரதம்லோகேகுணவாக்‌ ) என்றாற்போலே ழ்‌: (வீர்யவ்ரர 
என்றாற்போலே இது. குலங்குலழாக ௮அஸுரவர்க்கத்தை,. [ நீறாகும்படியாக. ;நிருமித்நிநீ 
(நிஹதா:பூர்வமேவ) என்கி றபடியே, (உறவு வேண்டோம்‌' என்றபோதே பஸ்மமாய்டி 
போ ம்புடி, ; ஸங்கல்பித்து. [படைதொப்ட /, ஜகத்ஸ்ருஷ்டியில்வந்தால்‌ ஸ்ங்கல்ப்ப! 
கொண்டு நிர்வஹிக்குமவன்‌, ஆச்ரிதவீரேோதிகளை அழியச்செய்யுமிடத்‌ இில்‌-ஸ.ாயதனாய்‌ 
கொண்டு மேல்விழும்‌. ஸ்ருஷ்ட்யா திகளில்‌ ஸத்யஸங்கல்பனாயிருக்கும்‌, ஆச்ரிதக்ிரோதி! 
ளளவில்‌ அஸத்யஸங்கல்பனாயிருக்கும்‌. * [நீறாகும்படியாக ] -. (சிந்நம்பிக்கம்சரைர்தக்கிம்‌ 
என்கிறபடியே, தூளியாம்படியாக ஸங்கல்பித்‌ து ஆயுதமெடுக்குமவன்‌. (யஜ்ஞவிக்கக/நீ 
ஹூடாம்‌ பாண்டவாநாஞ்ச துர்ஹ்ருதம்‌), தன்னை மிடற்றைப்பிடித்தாரையும்‌. உயிரிய 
யிலே ஈலிந்தாரயும்‌,நலியுமவன்‌. [மானுளன்‌ ] மிடுக்க னென்னுதல்‌ட எதிரியென்‌ லதல 
துர்யோதநன்‌ “அமுதுசெய்யவேணும்‌' என்ன , (த்லிஷதர்கம்‌, கபோக்தவ்யம்‌ த்வீஷர்தி 


] 


! 
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நவ போஜயேத்‌) என்று ஆச்ரிதவிரோதிகளைத்‌ தனக்கு விரோதிகளாகக்கொண்டு 


ஜெழக்குப்பேசுமவன்‌. [கவராத] விரோதிகளை அழியச்செய்து விடாய்த்து ‘தண்ணீர்‌ 
ண்ணீர்‌' என்று அவன்வந்தணையாத ஈல்லநிறத்தால்‌ ஒரு அபேகை யுடையோமல்‌ 
லாம்‌. நிறத்திலே அவன்‌ ஆதரிக்குமன்றன்றோ இத்தால்‌ கார்யமுள்ளது? அல்லது 
ரிறைக்கேடாமித்தனையிறே. எஸ்‌ ல ட (1) 


இரண்டாம்பாட்டு. இச்லைத்துக்கும்‌ அடியான பீராட்டியோடே கூட வடிவழ 


கக்‌ காட்டி அடிமைகொண்டவன்‌ விரும்பாத பவ்யமான நெஞ்சால்‌ என்ன கார்ய 


ண்டு? என்கிறோள்‌, 


மணிமாமைகுறைவில்லா மலர்மாதருறைமார்பன்‌* 
அணிமானத்தடவரைத்தோள்‌ அடலாழித்தடக்கையன்‌* 
பணிமானம்பிழையாமே அடியேனைப்பண்கொண்ட* 

மணிமாயன்கவராத மடநெஞ்சால்குறைவிலமே. ்‌ 


[ மணிமாமைகுறைவில்லா ] *மணிமாமைகுறைவிலமே' என்ன வேண்டாதவள்‌. 
வளுடைய நித்யஸந்நிதயாலே என்ன அடிமைகொண்டவன்‌. (கச்சிக்‌ நாபராத்யதி) 


ன்றவளும்‌ கூட இருக்கச்செய்தே என்னை உபேகஷித்திருக்குமாகில்‌, என்னுடைமை 
ல்‌ எனக்குத்தான்‌ ப்ரயோஜ௩9மன்‌£? [மலர்மாதர்‌ ] நிறமேயன்‌ றிக்கே பிரியத்தகாத 
ஸளகுமார்யத்தையுடையவள்‌. புஷ்பத்தில்‌ பரிமளத்தை வடிவாக வகுத்தாற்போலே 
ருக்கை, [உறைமார்பன்‌ ] அவள்‌ நித்யவாஸம்பண்ணுற திருமார்வையுடையவன்‌, 
(வில்‌ பிறப்பேயாய்‌, நித்யவாஸம்பண்‌ ணுவது மார்விலேயாயிருக்கை, தான்‌ பிறந்த பூ 
ருஞ்சிக்காடாம்படியான மார்வு படைத்தவன்‌. '*அனிச்சமும்‌ அன்னத்தின்‌ தூவியும்‌ 
£தரடிக்கு கெருஞ்சிப்பழம்‌'' என்றானிறே. முக்தன்‌ ஸம்ஸாரயாத்ரையை ஸ்மரியாதாப்‌ 
பாலே பூவை நினையாதே வர்த்திக்கும்‌ மார்வுபடைத்தவன்‌. பிராட்டி பெருமாளைக்‌ 
்‌ கப்பிடி த்த பின்பு ஸ்ரீமிதிலையை நினைக்லொயிற்று, இவள்‌ பூவை நினைப்பது, அவள்‌ 


ஏகலடல்வேன்‌"' என்கிற வடவை நான்‌ இழப்பதே! [ அணிமான த்தடவரைத்தோள்‌ / 


ணியென்று ஆபரணம்‌. மானமென்று அளவு. ( ஸர்வபூஷணபூஷார்ஹா:) என்கிற 
இடியே “ஆபரணத்துக்கு ஆபரணமான தோள்‌'' என்று சீயர்‌ அருளிச்செய்வர்‌. “அணி 
யன்று அழகாய்‌, மானமென்று பெருமையாய்‌, அணிபெருகியதோள்‌' என்று ஒரு 
மிழன்‌. அத்தாலும்‌ (ஆபரணஸ்யாபரணம்‌) என்கிறபடியாயிருக்கை. (ஆயதாச்சஸு 
இருத்தாச்ச) என்றபடியே, அளவுடைத்தாய்ச்‌ சுற்றுடைத்தாய ஒருவரால்‌ சலிப்பிக்க 
வாண்ணாத தோள்படைத்தவன்‌.” [ அடலாழித்தடக்கையன்‌ ] பிராட்டியும்‌ தானுமான 
சர்த்திக்கு அஸ்த்தாரே பயசங்கைபண்ணி எப்போதுமொக்க யுத்தோந்முகமாய்‌ ப்ரதி 
க்ஷத்தையடர்க்கும்‌ ஸ்வபாவமான இருவாழியைப்‌ பூர்ணமான கையிலே யுடையவன்‌. 


வனுடைய வருத்தம்‌ கைமேலே காணலாயிருக்கிறபடி. [ பணிமானம்பிழையாமே ] 


ணியென்‌ றுகைங்கர்யம்‌. மானமென்று அளவு. அதில்‌ ஓரளவும்‌.குறையாமே. (அஹம்ஸா 
ம்‌ கரிஷ்யாமி) என்கிறபடியே. [ அடியேனைப்‌ பணிகொண்ட] இளையபெருமாள்‌ 


டிமை கொண்டாற்போலே, இருவருங்கூட இருந்துகாணும்‌ இவரை அடிமை 


காண்டது, [அடியேனை] குமரிருந்துபோகாமே, பரதந்த்ரஜந்மமாயிருக்க வகுத்த 
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வனுக்கு உறுப்பன்றிக்கே போகாமே. இங்கே அருளிச்செய்யும்‌ அமி ர்‌ த்தி £வற்றுமுலை' என்று அமுதுசெய்தான்‌, அவள்‌ தாயாய்‌ வந்தாலும்‌; இவன்‌ *தாய்‌' என்‌ 
'எழுந்தருளியிருக்கெ மடத்திலே ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ அமுது செய்யாநிற்க, ஆச்சானுற முலையுண்டா லும்‌, வஸ்‌.துஸ்வபாவத்தாலே வருமது தப்பாதிறே; அத்தாலே தப்பிற்‌ 


தண்ணீரமுது பரிமாறுகிறவர்‌, ஓரருகே சாயநின்று பரிமாறினார்‌; அத்தை உடையஏு 
கண்டு ஓரடிவந்து முதுகிலே மோதி, நேரேநின்றன்றோ வுடோ பரிமாறுவது? ௭ ன்று 
என்ன, ஆச்சான்‌ “பணிமானம்பிழையாமேயடியேனைப்‌ பணிகொண்ட” என்று பனித்‌ . 
தான்‌. [பணிகொண்ட மணிமாயன்‌ ] “தஹ, பச” என்றல்ல அடிமை கொண்டது 
பிடாத்தை விழவிட்டு வடிவைக்காட்டி. நீலரத்ஈம்போன்ற கறுத்தநிறத்தையுவ | 
யவன்‌. [கவராத] வடிவில்‌ சுவட்டையறிவித்து என்னை அநுபவிப்பியானாகஇில்‌, பவ 


ரித்தனை. [படகாகத்தணைக்கடந்த ] உணவுக்டோகக்‌ காணும்‌ இடந்தபடியும்‌. நஞ்சை 
ண்டு ஈச்சரவிலேயிறே நடக்கிறது. நஞ்சுக்கு நஞ்சு மாற்றிறே. விரோதியை. யழியச்‌ 
)சய்துபோய்ப்‌ படுக்கையிலே சாய்ந்தபடியாதல்‌: அன்றிக்கே, (காகபர்யங்முத்ஸ்ருஜ்ய) 
ஊன்ற படுக்கையை விட்டுப்போந்து விரோதியைப்‌ போக்ஜனெபடியாதல்‌. ஆச்‌ 
தர்‌ ஆர்த்தகாதங்கேட்டால்‌ போகத்திலே கெஞ்சு பொருந்தாதிறே. ஸர்வேச்வரன்‌ 
த ருமேனியிலே சாய்கையா லுண்டான ஹர்ஷத்தாலே விகஸிதமான பணங்களையுடை 

மான நெஞ்சால்‌ எனக்கு என்னகார்யமுண்டு? ஒயர்‌ இவ்விடத்திலே அருளிச்செய்வ  தாஜதுனாயிருக்கும்‌. அஸுரவர்க்கம்‌ கிட்டினால்‌ “வாய்ந்த மதுகைடபரும்‌ வயிருறுகமாண்டார்‌”” 
வார்த்தை உண்டு;:- :* பூசும்சாக்தெதன்னெஞ்சமே' என்கிறபடியே அன்று அப்படி £ன்று முடியுமாபோலேயாயிற்று, அநுகூலவர்க்கம்‌ கிட்டினால்‌ வாழும்படி. [ப்ருவரைத்‌ 
இத்தை விரும்பினவன்‌ இன்று இப்படியே உபேக்ஷிக்கையாலே, “நாயகன்‌ வரவு தாழஇதாள்‌ / திருவநந்தாழ்வானோட்டை ஸ்பர்சத்தாலே, எகரூபமான விக்ரஹத்துக்குப்‌ 
தான்‌' என்று அவன்முன்னே சாந்தைப்‌ பரணியோடே உடைப்பாரைப்போலே ஈநதிறக்கும்‌ விகாரத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. கர்ம நிபந்தகமான விகாராதிக ளில்லையென்ற 
நெஞ்சு எனக்குவேண்டா' என்கிறாள்‌”! என்று. பிராட்டி அவனோடே 2சர இருந்$ஜீதுத்தனை போக்கி, ஆச்ரிதஸம்ச்லேஷத்தில்‌ விகாரமில்லையென்னில்‌, அவ்வஸ்த்துவை 
ளால்‌ நான்‌ ஆறியிரேனோ? தோளழகை எனக்குக்‌ காட்டி ற்றிலனாகில்‌, நான்‌ அர்ுணைய ஆசைப்படவேண்டாவே. [ பரம்புருடன்‌ ] தகட்டிலமுத்தின மாணிக்கம்‌ நிறம்‌ 
ரபறுமாபோலே, இருவாந்தாழ்வான்‌மேலே சாய்க்தபின்பாயிற்று, 'ஸர்வாதிகன்‌' என்று 


ரேனோ? கையும்‌ திருவாழியுமான அழகைக்‌ காட்டிற்றிலனாகில்‌ அப்ராப்த ல i 
சாற்றிற்று. [நெடுமாயன்‌ ] என்மடியிற்‌ சுவடறிந்த பின்பு படுக்கையிற்பொருக்தி யறி 
(இ [தவன்‌.*(பெரியமலைபோலேவளர்ந்த தோளுடையவன்‌; :*உத்தம:புருஷ:'' என்னும்‌ 


என்று ஆறியிரேனோ? வடிவழகாலன்‌ றி குணத்தாலே என்னை விஷயீகரித்தானாக 1 
[ ஏரமபுருஷனாய்‌, நிரவதிகமான ஆச்சர்யகுணசேஷ்டி தங்களையுடைய க்ருஷ்ணன்‌.) [கவ 


ஆறியிரேனோ? என்கிறாள்‌. 
மூன்றாம்பாட்டு. விரோதிநிரலகஸமர்த்தனாய்‌ அத்யந்த வில்ஷஷ்ணனாய்‌ மு த] அப்படி ஆதரித்தவன்‌ இப்படி உபேக்ஷித்தபின்பு, எனக்கு என்னுடைய ஸ்த்ரீத்வத்‌ 
என்பக்கல்‌ அத்யபிநிவிஷ்டனானவன்‌ விரும்பாத அடக்கம்‌ எனக்கு வேண்டா என்து £ல்‌ என்ன கார்யமுண்டு? [நிறைவு] அடக்கம்‌. அதாவது தன்னகவாயிலோடுகிற து 
ள்‌ ந தன்பு ன்‌ இறர்க்குத்‌ தெரி யிருக்கும்‌ ஸ்த்ரீத்வம்‌. டி ன ய்‌ 8 
மடநெஞ்சால்குறைவில்லா மகள்தாய்செய்‌ தொருபேய்ச்சி* உ த்து யாதபடி யிருக்கும்‌ ஸ்த்ரீ தீவம்‌ (3) 
விடநஞ்சமுலைசுவைத்த மிகுஞானச்சிறுருழவி* 
படநாகத்தணைக்கீடந்த பருவரைத்தோட்‌ பரம்புருடன்‌* 
நெடுமாயன்கவராத்‌ நிறைவினாற்ருறைவிலமே. 


நாலாம்பாட்டு, தன்னைப்பேணாதே, பெண்‌ பிறந்தாரைப்‌ பேணும்‌ க்ருஷ்ணன்‌ 
திரும்பாத நிறம்‌ எனக்கு வேண்டா என்கிறாள்‌. 


நீறைவினாற்குறைவில்லா நெடும்பணைத்தோள்மடப்பின்னை* 

பொறையினான்‌ முலையணைவான்‌ பொருவிடையேழடர்த்துகந்த* 
கறையினார்துவருடுக்கைக்‌ கடையாவின்‌ கழிகோற்கைச்‌* 

சறையினர்கவராத தளிர்நிறத்தாற்குறைவிலமே. (4) 


[ மடநெஞ்சால்‌ குறைவில்லா ] மடப்பமாவது மென்மை; அதாவது ரெ 
நெடுழ்ச்சி. அதாவது முலையுண்‌ ணும்போது யசோதைப்பிராட்டிக்குப்‌ பிறக்கும்‌ பரிது 
யும்‌ ஏறிட்டுக்கொண்டு வந்தபடி. அகவாயிலுள்ள து த்வேஷமாயிருக்கச்செய்தே, ௮ 1 
மறைத்துக்கொண்டு ஆநுகூல்யம்‌ தோற்ற வந்தாளாயிற்று. [மகள்‌ தாய்செய்து] சட 
மகள்செய்து; மக்களென்று மநுஷ்யர்க்குப்‌ பேர்‌. பேயான தான்‌ மநுஷ்யவேஷத்தை 
கொண்டு, அதுதன்னிலும்‌ ''பெற்றதாய்போல்‌'' என்கிறபடியே தாய்வடிவைக்கொள்‌ இ 
[ஒருபேய்ச்ச] இதென்ன நிக்ருதிதான்‌? நிக்ருஇக்கு அத்விதீயை யென்கை, ய்‌ 
வந்தாள்‌” என்னுஞ்‌ சிவிட்காலே அநாதரோக்இயாகவுமாம்‌. [விட நஞ்சம்‌] விடமென் றக 
நஞ்சமென்றும்‌ மீமிசையாய்‌, நாட்டில்‌ விஷங்களெல்லாம்‌ அம்ருதகல்பமாம்படியாரீ 
விஷமென்னுதல்‌. [பேய்ச்சி விட] பேயானவள்‌ உயிரைவிடும்படி [ நஞ்சு 
சுவைத்த] ஈச்சுமுலையை அமுதுசெய்த. அம்முலைவழியே “உயிரை வற்ற வாங்கியுள்‌] 
வாயான்‌'” என்கிறபடியே, பாலும்‌ உயிரும்‌ ஓக்க வற்றிவரும்படி. சுவைத்த; (பரா 
ஸஹிதம்பபெள ) என்கிறபடியே பசையறும்படியாக. [மிகுஞானச்‌ சி றுகுழவி] மெளி 
த்யத்தில்‌ கண்ணழிவற்றிருக்கச்செய்தேயும்‌, ரஸஜ்ஞாஈத்தாலே “இது தாய்முலையல்‌ 


[நிறைவினால்‌ குறைவில்லா) க்ருஷ்ணன்‌ தன்னைப்பெறுகைக்கு எருதுகளின்‌ 
மலை விழுற வ்யாபாரங்களில்‌ தான்‌ அவிக்ருதையாயிருக்கற ஸ்த்ரீத்வத்தாற்‌ குறை 
ற்றிருக்கை, விகாரஹேது வுண்டாயிருக்கத்‌ தான்‌ அவிக்ருதையா யிருந்தபடி, 
கெடும்பணைத்தோள்‌) 8ழ்‌ ஆத்மகுணம்‌ சொல்லிற்று; இங்கு ரூபகுணம்‌ சொல்லுகிறது. 
ெடும்பணை இத்யாதி) நெடியதாய்ப்‌ பணைத்த தோளென்னுதல்‌, நெடிய வேய்போலே 
ருந்த தோளென்னுதல்‌, அரியன செய்தும்‌ பெறவேணடும்படிகாணும்‌ வடிவழகு, 
டப்பின்னை) ம்ருதுஸ்வபாவை. (முலையணைவான்‌) ஸம்ச்லேஷிக்கைக்காக, (பொறை 
னால்‌) வ்யஸ௩ஸஹனாய்‌. எருதுகளின்‌ கொம்பாலும்‌ குளம்பாலும்‌ ்‌ நெருக்குண்ட 
த்தை, அவள்‌ முலையாலே பிறந்த விமர்த்தமாக கினைத்திருக்தான்‌: (பொருவிடை) 
வலம்‌ வ்ருஷபமல்லமெர்‌, அஸுராவேசத்தாலே யுத்தோர்முகங்களா ய்‌ வ$தவை 
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 ன்றிரண்டலல்‌: ன்‌ _ . i ண்‌ பூசின உடம்புமான யஜமாக வேஷத்தோடே நின்ற நிலையைக்‌ காண ஆசைப்‌ 
வந்து காணும்‌ கைப்பிடி.த்தது, நிறைவினால்‌ குறைவில்லா நெடும்பணைத்தோன்‌ டக வன ட ஸளகுமார்யத்துக்குப்‌ பொறா தி என்‌ ற சொன்னானித்தனை என்று 
பின்னை முலையணைவான்‌ பொறையினால்‌ பொருவிடையேழடர்த்துகந்த. ( கடையின்‌ க ள்‌! கழல்‌ சு ன ர 1 A ள்‌ 
துவருடுக்கை) கறைமிக்குத்‌ துவரூட்டின சிவந்த தோலாயிற்று உடுக்கை, இலை மி நண்ப பகைவ உக்ர டய டன்‌ ட்‌ ர்‌ ப்‌ ரர 
காட்டுக்குப்‌ போம்போது முள்இழியாமைக்கு உடுக்கும்‌ உடைத்தோலைச்‌ சொல்லுக ள்‌ லற: ்‌ ன்‌ க்‌ 2 ந்து ரி த ரி த ல. வக ப. னும்‌ 
(துவர்‌. என்னாநிற்க, கறையினா ரென்கிறது காட்டில்‌ பழங்களைப்‌ பறித்‌ து இடுகையா அலு ்‌ கதன்‌ மட ர வினு A ட க்வி பனை wd 
கறை மிக்கிருக்கும்‌; அத்தாலே கறை மிக்க துவராயிற்று, உடுக்கை, அரையிற்‌ பீதி வனை பண்ணி, பிராட்டியுடைய திருப்பரிவட்டம்‌ தாக்கினா லும்‌ முழுகத்‌ தடா 
வண்ணவாடை வேண்டாளாயிற்று இவள்‌: கோரகஷணம்பண்ணின வடிவோ[ ச. ர ட. | தநலீ ] வ க்‌ 
அணையக்‌ கணிசிக்கிறள்‌. (கடையா) ப்ராப்தகாலங்களிலே கறக்கைக்குக கையி ப ப கடய அ டுத்தி க்‌ படத்து L ண்பன்‌ ரதன்‌ ட 
கடையாவும்கொண்டாயிற்றுத்‌ திரிவது, கடையா முங்கிற்‌ குழாய்‌, [5ழி3கரல்ல ஹம்‌] மேல்வரும்‌ பலத்தை அபகரிக்க கடுவுள்ள து ஆநுஷங்கெமாய்‌ வருமிறே 
கழிகோலாவது வீசுகோல்‌, கடையாவையும்‌ வீசகோலையும்‌ கையி?லயுடைய ந ண்ட அளி த சச L த்க்‌ ஜாமப்‌ ம] கத 
[கடையாவின்‌ கழிகோற்கை] கொடுவைப்‌ பசுக்களை நியமித்துக்‌ கறக்கைக்காக னல்‌ எவ்‌ ள்‌? a ன்‌ ட ம - நரம்‌ ன 
கோலைக்‌ கையிலேகொண்டு திரியுமவ ரென்றுமாம்‌. [கழிகோல்‌] முன்னணைக்கள்இ ட ன ந ன்ட்‌ வ்‌ த னன்‌ ன்‌ ha 
பசுக்களோடே போனால்‌ முலையுண்ணாமைக்கு, கொறுக்கோ லென்று அதின்‌ மூஞ்ரியி ஸு எள நடு நனி ச்‌ ன ற . ன ட களக்‌ பட 
கட்டிவிடுவர்கள்‌; அத்தைச்‌ சொல்லுதல்‌, ஸக்யாஸிகள்‌ தந்தாமுக்‌ கென்ன ஒரிருப்பிடடி நக்கல்‌ ன ர தர்ம ன்ப ர ன வ ரர ்‌ ப்‌ 
இல்லன்ன கறை டக்க லு கடக சகாண்டு இரவி ்‌ நான்‌ அநேகம்‌ பிள்ளைகளைப்‌ பெறவேணும்‌' என்று வேண்டிக்கொண்டாளிமற (4) 
ளாயிற்று, அதுபோலே பசுக்களுக்குப்‌ புல்லும்‌ நீரும்‌ உள்ளவிடத்நிலே தங்குமித்த இ 
யிறே இவர்களும்‌. [சறையினார்‌] சறை கைமணி யென்று ஒரு மணி யுண்டாயி | 
இடையர்‌ அரையிலே கோத்துக்‌ கட்டி முன்னே போகாறின்றால்‌ அந்தத்வநிவழி3ய 
களெல்லாம்‌ ஓடி.வரும்படியா யிருப்பதொனறு ; அத்தையுடையவரென்னு 
அன்‌ றிச்கே, சறையென்‌ று-தாழ்வாய்‌, ப்ரதாநவர்ணங்களி லொக்க எண்ண வொண் 
தாழ்ந்த இடைக்குலத்தே பிறந்தவனென்னுதல்‌. சறையென்று சறாம்புகைய 
அல்லாத இடையர்‌ விஷ்வயஈஸங்க்ரமணங்களுக்கு உடம்பிருக்கத்‌ தலைகுளித்தல்‌, உபச 
பிலே துளிநீ ரேறிட்டுக்கொள்ளுதல்‌ செய்வர்களாகில்‌, அதுக்கும்‌ அவஸரமற்றிரு*ஜ | 
மாயிற்றுப்‌ பசுக்களின்‌ பின்னே திரிகையாலே, ரக்ஷ்யவர்க்கத்தினுடைய ரக்ஷணத்தி 
காகத்‌ தன்னைப்‌ பேறத அவ்வடிவை அணைக்கைக்காயிற்று இவள்‌ ஆசைப்படு 
(£க்ஷிதம்‌ வ்ரதஸம்பந்கம்‌ வராஜிநதரம்‌ சுசம்‌ குரங்கச்ருங்கபாணிஞ்ச பச்யந்த த்வா பஜ & 
யஹம்‌). [கவராத தளிர்‌ நிறத்தால்‌ குறைவிலம்‌] அவன்‌ விரும்பாத ப்ரஹ்ம! 
நிறத்தால்‌ என்னகார்ய முண்டு? ராவணவதாகந்தரம்‌ பிராட்டி திருமஞ்சனம்‌ பண 
யெழுந்தருளினபோதை நிறம்போலே அவனுக்கு - உபேக்ஷாவிஷயமான நிறம்‌ நமக்இ 
என்‌ செய்ய? இவளைப்போலே இப்படி நிறத்திற்‌ சொன்னாரில்லையே, மற்றைப்பிராட்டூ 
மாரில்‌. முதற்பாட்டிலே '*மணிமாமைகுறைவிலம்‌'” என்றது, இங்கே “தளிர்‌ நீரி 
தால்‌ குறைவிலம்‌'' என்றது: இவற்றுக்கு வாசியென்‌? என்னில்‌;--அங்கு, மணிமாது 
யென்று அழகையும்‌ மென்மையையும்‌ சொல்லிற்றாய்‌, இங்கு நிறத்தைச்‌ சொல்லித்‌ 
றாகவுமாம்‌: அங்கு நிறத்தைச்‌ சொல்லிற்றாகில்‌, இங்கு ஸ்நிக்தமான நிறத்தை 
சொல்லுகிறது. 
[.தீஷிதம்‌ இத்யாதி] பிராட்டி ஆசார ப்ரதாநமான ஐஜகககுலத்திற்‌ பிறப்பா 
அவ்வடிவை வீரும்பினாள்‌; ஆசாரநிர்ப்பந்தமில்லாத இடைக்குலத்திலே பிறந்தவள்‌ 
யாலே இவ்வடிவை விரும்பினா ளாயிற்று இவள்‌, (தீக்திதம்‌) உறுப்புத்தோலும்‌ வெ 


[i 


அஞ்சா மபாட்டு. பரமப்ரணயியாய்‌ ஸர்வரகூகனான தசரதாத்மஜன்‌ விரும்பாத 
றிவினால்‌ என்ன ப்ரயோஜகஈமுண்டு எனக்கு? என்கிறாள்‌. 
தளிர்றிறந்தாற்குறைவில்லாத்‌ தனிச்சிறையில்வீளப்புற்ற* 
சிளிமொழியாள்காரணமாக்‌ கீளரரக்கன்நகரெரித்த* 
களிமலர்த்துழாயலங்கல்கமழ்முடியன்‌ கடல்ஞாலத்து* 
அளிமிக்கான்‌௧வராத அறிவீனாற்குறைவீலமே. (9) 
[தளிர்நிறத்தால்‌ குறைவில்லா] (குர்வந்தீம்‌ ப்ரபயா தேவீம்‌ ஸர்வா விதிமிராஇச:) 
ராட்டி. பத்துமாஸம்‌ இருமஞ்சகம்பண்ணாமையாலே இருமேனியில்‌ புகர்‌ அகஞ்சுரிப்‌ 
ட்டி! பத்துத்திக்கிலுமுண்டான அந்தகாரத்தைப்போக்குமளவாயி ற்று; (சோகத 
£பஹம்‌) [தனிச்சிறையில்‌] ப்ரபையையும்‌ ப்ரபாவானையும்‌ பிரித்துவைத்தாற்‌ 
ரலே யிருப்பதொன்றிறே ராக்ஷஸீமத்யத்தில்‌ நிருத்தையா யிருந்தபடி. [விளப்புற்ற ] 
ருசாம௩சநேச) என்றாற்போலே, தன்னைப்‌ பேணாதேயீருந்தாள்‌ என்று திருவடி 
£லே பெருமாளுக்கு விண்ணபஞ்‌ செய்யப்பட்டவ ளென்னுதல்‌; அன்றிக்கே, தேவஸ்த்‌ 
£ள்காலில்‌ விலங்கைவெட்டி.விடுகைக்காகத்‌ தன்னைப்பேணாதே அங்கேபுக்குத்‌ தன்‌ 
லிலே விலங்கைக்‌ கோத்துக்கொண்டவளென்று நாட்டிலே ப்ரஸித்தையானவ ளென்‌ 
தல்‌. [ளொமொழியாள்‌ காரணமா ] திருவடிவாயிலே ஒன்‌ றுதங்கிய அவள்‌ வார்த்தை 
யக்‌ கேட்டு, அவ்வழியாலே (மதுரா மதுராலாபா) என்றாரிறே அத்தை ஸ்மரித்து; 
ப்படிப்பட்ட வார்த்தையை யுடையவள்‌ ஹேதுவாக. [ளெரரக்கன்‌] தாயும்‌ தீமப்‌ 
லும்‌ சேர இருக்கப்‌பொறாதபடியான இளர்த்தியிறே; (உதீர்ணஸ்ய ராவணஸ்ய) என்‌ 
படியே. [ஈகர்‌எரித்த] பையல்குடியிருப்பை யழித்து மூலையடியே வழிநடத்தின: 
[வணனுடைய ஸம்ருத்தமான ஈகரத்தை தக்தமாக்கின. [ களிமலர்‌ இத்யாதி] களி 
கன்‌. தேனையுடைத்தான மலரோடுகூடின தஇிருத்துழாய்மால்‌ கமழாநின்றுள்ள திரு 
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வபிஷேகத்தையுடை யவன்‌ அவன்தான்‌ இதரஸஜாதீயனாய்க்கொண்டு அவதரித்தார்‌ இதப்‌ பிறப்பித்தி, [பூமிராபோகலோ வாயு: ] என்று தொடங்கி / ஜீவபூதாம்‌] என்கிற 
சதநாசே. தங்கள்‌ எனக்கு சரீரமென்று அவ்வழியாலே தன்பேற்றுக்குத்‌ தனக்கு 


அப்ராக்ருதமான பதார்த்தங்களும்‌ அதுக்டோன வடிவைக்‌ கொண்டு வந்து தோற்று 
மித்தனையிறே; ஆகையாலே, அவன்‌ கலம்பகன்‌ கொண்டு வளையம்‌ வைத்தாலும்‌ இவந்தாதகாநுஷ்டாகம்‌ பண்ணுகையில்‌ யோக்யதையின்‌ றிக்கே யிருக்றெபடியைக்‌ காட்டி, 
கள்‌ சொல்லுவது திருத்துழாயை யிட்டிறே. அஸாதாரணமானவற்றை யீட்டிறே குஇதிவைதான்‌ செய்து தலைககட்டப்‌ போகாது' என்று சொல்லும்படி இதின்‌ அருமையை 
பாடுவது; பாண்டியர்கள்‌ மற்றையார்‌ கருமுகைமாலையைக்கொண்டு வரையம்‌எவ வன்‌ நெஞ்சிற்படுத்தி, அவன்தான்‌ ௮ றிந்து கேட்டவற்றுக்குப்‌ பரிஹாரம்‌ பண்ணி, 
தாலும்‌, அவர்களுக்கு அஸாதாரணமான வேம்பு மற்றையவற்றை யிட்டிறே க. இவன்‌ அறியாதே கேட்கமாட்டாதவற்றையும்‌ தானே அறிவித்து, ப்ரபத்திபர்யந்தமாக 
வது, [கடல்ஞாலத்துஅளிமிக்கான்‌ ] ஸம்ஸாரத்திலே தண்ணளிமிக்கவனாயிற்று. ீதிபதேரித்தபடியைச்‌ சொல்லுகிறது, [நிை றஞூா னத்‌ து ஒரு மூர்த்தி] (ஒருவன்‌ சொன்‌ 
ஸாரிகள்‌ படுகிற க்லேசததை அநுஸக்இத்து, (இத்தைப்‌ போக்கவேணும்‌' என்று 1நீதின்‌' என்னுங்‌ காட்டில்‌ அது ப்ரமாண்மோ? ஆப்தமாக வேண்டாவோ? என்னில்‌; 
வுள்ளம்‌ இங்கே வேரூன்றினபடி: பீராட்டியைப்பிரிப்பது, இளையபெருமாளை அகற்‌, இ |த்தலையில்‌ அஜீஞாகமும்‌ அகிஞ்சித்கரமாம்படியான ஜஞா௩பூர்த்தியை யுடையவ 
தாய்‌, அந்தரம்‌ 'அவதாரத்துக்குக்‌ காலமாயிற்று' என்று தேவகார்யத்திலே ஒருப்ப ்‌ வது, ப்ரமாணமாய்‌ எல்லார்க்கும்‌ வெளிச்சி றப்பைப்‌ பண்ணிக்‌ கொடுப்பதான வேதத்‌ 
வித்துக்‌ ளெப்பவேண்டும்படி.யிறே. [கவராத இத்யாதி] அப்படிப்பட்டவன்‌ விரும்ஈதீதினுடைய நித்யத்வாபெளருஷேயத்வங்கள்‌ ஸ்வாதிகமாம்படி அவற்றை ஸ்மரித்துச்‌ 
அறிவீனால்‌ கார்யமுடையோமல்லோம்‌. பிராட்டியுடைய இரண்டாம்பிரிவுக்கு அழி சால்லுமவனாயிற்று வேதார்த்தத்தை விசதீகரித்தானாயிற்று, பரிபூர்ணீஜஞாகத்தை 
யான வவாஸஜஞா ௩ம்‌ போலேயிருக்கிற இவ்வறிவால்‌ என்ன ப்ரயோலஜ£முண்டு? பிடைத்தான அத்விதீயமான ஸ்வரூபத்தை யுடையவன்‌. [குறிய இத்யாதி] அறிவிக்கக்‌ 
வோடே ஸந்திக்கும்படியாயிறே அ. இருப்பது. vee ம்‌ வ்‌ (| ளாதாரை வடுக விடுககமிட்டு வடிவழகாலே தனக்காக்கிக்கொள்ளு மவனாயிற்று. 
ஆறாம்பாட்டு. அறிவில்லாதார்க்கு ஸ்வப்ராப்த்யுபாயங்களை உபதேசித்து, அற நறிய ] கோடியைக்‌ காணியாக்கிக்கொண்டா ற்போலே, வளர்ந்தபோதையிற்‌ காட்டி 
பிறக்கைக்கு யோக்யதையில்லாதாரை வடிவழகாலே தனக்காக்கிக்கொள்ளுமவன்‌ விருந்தும்‌ ௮ஈர்ஷகமாயிருந்தபடி, [ மாணுருவாகி] பிறந்தபோதே இரப்பிலே யதிகரித்து, 
பாத லாவண்யத்தால்‌ என்ன கார்யமுண்டு? என்றாள்‌. அதுவே வாஸிதமாயிருந்தபடியாலே, “பிறப்பதற்கு முன்புமெல்லாம்‌ இதுவேயோ 
அறிவீனாற்‌ குறைவில்லா அகல்ஞாலத்தவரறிய* [தக்ரை?' என்னும்படிக்கு ஈடாகவாயிற்று. “உண்டு' என்று இட்ட போதோடு, 
நெறியெல்லாமெடுத்துரைத்த நிறறஞானத்தொரு மூர்த்தி* இலுல்ல்‌' என்று சொல்லிக்‌ கதவடைத்த போதோடு வாசியற முகமலர்ந்து போம்படிக்கு 
குறியமாணுருவாகிக்‌ கொடுங்கோளால்‌ நிலங்கொண்ட* இஉாசவாயிற்று இரப்பிலே தகணேறினபடி. [கொடுங்கோளால்‌ ] வெட்டிய கோளாலே 
கிறியம்மான்கவராத சிளரொளியாற்குறைவிலமே (1 இன்றபடு. அதாவது வடிவழகைக்‌ காட்டி அவனை வாய்மாளப்‌ பண்ணினபடி. அன்‌ 
[அறிவினால்‌ குறைவில்லா] நாட்டார்‌ அந்கபாநா திகளெல்லாவற்றாலும்‌ கார்தீதீர்கே, கோடு என்றத்தைக்‌ குறுக்கி, அத்தை 'கொடு' என்றதாய்‌, அதாவது விலங்கு 
மூடையராயிருப்பார்களிறே; அறிவொன்‌ றிலுமாயிற்றுக்‌ குறைவுபட அறியாதது. நதியாய்‌. செவ்வைக்‌ கேட்டை. நினைத்து மூன்றடியை அபேகநித்து இரண்டடியாலே 
வினால்‌ குறைவுபட அறியாத. அறிவால்‌ கார்யமின்‌றிக்கே யிருப்பாராயிற்று, [௮8 எப்பது. சிறுகாலைக்‌ காட்டிப்‌ பெரிய காலாலே அளப்பதாகக்‌ கொண்டு அவனை வஞ்‌ 
ஞாலத்தவர்‌] பரப்பையுடைத்தான பூமியில்‌, அறிவில்‌ குறைவுபட அ௮றிவாரொருஜதித படியைச்‌ சொல்லிற்றாதல்‌. துஷ்டஸாத௩ ப்ரயோகம்‌ பண்ணினவர்களுக்கு அதுக்கு 
மில்லையாயிற்று. [அவர்‌ அறிய] கல்லைத்‌ துளைத்து நீரை நிறுத்தனாற்‌ போலே இனக உத்தரம்‌ சொல்லுவாரைப்‌ போலே, அவன்‌ செவ்வைக்‌ கேட்டுக்கு ஈடாகத்‌ 
கள்‌ நெஞ்சிலேபடும்படி. [நெறியெல்லாம்‌ எடுத்துரைத்த] சேதநபேதத்தோபா£ னும்‌ செவ்வைக்கேடனாய்க்‌ கொண்டபடி. [கிறியம்மான்‌ ] அவன்‌ தரும்‌ வீரகறிந்து 
போருமிறே உபாயபேதமும்‌. கர்மயோகம்‌ முதலாக பீரபத்திபர்யந்தமாக ஸகலோபாமீதீங்கவல்ல பெருவிரகனான ஸர்வேச்வரன்‌. “பெருங்கிறியான்‌' என்னக்கடவதறே, 
களையும்‌ வ்யக்தமாக உபதேசித்தபடி. கர்மஜ்ஞா£பக்திகள்‌; அவதாரரஹஸ்யஜ்ஞாீதீவராத இத்யாதி] செவ்வைகெடவாகலும்‌ தன்னுடைமையைத்‌ தனக்காக்கிக்கொள்‌ 
புருஷோத்தமவித்யை, ஸ்வஸ்வரூபயா தா த்ம்யம்‌, விரோதிறிவ்ருத்திக்கு ப்ரபத்தி, ஆததமவன்‌; முன்பே இசைந்து தன்னை “பெறவேணும்‌' என்றிருக்கிற எனக்கு வந்து முகங்‌ 
ப்ராப்திக்கு ப்ரபத்தி, பகவல்லாபத்துக்கு ப்ரபத்தி இவற்றை அடங்க விசததமம௫ £ட்டித்‌ தனக்காக்கிக்கொள்ளாத பின்பு எனக்கு இத்தால்‌ கார்யமுண்டோ? ளெரொளி 
அருளிச்‌ செய்தவன்‌, கர்மயோகத்தை உபதேசிக்க, அவன்‌ 'இர்த்ரியஜயம்‌ பண்‌ று க்கவொளி; வறு தாங்கோ, க த os (6) 
அரிது' என்ன, “அகில்‌, என்பக்கலிலே நெஞ்சைவை' என்று கர்மத்தை அநுஷ்ட/இ 
தாரை ப்ரஸங்கியா, அந்த ப்ரஸங்கத்தாலே அவதாரரஹஸ்யத்தை உபதேசியா, ௮6 
ஜ்ஞா£யோகத்தை உபதேசித்து, “ஜ்ஞாகவைசத்யத்துக்கு உறுப்பாக என்பக்கலிந 
நெஞ்சைவை' என்று, அநந்தரம்‌ பக்தியோகத்தை உபதேசித்து, . அங்கு *விரோதிம்‌ 
க்ஷயத்துக்கும்‌ பக்திவிவ்ருத்திக்குமாக என்பக்கலிலே நெஞ்சை வை' என்று, ௮63 
(யத: ப்ரவ்ருத்தி: ப்ரஸ்ருதா புராணீ) [ தமேவ சரணம்கச்ச) [மாமேவ யே ப்ரபத்யர்தே 
என்றும்‌ அவற்றுக்கு உறுப்பாக ப்ரபத்தியை விதியா, அவ்வழியாலே ஸ்வரூப ஜஞா* 


(ட 
த 


ஏழாம்பாட்டு, பெற்ற தமப்பன்‌ பகையாக பாலனானவனுக்கு உதவினவன்‌ 
தான்‌ உதவாமை நோவுபடுகிற எனக்கு உதவானாகில்‌, நான்‌ ஆபரணம்‌ பூண்டு ஒப்பித்‌ 
ரக்‌ இவ்வொப்பனை யார்க்கு? . என்கிறாள்‌, 


கீளரொளியாற்கருறைவில்லா அரியுருவாய்க்கிளர்ந்தெழுந்து* 
கிளரொளியவிரணியனது அகல்மார்பங்கிழித்துகந்த* 

வளரொளியகனலாழி வலம்புரியன்மணிந்ல* 

வளரொளியான்கவராத வரிவளையாற்குறைவீலமே. (7) 
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[சளெரொளி இத்யாதி] (ஜ்வலந்தம்‌) என்றெ மந்த்ரலிங்கம்‌ தோற்றச்‌ சொல்தி [ வரிவளையால்‌ ] வளையென்று சங்கு. (முகத்திலே வரியையுடைய) ஸ்ரீபாஞ்‌ 
இறெதாயிற்று. இளர்ந்த ஒளியால்‌ குறைவின்‌ றிக்கேயிருக்கற கரஸிம்ஹமாய்‌. [ ளொணர்பத்தாலே. [குறைவில்லாப்‌ பெருமுழக்கால்‌] சத்ருக்களளவல்லாத மஹாதீவ 
தெழுந்து] சீறிக்கொண்டு தோற்றி. “பிறையெயிற்றன்‌ றடலரியாய்ப்‌ பெருத்த லே; (ஸகோஷோ கார்த்தராஷ்ட்ராணாம்‌ ஹ்ருதயாநி வ்யதாரயத்‌) என்கிறபடியே 


என்றபடியே, சிறுக்கன்மேலே அவன்‌ முடுநினவாறே களர்ந்தபடி, [ளெ ரொர்த்தத்‌ ஸபாதாலவியத்திகச்வரம்‌. ப்ரகம்பயாமாஸ) என்றபடியே. [ வரிவளையால்‌ 
 ரமுழக்கால்‌] ( ஹஸ்தே ராமேண) என்னுமாபோலே. [ அடங்காரை] அடங்கா 


இரணியன்‌ ] மிக்கதேஜஸ்ஸையுடைய ஹிரண்யன்‌, ஆஸுரமான தேஜஸ்ஸுஃ. ரஸ்‌ 

ஹமும்‌ பிற்காலித்து . வாங்கும்படியாயிற்று, பையல்கிளர்த்தி யிருந்தபடி. [அர இடு சத்ருக்கள்‌, அவர்களை, [எரி யழலம்‌ புக வூ] எரியாகின்றுள்ள அக்நியான து 
மார்பம்‌] தேவதைகளினுடைய வரத்தை ஊட்டியாக இட்டுத்‌ திருவுகிருக்கு இந ர்கள்ஹ்ருதயத்திலே ப்ரவேசிக்கும்படி ஊதி, பயாக்நி கொளுந்தும்படி பண்ணி 
போரும்படியாக வளர்ந்த அகன்ற மார்வை, [ழித்த] நரஸிம்ஹத்தினுபை தவிரோதிகளைக்‌ கழியவூதிற்று இவளையிட்டிறே. [ இருநில முன்‌ துயர்தவிர்த்த ] 
மொருந்த முகத்தையும்‌, நா மடிக்கொண்ட உதட்டையும்‌, குத்த மு றுக்னெ கையையு$ பையுடைத்தான பூமியில்‌ முன்பே யுண்டான துக்கத்தைப்‌ போக்க. முன்பே 
அதிர்ந்த அட்டஹாஸத்தையும்‌ கண்டவாறே, பொசுக்கின பன்றிபோலே உருத்‌ த்தி து:க்கநிவர்த்தகனாய்ப்‌ போருமவனின்றித்‌ தலையை நோவுபடவிட்டிருக்குமாகில்‌, 
ஞாயிற்று; பின்னை அராயாஸே௩ கிழித்துப்போகட்டான்‌. நெற்‌ றியது கண்ணும்‌ ஊனை எனக்கு என்னுடைமைகொண்டு கார்யமென்‌₹ ஸ்ரீபாஞ்சஜந்யகோஷமாகற 
யது புருவமுமாய்க்கொண்டு தோற்றினபோது, கோடரகதமான அக்கி?பாலே பயா தான்‌ அநுகூலர்‌ கேட்க ஆசைப்பட்டிருப்ப துமாய்‌, ப்ரதிகூலர்முடிகைக்கு ஹேதுவு 
இருப்ப தொன்றிறே; ( தேவாகாம்‌ வவ்ருதே தேஜ: ப்ரஸாதச்சைவ யோகிராம்‌) 
காஷோ தார்த்தராஷ்ட்ராணாம்‌ ஹ்ருதயாநி வ்யதாரயத்‌) இத்யாதிவத்‌. பெரியாழ்வா£ 
களுக்கும்‌ விசேஷித்து ஜீவநமாயிருப்பதொன்றிறே இது. [ பூங்கொள்‌ இத்யாதி ] 
ககராஜன்‌ திருமகளுக்கும்‌ ருக்மிணிப்பிராட்டிக்கு முண்டான வீடாய்‌ தனக்‌ 
ருத்திக்கும்‌ உண்டாகையாலே, அவர்களிருவரும்‌ பெற்ற பேற்றை நானொருத்தியும்‌ 
காலே பெறவேணு மென்கிறாள்‌: 'இது பட்டர்‌ அருளிச்செய்ய நான்கேட்டேன்‌' 
ற பிள்ளை அருளிச்‌ செய்வர்‌ சிசுபாலன்‌ ஸ்வயம்வரத்திலே ப்ரவ்ருத்தனானபோது 


1ணிப்‌ பிராட்டி , “இவ்வள விலே க்ருஷ்ணன்‌ வந்து முகங்காட்டி.ற்றிலனாகல்‌ நான்‌ ' 


உள்ளே நின்று எரியப்‌ புக்கவாறே பதஞ்செய்யுமிறே. [உகந்த] 'சிறுக்கனுபை 
விரோதி போகப்பெற்றோமே' என்று உகந்தபடி., (மத்பிதுஸ்தத்க்ருதம்‌ பாபம்‌ தேஜ 
தஸ்ய ப்ரணச்யது) என்று இவன்தான்‌ காற்‌ கட்டி. யாணையிடாதே, இவன்தானே கொ 
லவேணும்‌' என்று இசையப்பெற்றோமிறே'' என்று உகந்தானாயிற்று. [வளரொளி 
கனலாழி வலம்புரியன்‌ ] காவற்காட்டில்‌ துஷ்ட ம்ருகங்களுக்கு ஊட்டியிட்டு வளர்க்‌ 
மாபோலே, தேவதைகளுடைய வரங்களை ஊட்டியாக இட்டு வளர்த்த பையலுடைஜ 
அஃலமெல்லாம்‌ இருவுகிருக்கு அரை வயிறாம்படி யாயிற்‌2ற) ஒருவன்‌ கைபார்த்நிரத 
பார்‌ அநேகருண்டானால்‌, அவர்களிலே சிலர்‌ வடைடே கைசெய்து, அவனுக்குள்‌] னள ்‌ அ ' 

உடலையும்‌ தாங்கள்‌ ட யழித்து, ன உடலையும்‌ கூறிட்டுத்‌ த ன்‌ | ட வக்ப்‌ சவறு வடட மய தத்‌ லே.புறச்சோலைய சல க்‌ ன ஸ்ரீபாஞ்ச 
கொண்டுவிட்டால்‌, மற்றுள்ளார்‌ கதகதென்னச்‌ சொல்லவேண்டாவிறே, இவர்க௫ ன ல வத்‌ செவப்பா அர ரத வில்‌ கண துர்‌ 
தாம்‌ நுனியாடிகளிறே, * இப்படி. இவர்கள்‌ தாமேயாவ தென்‌ நாமிருக்க?' எனறு இவ்பீ தி பிராட்டி த ண்ட அவ்வளவே த ட்‌ டம்ககலா க த 
யுதங்கள்‌ திளர்ந்தனவாயிற்று. [ மணிநீலவளரொளியான்‌ ] நீல மணிபோலே வ௭/இ அப்த : ர எர தருக க்‌ 
நின்றுள்ள ஓளியையுடையவன்‌. கைமேலே இலக்கை பெறாதார்க்கு அன்‌ டு படி லட ந ம்‌ ட ர ட வ்‌ i 1 ந க்க த்‌ ன 
வேணுமிறே; படிவிடாதபோது அரைக்ஷணம்‌ நில்லார்களிறே அவர்கள்‌. இவர்‌ ட்‌ ககக ல்‌ 9 எ தா ஜஞயா ரக க்கப்‌ 
வ்ருத்தவான்‌௧ளாகையிறே கைமேலே இப்படி பெற்று லீவிக்கிறது; “படிகள்‌ ன்‌ 5 ப்போ ணைன ன்‌ த்த or து பை ட தடப்‌ 
றிதியே'' என்றெபடியே இப்படி கண்டு ஜீவிக்குமதிறே, (ஸதாபச்யக்தி)யி? 1 கபார்‌ ப்‌ அரம்‌ வலி ட்‌ த த சக்‌ கல 
“ழணிரீலவளரொளீி'' என்பானென்‌? அப்போது திருமேனி வெளுத்தன்றோ இருப்பத தகாத ) காசுகுத்திரள்‌ இருந்ததென்னா, திருபபாறிகடலல ஒருமூலை 
என்னில்‌; சிறுக்கனார்த்தி தீரப்பெற்றோமே' என்று இருமேனி குளிர்ந்த படிம 
சொல்லுறெது, [கவராத இத்யாதி] அவ்வடிவை யுடையவன்தானே வந்து மே 
விழுந்து விரும்பி வாங்கியிட்டுக்கொள்ளா த இவ்வளையால்‌ எனக்கு என்ன கார்யமுண்‌0 ண்டு கார்யமென்‌? ரக்ஷகனாய்த்‌ தான்‌ வந்து புகழ்படைத்துப்‌ போருநறெவன்‌, 'இத்‌ 
என்கிறாள்‌. oe oe os ee பப்‌ (தியை ரக்ஷித்து வரும்புகழ்‌ வேண்டா, அதுதவிரந்தால்‌ வரும்‌ அவத்யம்‌ வர அமையும்‌” 

எட்டாம்‌ பாட்டு, ஜகத்துக்காக உபகரிக்குமவன்‌ தனக்கு அஸாதாரணைய[இ 

என்னை உபேக்ஷிக்குமாகில்‌ என்னுடைய மேகலையால்‌ எனன' ப்ரயோஜந முண்‌ஜயால்‌ ] வாயாடி வாய்க்கரைப்பற்றை அடுத்தூணாக வுடையவன்‌. எதிரிகள்‌ முடுகினால்‌, 
என்கிறாள்‌, இன்தான்‌ வாய்க்கரையிலே யிருந்து பண்ணும்‌ ஆர்ப்பரவத்தைக்‌ கேட்டு எதிரிகள்‌ 


ரப நின்‌ ஒயதவிர்த்தா தத்‌ க்காயாக அவியும்படி.யாயிருக்கும்‌. அந்த:புர.த்திலுள்ளார்‌ 'எங்கள்வாய்பகு நதிப்‌ 
தெரிவரியசிவன்பிரமன்‌ அமரர்கோன்பணிந்தேத்தும்‌* ! பறித்து ஜீவியா நின்றான்‌' ' என்று முறைப்பட்டால்‌, அவன வாய்விடாச்சாதி 
விரிபுகழான்‌௧வராத மேகலையாற்குறைவிலமே. (இரனலாம்படியிறே இருப்பது. ஓசையும்‌ ஒளியு முடையனாய்‌ எதிரிகளை ஊதபபற5௫ 


Filmed as bound 
1 


96 பகளத்விஷயம்‌_தீருவாய்மொழி-ஈடு-நாலாம்பத்தி எட்டாந்தருலாய்மொழி-ஏருளும்‌: 10. உடம்பினால்‌ 99 


படி பண்ணியிறே யிருப்‌...து. அல்லாத ஆழ்வார்கள்‌ கூரியரேயாகிலும்‌ தடியர்‌ கழு] 
ரென்னலாய்‌, இவனைப்போலே ஸ-ஈஷிய புடையாரில்லையிே ற்‌. மரங்கள்போல்‌ வலிய கெதி | 
ராகையாலே எரியழலம்புக ஊஇக்கொளுத்தினபடு.. இப்படி. ஆச்ரிதரஷ்ண ம்‌ பண்ணது 
வன்‌ விரும்பாத மேகலையால்‌ எனக்கு என்ன ப்ரயோஜஃமுணடு? கக பனு (நத 
ஒன்பதாம்பாட்டு. அச்ரிதவிரோ தியான வாணனை . அழியச்செய்து, - ஸர்வா 
உஜ்ஜீவிக்கும்வழி யெண்ணுமவன்‌ விரும்பாத உடம்புகொண்டு கார்யமென்‌? எனகிறாத்‌ 
மேகலையாற்குறைவில்லா மெலிவுற்றவகலல்குல்‌* 
போகமகள்புகழ்த்தந்தை விறல்லாணன்‌ புயந்துணித்து* 
நாகழிசைத்துயில்வான்‌போல்‌ உலகெல்லாம்நன்கொடுங்கர்‌ 


உடம்பினற்குறைலில்லா உயிர்பிரிந்தமலைத்துண்டம்‌* 
கிடந்தனபோல்துணிபலவா அசுரர்குழாந்துணித்துகந்த* 
தடம்புளலசடைமுடியன்‌ தனியொருகூறமர்ந்துறையும்‌* 
உடம்புடையான்கவராத உயிரினாற்குறைவிலமே. (10) 
[உடம்பினாற்குறைவில்லா ] அசரர்குழாமாயிற்று. உயிரிலேயாயிற்று, குறை 
ண்டாடில்‌ உள்ளது; உயிரைத்தேய்த்து உடம்பை வளர்த்திருந்தவர்கள்‌ நித்ய'ஸம்ஸாரி 
க ரய்ப்‌ போமித்தனையி2ற. [உயிர்‌ இத்‌.பாதி ] ஸப்ராணனாய்க்கொண்டு ஸஞ்சரிக்கிற 
ட்‌ ர்வதங்கள்‌ ' இந்த்ரன்‌ கையில்‌ வஜ்ீராயுதத்தாலே பலகூறும்படி. துணியுண்டு இடந்தா ற்‌ 
பாலே அஸுரவர்க்கத்தைப்‌ பலகூறாம்படி துணித்து உகந்தானாயிற்று. உயிர்பிரிந்த 
யோகணைவால்கவராத உடம்பிலற்குலலிலமே. இஃத்தன்டம்‌, ஈடர்தண்போல்‌ டம்பினாக்குள்ற ச எ ்திளல்‌ த்‌ 
[ மேகலையால்‌ குறைவில்லா ] 'உஷைக்குக்‌ கூறைய/டை அழயெதாயிருக்கும்போூ . A ட ர த்து ல்க வ்‌ என்றே பற்ப்தி எல்லாப்‌ 
காண்‌” என்னுமாம்‌ வத்இ்பரத்துசம்பி, [மெலிவுற்ற] ம்ருதுஸ்வபாவையாயுள்ளா ச்‌, தன்‌ ல்கவன்‌ ச இ ஆகார்த்தாலே இல 
பரிக்து சனியிருக்கப்‌ பொறுகவள்‌. [அகல்‌அல்குல்‌] அகன்ற நிதம்ப ப்ரதேசச்த, ச்ச, 'ஆச்ரிதவிரோதிகளை அறப்பெற்றோமிதே என்றத்‌ பங்க்‌ 
யுடையளாயிருக்கை, '[போகமகள்‌ ] போகயோக்யையான பெண்பிள்ளை. [புக்ல ன இத்யாதி] இருமேனியிலே இடங்கொடுக்கச்‌ செய்தே, இதுதன்னைக்‌ குண 
தந்தை ] உஷைக்குப்‌ பிதாவான வார்த்தைப்பாட்டாலுள்ள புகழையுடைய னென்றே ட. ர. கண்டன னு ஆட ரக்‌ ன்ற ன 1 
தல்‌, செளர்யவீர்யாதிகளாலுள்ள ப்ரதையையுடையவ னென்னுதல்‌. [ விறல்வானரிதள்‌ ட ன்‌ ன்‌ பணை ரு இடங்சிகொடுக்தெதி. வக்‌ 
மிடுக்கையுடைய வாணன்‌. ஒரு தேவதை ஸந்நிதியிலே யிருந்தால்‌ ஸத்வம்‌ உத்ரிகதத்‌ க்க கத ததக அனு ஐடைபில்‌ ஏக தேசத்தி3ல க்‌ க 
யிருக்கக்கடவதாயிருக்குமிறே எல்லார்க்கும்‌; அவ்வளவிலும்‌ யுத்தகண்டூதி வர்த்தி இ கு ம்‌ அடன்ு ர ருமார்வைப்பற்றி அல்‌ வ இ பண்டு 
“என்க்கு எதிரியா யிருப்பானொருவனைக்‌ காட்டவேணும்‌' என்று வேண்டிக்‌ கொள்ளு த ட அபிமாகித்தி ருக்குமாபோலே, ருபா கில்‌ ட்கள்‌ a இவ்விடம்‌ மி 
படியான பெருமிடுக்கனானவன்‌. [புயம்‌ துணித்து] இவன்‌ அறக்கைவிஞ்சனான்‌' என்த னக கு ன்‌ அபிமார்ககு ப. அவனுக்கு இடங்‌ கொடுத்‌ கி கொண்டிரு 
கரத்தைக்‌ கழித்து விட்டான்‌. தலையை டீ றுத்‌ துவைக்கவேண்டுங குறைபுண்டா யிருஷி ்‌ i எனதும்‌ கு இத்யாதி ] இப்படி ணன்‌ ல்‌ ச வன்க 
செய்தேயும்‌, “உஷை பித்ருஹீரையாகவொண்ணா து” என்று உயிரை நி றத்திவைத்த i எனக்கு உதவா இல்‌ இவ்வாத்மவஸ்துவைக்‌ கொண்‌ 3 என்ன கராய 
கழித்தானாமிற்று, [சாகம்‌ இத்யாதி] பாணனுடைய புஐவகத்தைத்‌ துணித்த ப ர ர ர ர மனா பன்‌ எவ்‌ எனக எ 
யிற்று, போகத்தில்‌ பொருந்திற்று.  துயில்வான்‌ போல்‌' என்பானென்‌? அங்வனன்‌ இத புமிறே 'வேண்டா' என்றது: அவைதான்‌ அடித்‌ யமாயிருக்கையாலே தன்ன இ 
வென்னில்‌, [ உலகெள்லாம்‌ நன்‌ கொடுங்க யோகணைவான்‌ ] இன்னமும்‌ ப ரணன்‌ போ 
வார்‌ எதிரிட்டாருண்டாகில்‌ அவர்களையும்‌ நிரஸித்து, லெளகிகர்‌ நம்மையே பற்றிக்‌ கி 
மரம்சேரும்‌ விரகேதோ?” என்‌ தையே சிந்தித்துக்‌ கொண்‌ யோகநித்ரை பண்‌ | னன்‌. 
நிற்கும்‌. கள்‌ ர தத்‌ லும்‌ ஏ அவன ன்பக்களி | oo முலையெழுந்து கோவுபடுகைக்கு உடலா யி ருக்குமிறே, இனித்தான வன்க 
பண்ணாதேயிருக்க, நான்‌ என்னுடம்பைக்‌ கட்டிக்கொண்டு இடக்கவோ? அவனுக்காகத்‌ உ. த இதினுடைய நித்யத்வமும்‌; அவனுக்கு ததத 
பண்ணுதேவிரக்க கன்‌ என்னுடம்பைக் கள்‌ ட்ஹகவிறே இவள்தான்‌ இன்றி] பதிதான்‌ பா யை அப்பளித்மலர்கள்‌, காழ்ரபேறின (10) 
விரும்புவது. அவன்‌ தான்‌ தன்னுடம்பு (பக்தாகாம்‌) என்‌ றிருக்குமாபோலே சேஷிக்க!இ நிகமத்தில்‌ இத்திருவாய்மொழியை அப்யஸித்தவர்‌ கள்‌, காழ்ப்பேறின ஸம்ஸார 
கண்ட உடம்பாயிற்று, இது. :- ம்‌. ம ட. இதுரிதமற்றுப்‌ பரமபதத்திலே புகப்பெறுவர்கள்‌ என்கிறார்‌. ப 
பத்தாம்பாட்டு. முதற்பாட்டிற்சொன்ன 'லகுணத்தையும்‌ விரோ இநிரஸாதி ்‌ உயீர்னாற்குறைவில்லா உலகேழ்தன்னுள்ளொடுக்கித்‌* 
யும்சொல்லி, அவன்‌ வீரும்பாத ஸத்தையால்‌ என்ன கார்யமுண்டு? என்று. உபக]! தயீர்வெண்ணெயுண்டானைத்‌ தடங்குருகூர்ச்சடகோபன்‌* 
தோடே சேர உபலம்ஹரிக்கிறாள்‌. 'உடம்பினாற்குறைவில்லா வுயிர்பிரிந்த மலைத்தின்‌ செயரில்‌ சொல்லிசைமாலை ஆயிரத்துளிப்பத்தால்‌* 1 
இடந்தனபோல்‌ துணிபலவா அசரர்குழாட்‌ துணித்து" என்றத்தால்‌ “நீறாகும்படியாக வயிரஞ்சேர்பிறப்பதுத்து வைகுக்க்பறன் ஸி த 
மித்துப்படைதொட்ட'! என்றத்தைச்‌ சொல்லுறது. .தடம்புனலசடைமுடியன்‌ இ [உயிரினால்‌ இத்யாதி] அஸங்கயேயரான ஆத்மாக்களால்‌ பூர்ணமாயிறார்‌ 
பனக துள்ள ஏழுலகத்தையும்‌.' [தன்னுள்‌ ஒடுக்கித்‌ தயிர்வெண்ணெயுண்டானை ] தயிரும்‌ 


யொருகூறமர்ந்துறையு முடம்புடையான்‌' என்றத்தால்‌. '*கூறாளும்‌ தனியுடம்‌ இ? 
என்றத்தைச்‌ சொல்லுது. | ிவண்ணெயும்‌ களவு காணப்‌ புகுகிறபோது, (செருப்புவைத்துத்‌ திருவடி தொழு 


ழியுமத்தை (வேண்டா' என்‌ றதாயிருக்குமிறே; அதுக்காக நித்பமான ஆ த்மவஸ்துவை 


ம்‌ வேண்டா” என்றொள்‌. இத்தை வேண்டா” என்றதுக்கு அடியென்‌? என்னில்‌; 
)து டெக்குமாகில்‌, இன்னமும்‌ ஒரு ஜந்மமுண்டாய்ப்‌ பழையவையுமெல்லாம்‌ வந்து 


க 
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ல்க ப்போலே அந்யபரதைக்கு உடலாகவொண்ணாது' என்று, எல்லாலோகங்கள த 
கும்‌ வேண்டும்‌ ஸம்விதாகம்‌ தன்ஸங்கல்பத்த (லே செய்து, பின்னையாயிற்நத 
வெண்ணெய்‌ அழமுதுசெய்தது. [உல3கழ்‌ தன்னுள்‌ ஒடுக்கித்‌ சுயிர்வெண்ணெயுள்‌ ்‌ 
டானை] கர்ப்பிணிகள்‌ வயிற்றில்‌ பிள்ளைக்கீடாக போஜநாதிகள்‌ பண்ணுமாபோலே [இ 
உள்விழுங்னெ லோகங்களுர்கு ஜீவநமாகத்‌ சயிர்வெண்ணெயுண்டான்‌. ஸர்வேச்வால[ 
ப ன எ பதங்கள்‌ படர்‌ ள தீரவ்பத்தா லல்லது ர. படான்‌ ன்‌ து. ஆழ்வான்‌ அங்கனன்‌ றிக்கே, “ஏறா ஞமில றயோ”'னில்‌ தம்முடைய ஆற்றாமைக்குக்‌ 
ண த்‌ தத்‌ பாலெள வத்ஸபாலெளபபூவது:) என்னுமாபோலே. [ தடர்இ ட்டரவார்‌ உண்டோ? என்று லோகவ்ருத்தாந்த்ததை அந்வேஷித்து ஸம்ஸாரிகளைப்‌ 
குருகூர்ச்சடகோபன்‌ ] ( ப்ருந்தம்ப்ருந்தமயோத்யாயாம்‌) என்றபடியே “பெருமாஞஇுர்த்தார்‌; அவர்கள்‌, தாம்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ ரவணர்சமிருக்‌ இருப்போலே சப்தா ஓ 
டைய திருவபிஷேக மங்கள மஹோத்ஸவத்தைக்‌ காணவே ணும்‌' என்று நாடடையச்தீதயங்களிலே ப்ரவணராய்‌, அவற்றினுடைய பேறிழ்வுகளே லாபாலாபமாம்படி. 
A எடததம்யோடல்‌, இவர்‌ “ஆத்மாத்மியங்கள்‌ வேண்டா” என்று கழித்திருக்றே ்‌ ருந்தார்கள்‌? வா ளேறுகாணத்‌ தேளேறுமாயந்து, அத்தைக்கண்டவாறே தம்‌ இழவை 
இருப்பைக்‌ காண்கைக்கா்கத்‌ இரண்ட ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஜத்துக்குஅடைய இடம்‌ ்‌. றந்தார்‌; இவர்களுடைய இழவே நெஞ்சிலே பட்டது; ஸர்வேச்வரனைப்‌ பா சஜ்தா; 
ரில்‌ தன்ன ராக ல்‌ இருககரிக்கு நிர்‌ வாஹ கரா oF ஆழ்வாரா. [ செய்‌ லவன்‌ ஸர்வஜ்ஞனாய்‌ ஸர்வசக்தியாய்ப்‌ பரமோதாரனாய்‌ எல்லாருடைய ரக்ஷ்ணத்திலே 
ற வ மாலை] “செயிர்‌ என்று குற்றம்‌; இல்‌” எனறு இல்லாை குற்றமிச்‌ த்‌ கித்திருக்குமவனாய்‌ ஸர்வாபரா தஸஹனாய்‌ ஸர்வநியந்தாவா யிருந்தான; அவன்படி 
Mo கை அதக்‌ 'ஆத்மாத்மீயங்கள்‌ வேண்டா” எனி. வார்த்தையில்‌ புர இதிதுவாயிருக்க, இவை இப்படி நோவுபடுகைக்கு இவ்விடம்‌ தன்னரசுநாடோ? என்று 
யற்றிருக்கை, | வயிரஞ்சேர்பிறப்பறுத்து] இவர்‌ “வேண்டா” என்று கழித்தாலும்‌ ர்த்து, 'நீ ஸர்வேச்வரனாய்‌ பரமக்ருபாவானாய்‌ ப்ராப்தனுமாய இவற்றின்‌ க்லேசம்‌ 
விடாதபடி காழ்ப்பேறிக்டெக்றெ ஸம்ஸாரத்தைக்‌ கழித்து. [வைகுந்தம்‌ நண்‌ ணுவரே] இதறிந்து பரிஹரிக்கைக்கு ஈடான ஜ்ஞாந்சக்தியை யுடையையுமாயிருக்க, இவை இங்ங 
ஒருடம்பாய்‌, *இதுதானும்வேண்டா' என்று கழிக்கும்படியான இவ்வுடம்பை விட்டு நன டந்து நோவுபடுகை போருமோ? இவற்றைக்‌ கரைமரஞ்சேர்க்க வேணும்‌: என்று 
(ஸஏகதா பவதி த்ரிதாபவதி) என்றபடியே, அவனுடை! ஸங்கல்பாஇரமாகவும்‌ ௮2 வன்‌ திருவடிகளைப்‌ பிடிக்க, 'ஈம்மால்‌ செயயலாவ துண்டோ? இவை சேதஈரானபின்பு 
க அறுவர்‌ தன்ஸங்கல்பாதீநமாகவும்‌ அநேகசரீர பரிக்ரஹம்பண்ணி அடிமைசெய்யலாம்‌ இவைதனக்கே ருசியுண்டாகவேணுமே; நாம்‌ கொடுச்றெ இது புருஷார்த்தமாகவே 
தேசத்திலேபோய்ப்‌ புகப்பெறுவர்‌. பலபடியாலும்‌: அடிமைசெய்யப்பெறுவர்‌, அவள்‌ [றுமே; புருஷன்‌ அர்த்திக்கக்‌ கொடுக்குமதிறே புருஷார்த்தமாவது; அத்தாய்‌ நாம்‌ 
வீரும்பினபடி இது என்று அறியாதேயிறே இவர்தாம்‌ வேண்டா என்றெதி. ஃ (11) அனைத்தபடி கார்யங்கொள்ளுகிறோமல்லோமே; இவற்றுக்கு நம்பக்கலிலே ருசி பிறக்‌ 
5 கக்கு நாம்‌ பார்த்து வைத்த வழிகளையடையத்‌ தப்பினபின்பு நம்மாற்‌ செய்யலாவ 


பாருந்தாமை பிறந்தபின்‌ பு, நெருப்புப்பட்ட தரையில்‌ கால்பாவாதாப்போலே அவ்‌ 
டம்‌ அடிகொதித்திப்‌ போந்தானாயிற்று; (கதா) அங்குள்ளாரில்‌ ( நநமேயம்‌) என்னா 
து தடியொன்றுமேயாயிற்று. (சதுர்ப்பி: ) அதுவும்‌ எடுத்திக்‌ தோளிலே வைக்க 


வனுமே. அதுவும்‌ வேண்டாதார்‌ 'நால்வருமேயாயிற்று. இத்தால்‌ ஒருவன்‌ (பகவத்‌ 
$ரோதத்திலே நிலைநின்றான்‌' என்று அறிந்தால்‌ தன்னைக்கொண்டு அகலவி3ற அடுப்‌ 


ஏறுதிருவுடையவீசனுகப்புக்க* : இ ்‌ 
தீருசாய்மொழி வேறுபடில்‌என்‌னுடைமைமிக்‌ கவுயிர*--?த.றுங்கால்‌. ில்லைகாணும்‌; நீர்‌ இத்தை வீடும்‌ என்று ஸமாதா௩ம்பண்ண, *நீ பண்ணின இது பரி 
நூற்றந்தாதி என்‌ தனக்கும்வேண்டாவெனுமா றன்‌ தாளை செஞ்சே! ரரமாய்‌ நான்‌ ஸமாஹிதனாவது ' இவை தங்கார்யத்திக்குத்‌ தாம்‌ கடவவாய்‌ நோவு 


நந்தமக்குப்பேறாக கண்‌ ணு. (99) இடறென' என்று உன்னால்‌ சொல்லலாமன்‌ றன்றோ'? என்ன, ' இவை சேதராகையாலே 

்‌ வற்றின்‌ வாசியறியவே ணுமென்று நம்மை ஒருதட்டும்‌ சப்தாதிகளை ஒருதட்டுமாக 
ர வத்து உங்களுக்கு வேண்டி ற்றொன்றைக்‌ கொள்ளுங்கோள்‌ என்ன, சப்தாதிகள்‌ 
இருந்த தட்டு தாழ்ந்திருக்கையாலே அத்தட்டை 'அமையும்‌' என்று பற்றிற்றின; காமும்‌ 
கரி ந்தனையும்பார்த்து முடியாமைகாணும்‌ கைவாங்கிற்று; இனி நம்மாற்‌ செய்யலாவ 
ல்லை; இனி நீரும்‌ இத்தைவிடும்‌'” என்ன, “அகல்‌, உன்னையொழியப்‌ புறம்பே பே றும்‌ 
இதிழவுமாயிருக்குற இவர்கள்‌ நடுவில்‌. நின்றும்‌ என்னை முன்னம்‌ வாங்கவே ணும்‌' என்ன, 
உடம்பு வேண்டா, உயிர்‌ வேண்டா' என்று இவற்றை உபேக்ஷித்துப்பார்‌ த்தார்‌ இதுூன்பே உம்மை வாங்கனோமே; ஸம்ஸாரிகளோடு பொருந்தா தபடி பண்ணினோமாகில்‌, 


தாம்‌ 'வேண்டா' என்றவாறே தவிருமாகக்கொண்டு; அவை தவிர்ந்தனவில்லை; ஒன்றை! ப ப ஐம்ஸாரா நுஸந்தாநத்தாலே வந்த க்லேசமெல்லாம்‌ போம்படி உம்முடைய இருப்பு 
ிதுகாணும்‌' என்று பரமபதத்தில்‌ அயர்வ றுமமரர்கள்‌ அடிமைசெய்யப்‌ பெரியபிராட்டி 


பெறுகைக்கேயன்றிக்கே முடி.கைக்கும்‌ உன்‌ தரவு வேணுமாகில்‌ அத்தைத்தக்தரு£ ந 

வேணுமென்கறார்‌. இவ்வமங்கள சப்தத்தைத்‌ இருமுன்பே விண்ணப்பஞ்செய்யவேன்‌ இரும்‌ நாமுமாக வ்யாவ்ருத்தமாக. இருக்கிற இருப்பைக்‌ காட்டித்தந்து அங்கே உம்‌ 
டும்படியாகக்‌ காணும்‌ இவர்‌ ஸம்ஸாரத்தை வெறுத்தபடி, எம்பார்‌, *உன்னைப்பீரீரஇதுடைய நெஞ்சு ப்ரவணமாம்பட்‌- பண்ணினோமாடுல்‌, இனி உமக்குப்‌ பேற்றுக்குக்‌ கன்‌ 
இரும்‌.து படுற க்லேசத்தினளவல்ல உன்னையொழியப்‌ புறம்பே பேறும்‌ இழவுமாயீருச ந பண்டோ? நாம்‌ செய்யவேண்டுவதென்‌?” என்ன, இவையிரண்டையும்‌ அநுஸர்தித்து 
இற ஸம்ஸாரிகள்‌ நடுவேயிருக்கற இருப்பால்‌ படுகிற க்லேசம்‌; இத்தைத்‌ தவிர்த்தர£ ரித்து க்ருதார்த்தராய்த்‌ தலைக்கட்டுகிறுர்‌'' என்று பணிக்கும்‌ * ( 
வேணுமென்கறோர்‌' என்று அருளிச்செய்வர்‌, (உத்பபாத கதாபாணி:) ராவணலோ/[த 


ஆழ்வார்‌ இருவடிகளே சரணம்‌, ௫ ச 
எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, சீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌.. 


ல 


[i 


ஒன்பதாந்‌ தீருளாய்மொழி - நண்ணாதார்‌: ப்ரவேசம்‌. 


லரமேலுறைவாளுை றமார்பினன்‌ செய்யகோலத்தடங்கண்ணன்‌ விண்ணோர்‌ பெருமான்‌ 
ன்னை" என்று கண்டு. அநுபவித்தாரிறே.) ஆழ்வான்‌ தான்‌ ஓரிடத்தே வழிபோகா 
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8.25, ஒருளர்ப்பம்‌ தவளையைப்‌ பிடித்துக்‌ கூப்பிடாநிர்க, “இது ஆர்‌ அறியக்‌ கூப்பித்‌ ரவர்த்திக்கு, (யதாயதாஹி) காலந்தோறும்‌ காலந்தோறும்‌ உவ நினைவுக்கு 
ற ன்‌ என்று மேரஹித்தானாம்‌; இல்வாழ்வான்‌ ப்ரக்ருதிக்குச்‌ சேருமே இணுரகப்‌ பரிமாறிப்போந்தாளாயிற்று தனக்கென்ன ஓாஆ காரமின்றிக்கே. சேஷம்‌ மா 
நிர்வா ஹமும்‌, த்‌ பத்‌, [எண்ணாராத்துயர்விளைக்கும்‌ ] முறுவலிக்கிறதும்‌, கரைந்தேங்குகிற தும்‌, இரண்‌ 

முதற்பாட்டு, உன்னையொழியப்‌ புறம்பே பேறும்‌ இழவுமாயிருந்நிற இவர்க துயராய்த்‌ தோற்றுகிறதாயிற்று இவர்க்கு. அந்தமில்‌ பேரின்பத்துக்கு எல்லைகா 


ணக 


ட க நான்‌ உன்‌ திருவடிகளிலே வந்து அட்டும்படி எனக்கு இச்சரீரவி* இ மம்‌ துக்கத்துக்கு எல்லகாணவொண்ணாதபடி யாயிற்று இருப்பது. அங்கு நிஷ்க்‌ 
நததைப்‌ பண்ணித்‌ தந்தருளவேணும்‌ என்றோர்‌. இத டஸாகமேயாயிருக்குமாபோலே இதுவும்‌ நிரவதிக துக்கமேயாய்‌ இருக்குமாயிற்று. 
நண்ணாதார்முறுவலிப்ப நல்லுற்ருர்கரைந்தேங்க* கி ஜ்யாத்‌ ப்ரம்ச:) இத்யாதி. இவர்கள்படுகிற க்லேசத்தைக்‌ கண்டு தன்‌ க்ருபையாலே 
எண்ணாராத்துயர்விளைக்கும்‌ இலையென்னவுலரியற்கை?* ன்‌ எடுக்கக்கைநீட்டினவிடத்திலே படுகிறபாடிறே இது. திருவபிஷேகம்பண்ண 
கண்ணாளா! கடல்கடைந்தாய்‌! உனகழற்கேவரும்பர்சு?  ஏிளிட்டவாறே, ராஜ்யம்‌ எனக்கு வேணும்‌' என்றார்கள்‌ சிலர்‌, அத்தையிழந்தால்‌ 
தண்ணாவாதடியேனைப்‌ பணிகண்டாய்சாமாறே, க பன டவீட்டிலே யிருக்கப்‌ பெற்றதாகிலுமாமிறே. என்மகன்‌ ராஜ்யம்பண்ணவேண்டா, 
[ ஈண்ணாதார்முறுவலிப்ப ] பிறரநர்த்தங்‌ கண்டு சிலர்‌ உகக்கும்படியாவ?ததி ரஷபுக்காகுலும்‌ என்கண்வட்டத்திலே இருக்க அமையும்‌' என்றுளிறே ஸ்ரீகெள. 
இது என்ன விஸ்மயந்தான்‌! (ஸுஹ்ருதம்‌ ஸர்வபூதாநாம்‌) அர்ஜுன்‌ “என்‌ பரகுபர லயையார்‌, (ஸீதா ஈஷ்டா) பிராட்டியும்‌ தாமுமாய்‌ ஏகாந்தமாகபுஜிக்கலாம எத்‌ 
கெடுவது என்று?' என்ன, 'கான்‌ 'ஸர்வபூதஸுஹ்ரூத்து” என்று அறிந்தவாறே ர்பந்தி £ர, இருவரும்‌ இரண்டிடத்திலேயாம்படியாய்‌ விழுந்தது. பிராட்டிக்குத தனியிடத்‌ 
என்னோபாத என்விபூதிக்குப்‌ பரியத்‌ தேடுவுகொண்‌' என்றானிறே. கண்ணா தாரெள்ரநீதில ௨ தவப்புக்க பெரியவுடையாரையும்‌ இழந்தது. ( ராஜ்யகாசோபகர்ஷதி) என்றும்‌, 
சத்ருக்களுக்குப்‌ பேர்‌. ஒருவனுக்கு ஓரரர்த்தம்‌ வந்தவாறே, அற்றைக்குமூன்பு லெ ஈவாஸோ மஹோதய:) என்றும்சொல்லிப்போந்தவற்றை இப்போது அகர்த்தமாகச்‌ 
றிலைதின்‌ றறியார்களே யாகிலும்‌ அன்றாக ஒருவெற்றிலை3தடித்‌ தின்பது, ஒருடுப்‌ ர்‌ ரல்லுகிறதென்‌? என்னில்‌; அச்ரிதஸம்ச்லேஷத்‌ துக்கும்‌, ருஷிகளையெடுக்கைக்கும்‌ 
வாங்கி யுடுப்ப து, சிரிப்பதாகாநிற்பர்களாயிற்று. [ஈல்‌உற்றர்‌] ஸர்வேச்வரனே நீர ன்‌ றிறே போந்தது; அத்தோடே விரோதிக்கையாலே சொல்லுகிறோ. பிராட்டியைப்பிரி 
பா திகபட்‌ அவாய்‌, அவனைப்பற்றினவர்களைய்‌ “அவன்‌ தமரெவ்வினையராதிலு மெங்றே யா லும்‌ பெரியவுடையாரிழவுபலிக்கையா லும்‌, இவற்றுக்கு அடி யானவையும்‌ இப்‌ 
னவனதமரே” என்று, “அவர்களை ஓருகா லும்பிரிரிலேன்‌' என்‌ றிருக்கப்ராப்தமாயிருஈந்து ரது அரர்த்தமாய்த்‌ தோற்றுகையாலே சொல்லுகிறார்‌. .இவ்விரண்டாலும்‌ வரும்‌ ௮ஃ 
சரீரஸம்பந்தநிபந்தநமாக வருறெவர்களை நிருபாஇகப்ந்துக்களாக நினைத்து அவர்களுக்தீதுகளையடைய நினைக்கிறது, (நிர்த்தஹேதபி பாவகம்‌) பிரியாத இளை ய பெருமா ளையும்‌ 
ஒன்‌ றுவந்தவாழறே, 'நினைதொறும்‌ சொல்லுக்தொறும்‌ நெஞ்ரிடிக்துகும்‌' என்று இவத க்கவும்‌ வற்றாயிறே இருக்கிறது. [[இவையென்னவுலகியற்கை/ உன்னையொழியப்‌ 
பகவத்வீஷயத்தை நினைத்தல்‌ சொல்லுதல்‌ செய்யப்‌ புச்சாள்‌ படுவதெல்லாம்‌ படா ம்பேயும்‌ இந்தலோகம்‌ பேறிழவாம்படி இது ஒரு லோகயாதரையை நீ பண்ணி 
பர்களாயிற்று. (ஸர்வபூதாத்‌.ம௦கே) 'கரைந்தேங்க, முறுவலிப்ப என்ற இரண்டை வத்தபடி. யென்‌? பிரானே! கான்‌ பண்ணுகையரவதென்‌£ இவர்கள்‌ தாங்கள்‌ பண்‌. 
மிறே (மித்ராமித்ரகதா குத:) என்றது, ராகத்வேஷங்களைப்பற்றி வருசையாலே, மைக்‌ ன கர்மத்தினுடைய பலம்‌ அதுவர்த்திக்றெ இத்தனையன்‌ றா? நம்மால வநததனறு 
யோடு சாத்ரவத்தோடு வாரியில்லையிறே. (த்வக்த்வைர்லிம்க்தாஸ்ஸூக து:களம்ரநதினும்‌ என்‌ று பகவதபிப்ராயமாக, மேல்சொல்‌ லுகீறோர்‌: oO 
ஞை:) என்று 'ஸுகது:கங்கள்‌' என்று சில பேர்மாத்ரமேயி ற உள்ளது; இரண்டு ்‌. [கண்ணாளா] இவைபண்ணின கர்மம்‌ தனக்கே யதுபவிக்க வேணு.மாயிற்ற 
அக்கமாயிறே இருப்பது. இரண்டாய்வரும்‌ துக்கங்களையடையநினைக்கிற து. (ராமமேல ௫௦ல்‌, உன்‌ க்ருபைக்குப்‌ புறம்பு விஷயம்‌ எங்கே? க்ருபாவானை “கண்‌ ணுடையவன்‌"" 
திருவயோத்யையிலுள்ளார்‌, ஒருவரையொருவர்‌ வேரோடே வாங்கிப்‌ போகடவேள இனக்‌ கடவதிறே. அன்றிக்கே கண்‌என்று இடமாய்‌, -அத்தால்‌ * அகலிட மென்றபடி. 
டும்படியான சாத்ரவம்‌ அநுவர்த்டியாநிற்கச்செய்தேயும்‌ எல்லாரும்‌ ஒருமிடறுக அர்த்‌ i ய்‌; இ து ஏதேனும்‌ தன்னரசு நாடோ? நீ நிர்வாஹகனா யிருக்க இவை ஸ்வரூபவிரோ 
தித்தார்கள்‌; அதுக்கு அடியென்‌? என்னில்‌; சாத்ரவம்‌ கெஞ்சிலேபட்டு அவர்கள இதுகளிலே ப்ரவர்த்திக்கிறதென்‌? கண்ணென்று நிர்வாஹகனுக்கும்‌ போ. தாந்தாம்‌ 
ஈலியஙினைத்தபோதாகப்‌ பெருமாளை நினைப்பர்கள்‌; *அவர்மூகஞ்சளியும்‌' என்னுமத்நீதீர்த்துக்கொண்ட கர்மம்‌ தாக்தாம்‌ அநுபவிக்கவேண்டாதபடி காம்‌ உதவ. எங்க 
தாலே அதீன்கார்யம்‌ பிறக்கப்பெற்றதில்லை. (புஷ்பாங்கராகைஸ்ஸமம்‌) என்றிறே இரஜாடீர்‌? என்ன; . *ஒருவெள்ளமன்றோ” என்று உதாஹரணம்‌ காட்டுகிறார்‌: [கடல்‌ 
விஷயத்தில்‌ கைவைத்தார்‌ இருப்பது. ஸர்வேச்வரன்‌' பெரியபிராட்டியாரோடு' பரிபாநதிடந்தாய்‌] துர்வாஸச்சாபத்தால்‌ வந்த அர்த்தத்தைத்‌ தப்புகைக்கு, பரயோஜநாந்தர 
அம்போது மற்றுள்ள பிராட்டிமார்‌, ஸ்ரக்சந்தகநாதிகளோபர்தி போகோபகரணகோடஇதிர்க்கும்‌ அரியனசெய்து உதவுமவனன்றோ. அவர்களுக்கு. இச்சையுண்டு; அச்சுக்‌ 
யிலே அக்வயித்துகிற்பர்கள்‌; அவர்களோடு இவன்‌ கலந்தால்‌ பிராட்டிதான்‌ தள்‌ இறக்கு ஈம்மாற்‌ செய்யலாவதுண்டேோ? என்ன, ஆகில்‌ இவர்கள்‌ நடவிராதபடி என்னை 
இடையிலும்‌ முலையிலும்‌ கலந்தாற்போலேயிருக்கும்‌, திருமகளும்‌ மண்மகளு மாய்‌மஇதி 
களும்‌ சேர்ந்தால்‌ இருமகட்கே .தீர்ந்தவா றென்‌ கொல்‌' அவர்களோடே இவன்கலர்‌ ௦ ! 
ன்றி பிராட்டிக்கே யற்றானாயிருக்கும்‌; அதுக்கடி அத்தால்பிறக்கும்‌ முகவிகாஎமஜாரு ப்ரகாரம்‌: இவர்க்குக்‌ காற்கூறு இச்சையுண்டாயிருந்தபடியாலே, (அப்படி செய 
அவள்பக்கலிலே காண்கையாலே. அல்பம்‌ குணாதிக்யம்‌ உள்ளவிடத்தேயும்‌ (யதாயதஜதிரும்‌' என்றான்‌ ஈச்வரன்‌. [தண்ணாவாது] தண்ணாக்கையாவது தாழககை, தாழாது 
ஹி கெளஸல்யா) என்றே; ஸாபத்ந்யம்தோ ற்றுதபடி பரிமாறிப்‌ போந்தாளி0/இதியகிறோம்‌' என்று ஆறியிருக்கவொண்ணாது; செய்துகொண்டு நிற்கவேனும்‌. இப்படி 


ம்‌ ப .. பூதவத்விஷயழ்‌--திருவாய்ழொழி-ஈடு-நாலாம்புத்து: ஒன்பதாந்‌ திருவாய்மொழி-நண்ணாதார்‌: 5: வாங்கு நீர்‌ 107 
ட வழிகொண்டாட்டும்‌] முன்பு -இனனான்‌' ஏர்பு அதியவெராண்ணான்‌ 0 அவ 
வாய்ப்‌ போந்தானொருவுன்‌  அல்பும்‌ ஜீவிக்க; ப்புக்கவாறே “முதலியார்‌, . எனு 


ம்‌ 
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[கொள்ளென்‌ று இத்யாதி] இவன்தான்‌ அர்த்தியாதிருக்க்ச்செய்தேயும்‌, *கொள்‌, 
காள்‌' என்று ,மொண்டெழுபானைபோலே. சிளர்க்துவருதிற. -நிரவதிகஸம்பத் தான து. 
நெருப்பாக] நிச்சேஷமாக ஈசிக்க,வென்னுதல்‌; தனக்கு. விநரசஹே துவாக வென்னு 
இம்‌, ஐச்வர்யம்‌ விராசஹேதுவாகையாவதென்‌? என்னில்‌, “இவன்‌ ஜீவிக்கிறான்‌' என்‌ 
நற இதுகேட்டுப்‌ பொ றுக்கமாட்டாமையிறே பிறர்‌ இவனை ' அழியச்செய்வது, இப்படி 
ச்வர்யம்‌ விராசஹேதுவாகக்‌ காணச்செய்தேயும்‌' பிறர்‌ இவனை “கொள்‌, கொள்‌' என்று 
ர?ரரிக்க, தமோபிபூதனாய்‌, துராசையாலே, முன்பு விராசஹேதுவான அத்தை .ஸ்வீகரி 
நிற்கும்‌. திரியவும்‌ அத்தை ஸ்வீகரிக்கிறது தமோகுணாபிபூதராயிறே. அன்றிக்கே! 
காள்ளென்று ப்ரேரிக்கிறது மகஸ்ஸாகவுமாம்‌; அன்றிக்கே, இது. விநாசறஜேதுவாம்‌ 
இன்‌ றுஅறியச்செய்தேயும்‌, தன்னுடைய ஹ்ருதயமான துதமோகுணாபிபூதமாய்‌, அத்தைக்‌ 
௫( காள்‌ என்று ப்ரேரித்‌ து இவனை ஸ்வீகரிப்பிக்கும்‌ டைய பலம்‌. (ஹகே.பீஷ்மே 
அதுக்குப்‌ பேர்க்கடி காணாமையாலே செய்வதறியா மை ' அத்தையிட்டு ஒருஸத்ர தே த்ரோணே 5 மஹாரதே த நன்‌ க்‌ ரா ப உ” 
ஸ்வீகரிக்கும்‌. அவள்‌ தான்‌ வண்டார்‌ பூஙகுழலா ளா யிற்று இவள்செவ்வி வள்‌ வார்‌) அதிரதமஹாரதரடையப்‌ பட்டுப்போகா நி ற்கச்செய்தேயும்‌, பின்னையும்‌ 
யனைக்கொண்டே பாண்டவர்களை ஐயிக்கப்பார்த்தானிறே துர்யோதகன. [இவை 
பன்னவுலகியற்கை ] இவை சிலலோகயாதரை இருக்கிறபடியே! [வள்ளலே] ஜச்வர்‌ 
விராசஹேது' என்னுமிடத்தை என்னெஞ்சிலே படுத்தி எனக்கு ஒளதார்யத்சைப்‌ 
அர்ணீனவனே! [மணிவண்ணா] மாணிக்கப்பண்டாரத்தையிறே . ஒள தார்யம்பண்‌ 
யிற்று. ஸாதநாநுஷ்டாரம்‌, மற்றொன்றைப்‌ பண்ணவன்றாயிற்று. அன்றிக்கே, ஐச்வுர்‌ 
திகளில்‌ குத்ஸையைப்‌ பிறப்பித்தது. பிடாத்தை விழவிட்டு வடிவழகைக்‌ காட்டியா 
ற்று. [உனகழல்‌இத்யாதி] ஜ்ஞாகலாபமாத்ரத்தால்‌ போருமோ?.ப்ராப்தியைப்பண்‌ 
ித்தரவவேண்டாவோ£? மயர்வற மஇிலமருளினவோபாதி துயுரறுசுடரடிதொழு 
சழப்பண்ணவேண்டாவோ? பரியைவிளைத்தால்‌ சோறிடவேண்டாவோ? [வள்ளல்‌ 

ப்ளு Nt ய பமல்‌ த்க்‌ ல ய்து உன்‌ திருவடிகளிலே நான்‌ .வந்து ட்டும்படியாக ஒள தார்யத்தைப்‌ பண்ட 
போ ய்ந்நீன்ற மானி தீதில்‌ இந்தின்‌ ற£ர்‌ (௮ யினர்‌ யாமுறாமை. என்றவள்‌ 15 8 வென்‌ dd, றப்‌ பெறுவான்‌” பர a [ அடியேனை ] பி ன ட. 

திருவுள்ளம்பற்ற வொண்ணாது, இதர விஷயங்களினுடைய , தோஷ்தாசகம்‌, பன்‌ பயோ நான்‌ நோக்கச்‌ சொல்லுடிறது?' உல்‌ சி ு நோக்கே i 
சொல்லுறவளவன்றிறே,பகவத்விஷயத்தில்‌ அவகாஹித்திச்‌ சொல்லுகிறது. சரத ற ப்ரார்த்ிக ய்து அனகை லும்‌ வலு வல்‌ அறை ளார்‌ 
கொண்டார்‌, இவர்க்காகில்‌ இது. சேர்க்கைப்பல்லிபோலே பணியன்றோ , என்நிரஜ ுப்ரார்த்திக்றே என்னை. [ களதருளால்‌] மயர்வற பீதி மருளினவோபாத. 
ச ச டயட இ 2 றப்‌ 
்‌ ட ர ப த ருக்‌! ட | சித்ஸமாதியாலே சொல்லுநறோர்‌, அதுக்கு அடி. இத்தலையி3ல பரமபக்இபர்யந்தமாகப்‌ 
றந்தாலும்‌, பெறுறெபேற்றின்‌ கனத்தைப்‌ பார்க்க, அத்தலையில்‌ கருபையாலே பெற்ற 
 யம்படி யிருக்கையாலே, பண்பு ல்‌ பப (4) 


போலே. சொல்லுவர்கள்‌. ''பயிலுச்‌ 


டாடும்‌ விஜயம்‌. [ குலம்புனைவு்‌],இலிக்கப்புக்கவன்‌.று தொடங்‌? இவனுக்கு ஒரு 
முண்டாகத்‌ தொடுத்துச்‌ சொல்லுவர்கள்‌. [ தமர்‌]... “அவன்தமர்‌' என்று, இவர்‌ 
த்‌ தமர்‌ புறம்பேயிறே. முன்பு இவனோடு நமக்குஒருற்‌, உண்டாகச்‌ சொல்லு 
மக்கு சாலத்தண்ணிது” என்று போனவர்கள்‌, இவன்‌ ஜீவித்தவாறே உறவு, சொல்‌ 
இமாடுவந்து இிட£டுவர்கள்‌. [ உற்றார்‌ ] முன்பு ' இவனோடு ஸம்பந்திக்கை தரமன்று; ர 
'கேடாம்‌' என்று டூபான்வர்கள்‌ இப்போது ' இவல்டே ஒருஸம்பர்தம்‌ பண்ணித்‌ 
மாஃவல்லோமே' என்று ஆதரித்து மேல்விழாநி ற்பர்கள்‌.' [விழுநிதியும்‌] நிளைஷீ 
றிக்கே யிருக்கச்செய்தே' சருகிலை திரளும்ர்போலே இரிய நிதி வரராக்கைப்புகுருஇ 


புஜித்துப்மோமித்தனை போக்கித்‌ தான்‌ புஜிக்க மாட்டான்‌. போகயோக்யதை யில்வ 
பருவத்திலேயாயிற்றுஸ்வீகரிப்பது: சேலேய்‌ கண்ணியரும்‌ பெருஞ்‌ செல்வமும்‌ * 
மக்களும்‌ மேலாத்‌ தாய்தந்தையும்‌ (இவையெல்லாம்‌ ஏகவிஷ்யமிறே தம்க்கு. [ப 
யொழிய] அவளுக்கும்‌ தனக்கும்‌. ஏகாந்தமாக வி நுப்விக்கைக்கு, பதன்‌ : இயற்றி0 
லாங்கொண்டு பலநிலமாக அகத்தை நெடுக்கும்‌. 71 உயிர்மாய்தல்‌], , இலை, குறியழி 
இருக்க, இவளைக்‌ கூட்டோடேகொடுத்து, இப்படி பாரித்த தான்‌, முடிந்துகொடூட 
கும்‌. [கண்டாற்றேன்‌ உலகியற்கை | இப்புடி.ப்பட்ட, லோகயாத்ரை என்னால்‌ பொ! 
கலாரயிருக்கறதில்லை. [ கடல்வண்ணா ] இந்த. லோகயாத்ரையின்படி யன்றிக்கே அத 
வீககலாவதும்‌ ஒருபடியுண்டே. | வர்கள்‌ ,துக்காநுஸந்தாநத்தால்‌ வந்த க்லேசா த 
சரிம்ற்ரமான உன்ல்மிவைக்‌ காட்டியருளாய்‌, [ அடியேனைப்‌ பண்டேபோல்‌, கரத 


யாக நினைக்கவொண்ணாது, , பரரநரத்தங்கண்டு கூடுபிடுற இத்தை. [உன்‌ இதி 
உன்‌ இருவடிகளிலே அழைத்து என்னை அடிமை கொண்டருரவேனும்‌. உன்‌. 96 


களிலே , அழைத்தாலும்‌, அடிமைச்சுவடுஅறியிலிறே ரான்‌ மீளாதொழிவது!்‌ 3 னன்‌ ட ல்‌ து த னி ப்‌ 
“பு, என்னை நித்ய கைங்கர்யங்‌ ,கொண்டருளவேணும்‌. , [கூய்ப்பணி கொள்‌ அஞ்சாம்பாட்டு.' ஜந்மஜராமரணாதிகளாலே . ரோவுபடுறெ ஸர்ஸாரிகள்‌ நடுவி 
்‌ Vt ்‌ ்‌ ன்‌ உர ட்ட 6 த 0 ட 16 


ன்றும்‌, இதுகடையாடாத தேசத்திலே அழைத்‌ துக்கொண்ட ருள்வேணுமென்‌ றார்‌. 
வரங்குநீர்மலருலசில்‌ நீற்பனவும்திரிவனவும்‌* ரஷ 
ஆங்ருயிர்கள்பிறப்பிறப்புப்‌ பிணீமூப்பால்தகர்ப்புண்ணும்‌*" 
ஈங்கிதன்மேல்வெந்நரகம்‌ இவையென்னவுலசியற்கை2* 
வாங்கெனைநீமணிவண்ணா! அடியேனைமறுக்கேலே. (5) 
[வாங்குநீர்மலருலகில்‌ ] கார்யங்களுக்கெல்லாம்‌ காரணத்திலே லயமாகக்கடவ 
றே: இவ்வருகுண்டான கார்யவர்க்கத்தையடையத்‌ தன்பக்கலிலே வாங்காநின்‌ 
றுள்ள நீரிலே விஸ்த்ருதமாகாநின்றுள்ள லோகத்திலே யென்னுதல்‌; அப்யயபூர்‌ 
திகையாயிறே ஸ்ருஷ்டி இருப்பது; அன்றிக்கே, வாங்குதல்‌ வளைதலாய்‌, நீராலே .. 


'சோற்றையிட்டுப்‌ பணிகொள்‌ என்னுமாபோலே, ககட்ட CL |. 
டி... நாலாம்பாட்டு, சேதநர்‌, ஐச்வுர்யத்தை, விரும்பினால்‌ அது விகாசஹேதுவிஇ 
காணாகிற்கச்செய்தே, திரியவும்‌ அந்த ஐச்வர்யத்தை வீரும்புகையே  ஸ்வபாவமா்‌ 
யீந்க்ற இதுக்கு ஹேது ஏதோ? நான்‌' இதுகண்டு பொறுக்க. மாட்டுகறி 
(என்னை முன்னம்‌ இவர்கள்‌ ஈடுவில்கின்றும்‌ வாங்கவேணும்‌ என்கிறார்‌. ந 
கொள்ளென்றுகிளர்ந்தெழுந்த பெருஞ்செல்வழ்நெருப்பாகக்‌* | 
கொள்ளெனிறுதமம்மூடும்‌ இவையென்னவல$யற்கை?* 
வள்ளலே! மணிவண்ணா! உளகழற்கேவரும்பர்க* 
வள்ளல்செய்தடியேனை உனதருளால்வாங்காயே. .. 
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ல்‌ கே க உ: இத்தாலே தான்‌ ஒரு உத்கர்ஷம்‌ பயக ர்‌ ன்‌ ய இததல்ஸர்வமஹம்ஸர்வம்‌ ) என்றானி3 ற ப்ரஹ்லாதன்‌; ப்ரஹ்லாதன்பக்கல்‌ பரத்வமுண்‌ 
| அஞ்சாம்பாட்டு லைங்க ண்டி டு கண்ணாள்‌ த்ருஷ்டஸ்ம்ருஇகள்பத்த பவ ட அவர்கள வ 2 பரத்‌ வழுள்ள அ ்‌ மலிந்து இத்யாதி 1 இப்படி. வீர்‌ 
பாஹ்யஸ்ம்ருதிகளையும்‌ ல - கொண்டு வந்தவர்களை நிஷேஇக்கிறுர்‌. ர... ஸர்வேச்வரன்‌ *அஸக்நிஹிதன்‌' என்னு. கண்ணழிவு மில்லாதபடி. 
உட்க தன்‌ ட்ட ட்‌ ரரகரியிலே வரது ஸ௩ந்நிஹி தனானான. ஸர்வஸமாச்ரயணீயனான அவன இங்கே 
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மலிந்துசெந்நெல்கவ ரசம்‌ தருக்கருகரதனுள்‌* இல்லப்பட்ட இளையபெருமாளைப்போலே ௮ நுகூலவ்ருத்திகளைப்‌ பண்ணாறிற்குமா 
பொலிந்துநின்றபிரான்‌கண்டீர்‌ ஒன்றும்பொய்யில்லைபோற்றுமிளே. ( ௮ சரலான த்‌ கதிர்க்கனத்தாலே அவ்வருகுக்கு இவ்வருகு அசைகிறடோ து 
[இலிங்கத்திட்ட புராணத்தீரும்‌ ] ராஜஸமாயும்‌ தாமஸமாயுமுள்ள புரா 0ரைவீசினாற்போலே யாயிற்று இருப்பது. [பொலிக்துகின்றபிரான்கண்டீர்‌/ பரம 
களுக்கு ஸாத்த்விக புராணங்களிற்காட்டில்‌ வாசி இதுவாயிற்று. அவற்றிலுப ப ரச்தைவிடடு ஸம்ஸாரிகள்‌ நடுவே வநது புகுந்தவிடத்தில்‌ அவர்கள்‌ படுகிற க்லேசத 
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(யந்மயஞ்ச ஜகத்‌ ப்ரஹ்மர்‌) என்று பொதுவிலே ப்ரச்சம்பண்ண, (விஷ்‌ இர மேன்மேலென விஞ்சிவாராநின்‌றதாயிற்று, சொன்னார்சொன்ன யுக்திகளுக்கு 
அத்பூதம்‌) என்‌ றுகொண்டு கோல்விழுக்காட்டாலே பரிஹாரமாயிருக்கையன்றில்‌ | வருகாயிருக்கு 'மென்னுதல. [ஒன்றும்‌ பொய்யில்லை] இதரதேவதைகளுக்குச்‌ 
ஓருவ்யக்தியை நிர்த்தேசித்து அதுக்கு உத்கர்ஷத்தைப்‌ பண்ணித்தரவேணும்‌' எள்‌! நில்லும்‌ உத்காஷம்‌ ஒன்றொழியாமல பொய்யாயிருக்குமாபோலே, இவ்விஷயத்‌ 
சொன்னவனும்‌ தமோகுணாபிபூதனாய்ச்‌ சொல்லி கேட்டவனும்‌ தமோகுணாபிபூதடூ்‌ இசொல்லுமவற்றில்‌ ம்‌ ஒன்றும்‌. பொய்யில்லை. அவ்வோதேவதைகளுக்கு ஸிவ: 
கேட்க, ஒருலிங்கவிஷயமாக இடப்பட்ட புராணமாயிற்று, ' இளிகண்ணனைப்‌ புன்பதத5/ 6. பில்லாமையா ல்‌ மெய்யொன்‌ று மில்லை; இவனுடைய உத்கர்ஷத்திக்கு 
காக்ஷனாகக்‌ கவிபாடித்‌ தரவேணும்‌' என்றும்‌, எருமையை யானையாகக்‌ கவிபாதீத த எ பொய்சொல் லுகைக்கு அவகாசமில்லை. [போற்றுமினே ] நீங்‌ 
தரவேணும்‌ என்றும்‌ சொல்ல, அப்படியே கவிபாடுவாரைப்போலே யிருப்பதொத அபேச்ஷியாதிருக்க. ப்‌ இப்படி சொல்லுறெது. எனக்கு உங்கள்பக்க ண்‌ 
நிறே அவர்களுக்கு இல்லாத உத்கர்ஷங்களையிட்டுச்‌ சொல்லி, தான்‌ சொல்ற. அறுக்ரஹாதிசயத்தாலேயிறே; அவ்வநுக்ரஹகார்யம்‌ பிறக்கவேணுமே: கீர 
புக்க வஸ்துவுக்கு உத்கர்ஷத்தை ஸாதிக்கமாட்டாதே, மற்றுள்ளவற்றினுடைய திலே செய்கிறோம்‌ என்று ஆறியிராதே சடக்கென அவன்‌ திருவடிகளை ஆச்ரயிக்கப்‌ 
கர்ஷத்தைக்‌ கழிக்கமாட்டாதே மிருப்பதொன்றுயிற்று, [சமணரும்‌] ஆர்ஹதர்தி ங்கோள்‌. த்‌ ட ss sik (5) 
[சாக்கியரும்‌] பெளத்தரும்‌ [மற்றும்‌ வலிக்துவா துசெய்வீர்களும்‌ / உத்க்ருஷ்புதுத ஆறாம்பாட்டு. பகவத்பரத்வம்‌ நீர்‌ அருளிச்செய்யக்‌ கேட்டபோது வெளிச்சிறத்து 
மான ப்ரமாணத்தை அங்சீரித்‌ துக்கொண்டு நின்று ப்ரமாணாநுக்ராஹகமான தர்சன்‌ லாதபோது தேவதாந்தர ப்ராவண்யம்‌ உண்டாகா நின்றது; இதுக்கு அடி எ.து? 
களையொழியக்‌ கேவலதர்க்கங்களைக்கொண்டு அர்த்தத்தை ஸாதிக்கப்‌ பார்க்கும்‌ பாத இண கங்கள்‌ பாபமென்ூருர்‌. எம்பெருமானே ஸர்வேச்வரனாகில்‌ எங்களை தேவதா 


ரில்‌ கத . o . ட்‌ ப்ரவணராக்கிவைப்பானென்‌? என்ன; ஙு னா 
யரில்‌ சேஷித்துள்ளாரும்‌. (யா வேதபாஹ்யாஸ்ஸம்ருதய:) இத்யாதியாலே : என்ன; உங்களை இங்கனே வைத்தது ஸதகா 


வம்‌ எல்லார்க்கும்‌ அவிசிஷ்டமிறே; ஆகையாலே, பாஹ்யகுத்ருஷ்டிகளை 


ர. களான தல்‌ அவ்வோ கர்மாநுகுண பலங்களைய நுபவிக்கக்கடவதான்‌ சாஸ்தீர 
டட போதை யழியுமென்று; ஆனபின்பு, அத்தையறிர எம்பெருமானை ஸமாச்ரயித்து 
சொல்லுகிறது. [ நுந்தெய்வமுமாகிநின்றான்‌ ] உங்களோடு நீங்களாச்ரயிக்றெ 0இ பு, அத்தையறிந்து ர ர்‌ 2 
தைகளோடு வாசியற ஆத்மதயா நின்றான்‌. நீங்கள்‌ அவ்வவர்க்கு உத்கர்ஷம்‌ 0 


ன்‌ வஞ்சநத்தைத்‌ தப்புங்கோள்‌ என்கிறார்‌. 

இ: போற்றிமற்றோர்தெய்வம்‌ பேணப்புறத்திட்டு உம்மைஇன்னே* 
அம்போது பகவத்பரத்வத்தை : அங்கேரித்துக்கொண்டு நினறு சொல்லவே தேற்றிவைத்தது எல்லீரும்வீடுபெற்றுல்‌ உலசில்லையென்றே* 
அதுக்கு அடியென்‌? என்னில்‌; அவ்வவருடைய ஸ்வரூபஸ்‌தித்யா திகள்‌ அவன ரது 
யிருக்கையாலே. இனித்தான்‌ பக்ங்கள்தோறும்‌, ஸர்வஜ்ஞன்‌' ஈச்வரன்‌' ௭௭0 


சேற்றிற்செந்நெல்‌ கமலமோங்கு திருக்குருகூரத்னுள* 
ஆற்றவல்லவன்மாயங்கண்டீர்‌ அதறிந்தறிந்தோடுமினே. (6) 
போலே ஒரோதேவதைகளையும்‌ கொள்ளக்கடவர்களாயிருக்குமிறே. அவர்களது [போற்றி] நான்‌ பகவத்விஷயத்தில்‌ செய்யுமதடைய நீங்கள்‌ இதரதேவதைகள்‌ 
ஸ்வரூபஸ்‌இத்யாதிகள்‌ அவனதிஈம்‌ என்ற இது ஸ்வபக்ஷத்தாலே சொல்லுிறேதுலிலே செய்து போருவுதிகோள்‌; உங்கள்பக்கல்‌ ஒருகுறையில்லை; அப்ராப்தமான 
பரபக்ஷத்தாலே சொல்லுறதோ வென்னில்‌; இரண்டுமொழிய ப்ரமாணகதிய/இதிவ குறை. [ மற்றோர்தெய்வம்‌] ( யேப்யந்யதேவதாபக்தா:) என்னுமாபோலே: 
சொல்லுகிறது. ஒருதேவதைபக்கலிலே . அதிமாநுஷமாயிருப்பதொரு வ்யாபாரத்‌ர [பன ] அவை தனக்கென்ன ஒன்‌ றில்லாமையாலே, ஆச்ரயிக்கிற உங்களுக்கே பரமிறே, 
கண்டு, ' இதுக்கு அடியென்‌?' என்ன. (விஷ்ணுராத்மா பகவதோ பவஸ்ய) என்றி * 1 மறுக்கு உத்கர்ஷத்தை ஸாதிக்கை. [புறத்திட்டு] தனக்குப்‌ புறம்பாம்படி பண்ணி, 
வேச்வரன்‌ அந்தராத்மாவாய்‌ நிற்கையாலே யென்றதிறே; அதர்வரிரஸ்ஸிலே நி இம்மை இன்னே தேற்றிவைத்தது] உங்களை இப்படியே தெளியும்படி பண்ணிவைத்‌ 
ருத்ரன்‌, ஸர்வேச்வரன்‌ தன்‌ ஸர்வாத்மபாவத்தைச்‌ சொல்லுமாபோலே தன்படி2*ந (5பிபேதி குதச்ச௩) என்கிறபடியே நான்‌ மேல்வரும்‌ அநர்த்தங்களுக்கு அஞ்சாதே 
சொல்லா, “அவன்‌ தானே இங்ஙனே சொல்‌ லுகைக்கு அடியென்‌?' என்‌ றுசங்கியா, (தத பரனாயிருக்கிறுப்போலே, ஓட்டையோடத்தோடு ஓழுகலோடமான இதரதேவதை 
தராதந்தரம்‌ ப்ராவிசத்‌) என்று பரமாத்மப்ரவேசத்தாலே சொன்னே னென்றாளி ர அச்ரயித்து உங்களுக்கு அவர்கள்‌ பக்கலிலே ருசி வீச்வாஸங்க ளுண்டாம்படி 
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பண்ணிவைத்தது. [எல்லீரும்‌ இத்யாதி] எல்லாரும்‌ இருந்ததே குடியாக மோக்ஷத்தை £.ஸ்குரு) என்று பகவத்‌ விஷயத்தில்‌ அவகாஹிக்குமளவும்‌ உட்புகுந்து. [பல்படிகால்‌ ] 
பெற்றால்‌, லீலைக்கு அடியான சாஸ்த்ரம்‌ நிரர்த்தகமாய்விடும்‌. ஸத்கர்மத்தைப்‌ பன்ஜீதீ படியாச்ரயித்துவிட்டிகோளோ? அகேகம்‌ ப்ரகாரங்களாய்‌ ஆச்ரயித்து, [வழி 
வாரும்‌ அஸ்த்கர்மத்தைப்‌ பண்‌ ணுவாருமாயிறே நாடுதான்‌ இருப்பது: பாபம்பநத றிக்கண்டீர்‌ ] அத்தேவதைகளை ஆச்ரயிக்கச்‌ சொன்ன சா ஸ்த்ரமர்யாதை தப்பாமல்‌ 
ணினவர்களும்‌ புண்யம்பண்ணினவர்களுடைய! பலத்தை யநுபவிக்குமன்‌ று, (புன்மயித்தி அதள்‌ பலமும்‌ கண்டிகோ என்றோ? 'பல்படிகால்‌ வழியேறிக்‌ கண்டீர்‌ என்‌ 
புண்யேஈ கர்மணா பாப:பாபேக) என்கிற சாஸ்த்ரமர்யாதை குலையுமென்கை, (பரப ட டக்கு, ' இவா கள்‌ ஒரு ஐர்மத்திலும்‌ பகவத்ஸமாச்ரயணம்‌ பண்ணிற்றிலர்கள்‌' என்று 


பண்ணினவர்கள்‌ அதின்பலத்தை அநுபவிக்கவும்‌, புண்யம்‌ பண்ணினார்‌ ௮ 2] /நதபடு எங்ஙனே இவர்‌? என்னில்‌; இப்போது தாம்‌ இவ்வர்த்தம்‌ உபதேசிக்க 
பலத்தை அநுபவிக்கவுமாகிற சாஸ்த்ரமர்யாதை குலையாதபடியாக. (அதோல்‌! ஆ ண்டும்படி ர்‌ ல காண்கையாலே, “இதுக்கு முன்பு பகவத்ஸமாச்ரயணம்‌ 
லோகேவேதேச ப்ரதித:புருஷோத்தம:) என்நகிறவிடத்தில்‌. லோகசப்தத்தால்‌ ப்ர பழு ணிற்றிலாகள்‌ என்று அறியத்‌ தட்டில்லையிறே: (மோக்ஷமிச்சேஜ்ஜாார்த்தகாதீ) 
ணத்தைச்‌ சொல்லிற்றென்று கொண்டவோபாதி, இங்கும்‌ லோக சப்தம்‌ சாஸ்த்ரத் 

சொல்லுறது. [சேற்றில்‌ இத்யாதி] அவ்வூரி3ல பதார்த்தங்களில்‌ ஒன்‌ றிலொள்‌; 


மாறெபடியே பகவத்ஸமாச்ரயணம்‌ பண்ணினார்களாகில்‌ முக்தராவர்களிறே. இதர 


ர டவதாஸமாச்ரயணம்‌ பண்‌ ணுகையாலே இவ்வளவும்‌ வர ஸம்ஸரித்துப்போ ந்திகோள்‌, 
குறைக்திருப்பதில்லையாயிற்று. உறம்பெற்றமலர்க்கமலம்‌'” இத்யாதிபோலே: அல்ுஜதுஹ்மாணம்‌ சிதிகண்டஞ்‌£] இத்யாதி, (ப்ரதிபுத்தா ஈஸேவர்தே). போக 
பதார்த்தங்களுள்ளவையடைய ஒன்றுக்கொன்று இசலி வளராநிற்கும்‌. [ஆற்றி க்‌ எட 9 வர்கள்‌ ஆன்‌ நல்லதை எ றன்ன ப வர்‌ 
வன்‌] மிகவும்‌ வவ்லவன்‌. அதிசயிதசக்திகன்‌. லம்பந்தமொத்திருக்கச்செய்தே, புள்பிஜி?? அடி அவை தரவல்லது அறித்யபலங்களாகையாலே. ( ஸ்கந்தருத்ரமஹேர்த்‌ 
பண்ணினார்‌ அதின்பலம்‌ அநுபவிக்கவும்‌ பாபம்பண்ணினார்‌ அதின்பலம்‌ அநுபவிக்க ச: ப்ரதிஷித்தாஸது பூஜநே) என்றதிறே. (த்வயாபி ப்ராப்தம்‌) இத்யாதி: ஒருவன்‌ 
பண்ணவல்லவன்‌. [ மாயங்கண்டீர்‌ ] (மமமாயாதுரத்யயா) என்றெபடியே தான்‌ ௮8 இ தலமாசரயணம்‌ பண்ணாநிற்கச்‌ செய்தே. “இவன்‌ ஸமாதி நின்ற நிலை அறிய 
நினைத்தாரைத்‌ தன்பக்கல்‌ வந்துகிட்டாதபடி ப்ரக்ருதியையிட்டு வஞ்சித்‌ துவைத்த 


இடிகோள்‌. [அது அறிந்‌ து] இது அவனுடைய மாயமென்னுமத்தை அறிந்து. [3] 


ணும்‌' என்று பார்த்து ஸர்வேச்வரன்‌ இந்த்ரவேஷ பரிக்ரஹம்‌ பண்ணி ஐராவதத்‌ 
ல ஏறி வந்து முன்னே நின்று, உனக்கு வேண்டுவதென்‌?” என்ன, 'ஒருபுழுவும்‌ 
தோடுமினே ] (மாமேவ யே ப்ரபத்யந்தே மாயாமேதாந்தரந்தி தே) என்றபடி! 


இனுமாய்‌ வந்து நிற்றெவன்‌ ஆர்‌'? “என்றான்‌; ஸீர்வேச்வரன்‌ பெரிய திருவடியை மேற்‌ 
பண்டு வந்தான்‌' என்னுமிடம்‌ அறியானிறே, கொண்டுவந்த வேஷம்‌ இதுவாகை 
நல அவனைப்‌ பார்த்து, “நீ யாவனொருவனை ஆச்ரயித்து இநத ஐச்வர்யமடையப்‌ 
வ ற்ருய்‌, அப்படிப்‌ பட்டவனைக்‌ காண்‌ நான்‌ ஆச்ரயிக்றெது; இப்படி வழி போவார்க்‌ 
த ஃல்லாம்‌ பச்சையிட்டுத்‌ இரியுமவனல்லேன்காண்‌; இப்போது முகங்காட்டாதே போக 
ஐயே பிரானே! உன்னைக்‌ கும்பிடுகிறேன்‌” என்றானிறே. பகவத்ஸமாச்ரயணம்‌ 
இணி ஜ்ஞாநாஇகரா யிருப்பா ரொருவர்‌ இருந்து தம்முடைய வஸ்த்ரத்தைப்‌ புரையா 
பறுராய்‌, அவ்வளவிலே தேவனும்‌ தேவியுமாகப்‌ போகா நிற்க அநாதரித்திருந்தாராய்‌ , 
நம்வீயானவள்‌ நீர்‌ ஸர்வாதிகரா யிருக்க, உம்மைக்‌ கண்ட விடத்தில்‌ இவன்‌ அநாத 
இதக்‌ காலை நீட்டிக்கொண்டிருந்தானே' என்ன, அவன்‌ பகவத்பக்தன்‌ போலே காண்‌' 
பான, அதுதான்‌ இருக்கறபடி. அறிவோம்‌' என்று இருவரும்‌ இவர்பக்கலிலே வந்து, 
ட என்‌? தேவர்களை மதுஷ்யர்கள்‌ கண்டால்‌ அநுவர்த்தித்‌து வேண்டும்‌ வரங்களும்‌ 
தழண்டிக்கொள்ளக்‌ கடவர்களா யிருப்பர்கள்‌; 8 நம்மைக்‌ கண்டவீடத்தில்‌ நீட்டின 
லை முடக்குதல்‌, சல உபசாரங்களைப்‌ பண்‌ ணுதல்‌, சிலவற்றை வேண்டிக்கொள்ளுதல்‌ 


யறிந்து, அவ்வழியாலே அவனைப்பற்றித்‌ தப்பப்‌ பாருங்கோள்‌ இந்த மாயையை. & 
அவன்‌ செய்துவைத்ததான பின்பு, அவனை வெல்லவேண்டில்‌ அவனோடு பிரிய நிர] 
வெல்லப்பாராதே அவனையே காற்கட்டி இத்தைத்தப்பப்‌ பாருங்கோள்‌. 55 
ஏழாம்பாட்டு. ‘அது செய்கிறோம்‌. இதரதேவதைகளுக்கும்‌ லெ உத்கர்ஷமுளி 
என்று நெடுநாள்‌ அவற்றுக்குப்‌ பச்சையிட்டுப்‌ போந்தோம்‌; அப்பச்சை வெறும்‌ 
மே இன்னம்‌ சிலநாள்‌ அவை பலிக்கும்படி- கண்டு பின்னை பகவத்ஸமாச்ரயணம்‌ பண்ட 
இறோம்‌' என்ன, அவையும்‌ எல்லாம்செய்து கண்டிகோளிே ற; இனி அமையும்‌ காஜி 
கோள்‌' என்கிறார்‌. . 
ஓடியோடிப்பலபிறப்பும்பீற ந்து மற்றோர்‌ தய்வும்‌* 
பாடி யாடிப்பணிந்து பல்படிகால்வழியேறிக்கண்டீர்‌* 
கூடிவானவரேத்தநின்ற திருக்கருகூரதனுள்‌* 
ஆடுபுட்கொடியாதிமூர்த்திக்கு அடிமைபுகுவதுவே. | கத - 
மவ இத்பாதி] சா ன்ன ந்தே)  ணறப்குமே, ன்‌ H [யாதே யிருந்தாயி" என்ன, “அழகிது! அவை யெல்லாம்‌ செய்யக்கடவேன்‌, மோக்ஷம்‌ . 
ஜந்ம அ களோடே வருவதாய்‌ இ ரந்த இத்தனை மிறே. [பல பிறப்பும்‌ பிறந்து] அர்த்‌ ய்‌ என்ன, (அது கம்மாலே செய்யலாமதன்‌ று; பகவத்ஸமாச்ரயணம்‌ பண்ணி 
நித்யன்‌; அசித்தும்‌ அப்படியே; அடுத்ஸம்ஸர்க்கமும்‌ நித்யமாய்‌, கர்ம பரவாஹத்தர்து ! பாஸாதத்தாலே பெறவேணும்‌' என்ன, “ஆகில்‌, இன்று சாவார்‌ நாளைச்‌ சாவப்‌ 
ஜந்மபரம்பரையும்‌ உருவப்போருதிறது: நீங்கள்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ ௮ றியாமலிறே த ண லாமோ”? என்ன, “அதுவும்‌ கர்மா நுகுணமாயிறே யிருப்பது; நம்மால்‌ செய்யப 
ஒரு ஐந்மமே யுண்டாயிற்று' என்று இருக்கிறது. [மற்று ஓர்‌ இத்யாதி] இபத காது எனன, (அகில்‌, நீ செய்யுமது, இவ்வூசி போனவழியே நூலும்போம்படி 
அநாதியாய்ப்‌ போருநிற ஜம பரம்பரைகளில்‌ ஒரு ஜந்ம மொழியாமல்‌ இதர தே நுகரஹித்து நடக்குமித்தனை' என்ன, தேவனும்‌ கோபத்தாலே நெற்றியிற்‌ கண்ணேக்‌ 
ஸமாச்ரயணம்‌ பண்ணிப்போந்திகோள்‌. அது செய்கிற விடத்தில்‌ த்ரிவித கரன்‌ இர இவரும்‌ காலிலே அரேகங்‌ கண்ணை உண்டாக்கிக்‌ காட்டினார்‌. [கூடி இத்யாதி] 
ளாலும்‌ செய்தும்‌, ஆச்ரயணத்தில்‌ குறையால்‌ பலியாதிருந்ததன்‌ று, அதில்‌ ரரஜதி5ள்‌ ஆச்ரயிக்கிற தேவதைகள்‌ இவ்வளவும்‌ உங்களைக்‌ கும்பீடுகொண்டு, இத்தனை 
யில்லை. ப்ரீதிப்ரேரிதராய்ச்‌ சொல்லி, அவ்வளவில்‌ பர்யவளியாதே விக்ருதராய்‌, (ந £துபோய்‌ அங்கே ஆச்ரயியா நிற்பர்கள்‌. அவர்கள்‌ செய்றெவற்றைக்‌ கண்டாகிலும்‌ 


128 பகவத்விஷயம்‌--திருவாய்மொழி-ஈடு-நாலாம்பத்து பத்தாந்‌ தீருவாய்மொழி-ஒன்றுந்தேவும்‌: 9. வீளம்பும்‌ i 
நீங்களும்‌ அவனை யாச்ரயிக்கப்‌ பாருங்கோள்‌; தலையறுப்பாரும்‌ அறுப்புண்பாருமாந்த [பக்கு அடிமையினால்‌ / அடிமையினால்‌ புக்கு. 'ஸர்வேச்வானு கு கல்ப என்று 
க்ராமணிகளைப்‌ போலே ஒருவரை யொருவர்‌ வேரோடே அலம்பிப்போகடவேள்டுத்தாளல்லன்‌; ருத்ரனுக்கு அடிமை' என்று புக்கானாயிற்று. [ தன்னைக்கண்ட] காணப்‌ 
படியான விரோதம்‌ செல்லா நிற்கச்செய்தேயும்‌; ஆபத்து எல்லார்க்கு மொத்‌இருகவு இரமையாலே தான்‌ இழர்தானல்லன்‌; / புக்கு இத்யாதி] ஆச்ரயணக்குறையா விழந்து 
யாலே எல்லாரும்‌ ஒரு மிடறாய்‌ அச்ரயிப்பர்கள்‌. பரஸ்பர விரோதமுங்‌ டெக்கச்செப்‌[தீதில; சாண பவம்‌ ல்‌ இழந்ததல்ல. [மார்‌ க்கண்டேயனவனை ] ல்கள்‌ 
"ஊராகக்‌ கூடிவந்தது' என்பார்களிறே. [ஆடுபுட்‌ கொடி] வெற்றிப்புட்கொடி, தாவன, [நக்கபிர யூ | கக்கனென்றது ஷ்‌ னெ ன்‌ ஸ்வகோ சரத ட வத்‌ பி 
வெற்றி, வெற்றிப்புள்‌ளைக்‌ கொடியாக வுடையவன்‌.  ஸர்வேச்வரவாஹகம்‌' எஹுந்தக்கையாலேயாதல்‌, ஜஞாரப்ரதத்வத்தைப்‌ பற்றவாதல்‌ பிரானென்கிறது. மேல்‌ 
ஹர்ஷூப்ரகர்ஷத்தாலே மதித்து அடாநின்ற புள்‌ என்றுமாம்‌. ஆச்ரிதவிரோதி நிர ரயணனென்கையாலே "அவனுக்கு சேஷமாமிட த்தில்‌ உன்ன எனன கத்‌ 
அக்கு ஸர்வேச்வரனுக்குச்‌ செய்யவேண்டுவதில்லை; இருவடி இருத்தோளிலே சலியாத என்று அவன்‌ திருவடிகளிலே காட்டிக்கொடுத்தா னென்கை. [அன்று உய்யக்‌ 
இருக்குமத்தனையே வேண்டுவது. 'கருடத்வஜன்‌. கருடவாஹா௩ன்‌' என்று சொல்‌ ஈண்டது ] ஆபத்தசையி3 ன ரகஷித்தது. [ ப்‌ ரயணனருளே ] பூ வ 
படுமவனாயிற்று மோக்ஷப்ர தனாவான்‌. /[ஆஇரார்த்இக்கு ] (காரணந்து த்யேய:) எள்‌) அச்ரயித்தாய்‌; அவ்வாச்ரயணம்‌ வெறுமன்‌ போயி ற்றதாக வொண்ணாது" என்‌ a 
படியே, ஐகத்காரணவஸ்துளேயிறே உபாஸ்யமாவது. மோக்ஷப்ரதனுமாய்‌ ஸர்வஸ்‌ னயழைத்து, நானும்‌ உன்னோபாதி ஒருவனை ஆச்ரயித்‌.தக்காண்‌ ட்யதமிசபதற. 
தாவுமான ஸர்வேச்வரனுக்கு. [அடிமை புகுவதுவே] அடிமைபுகுமதுவே கர்த்தவ்ய டி ஊண்‌ கொடுத்தல்‌, உபதேசங்‌ கொடுத்தவிறே' அவனைக்‌ கொண்டுபோய்‌ ஸர்‌ வச்‌ 

பக்கலிலே காட்டிக்‌ கொடுத்தானாயிற்று. அருளென்றெவிடம்‌ எல்லாவிபக்தியிலும்‌ 


உங்களுக்குச்‌ செய்யவேண்டுவ தொன்‌ றில்லை; அவனுடைமையை அவனுக்காக இஸ்‌ 4. i OO 
அமையும்‌, அவன்‌ இத்தை என்னுடைமை' என்றிருக்க. நீங்களும்‌ “என்னுடைய்‌ டலாயிருக்கையாலே, அருளாலே யென்னுதல்‌; அவன்‌ இவனை ரக்நஷித்துக்கொண்டது 


என்றிராதே “அவனது' என்று இசைய அமையும்‌. அடிமை புகுவது என்கிற இபுீதிவேச்வரன்‌ ப்ரஸாதத்தைப்‌ பண்ணிக்கொடுத்‌ தென்னுதல்‌. [ கொக்கலா இத்யாதி] 
விதியாய்‌, கண்டீரென்கற இடம்‌-அதுவும்‌ செய்து பார்த்தகோளிறே; இனி இதி க்குப்போலே வெளுத்த நிறத்தையுடைய அலரையுடைத்தா யிருப்பதாய்ப க்‌ 
திருவடிகளிலே அடிமைபுகப்‌ பாருங்கோ ளென்கிறார்‌. யயாதிசரிதத்தை பட்டர்‌ வாரது துள்ள தாழைகளை வேலியாக வுடைத்தாயிரு£துள்ள திருககரியாயிற்று. நிலத்‌ 
அப்போந்திருக்கச்‌ செய்தே, பிள்ளைவிழுப்பரையரும்‌ ஆப்பான்‌ திருவழுந்தூரரையறு ப பப இருக்கிறபடி., [ மிக்கஆதி பற ரன ம்‌ a oo வாகன்‌ த்க்‌ ர. 
கூட :வேதோபப்ரும்ஹணார்த்தமாக ப்ரவ்ருத்தமான ப்ரபந்தங்களில்‌ இது எல்லி £25. [மிக்க] சொல்லும்போது கனக்கச்‌ சொல்லி, கிட்டினவாறே குறைந்திரா 
தத்தை விசதீகரிக்கிறது?” என்று கேட்க. 'க்ஷாத்ர தேவதைகள்‌ தந்தாமை ஆச்ரயித்ரதி £ழிகை, நெடுநாள்‌ ஆச்ரயிப்பித்துக்கொண்டு, பின்பு கார்யகாலத்திலே வம்தவாறெ 
பெற்றாலும்‌ பிறர்பக்கலிலே ஓர்‌ உத்கர்ஷம்‌ கண்டால்‌ அது பொறுக்கமாட்டாது றே யொருவன்‌ வாசலேறக்‌ கொண்டுபோக வேண்டாதிருக்கை, [ மற்றைத்‌ டன்‌ 
ளென்றும்‌, ஸர்வேச்வரனே "பிறர்‌ வாழ்வு ஈம்‌ வாழ்வு” என்று நினைத்‌திருப்பாளெள் ர ம்புதிரே ] பரகாரங்களிலே ஒன்றை ஈச்வரனாகள்‌ சொ ல்லுகிறி கோனே! அவனுக்கு 
சொல்லி, ஆனபின்பு, இதர தேவதைகள்‌ ஆச்ரயணியரன்று. இவனொருவனுமே அஜத மாயலலது ஒன்றுக்கும்‌ வஸ்‌துதவமின்‌ றிக்கே யிருக்க, ப்ரகாரியாகச்‌ கு 
யணீய னென்னு மர்த்தத்தைச்‌ சொல்லுறது” என்று அருளிச்‌ செய்தார்‌, (இமெஎஸ்தீ 58ப்படு$றிகோளே கெடுவிகாள்‌! [விளம்புதிரே] -வ்யவஹரிக்கைக்கும்‌ பயோ 
என்று தாழ நிற்கவல்லான்‌ இவனேயிறே, "யாதவர்கள்‌ முடிவிலே வந்தவாறே வா ்‌ யில்லை' என்று இருக்கிறாராயிற்று இவர்‌. coe 5௨4 (6) 
கோரையை யிட்டு ஒருவரையொருவர்‌ எறிந்து முடிக்துபோனார்கள்‌' என்று பேப்துது ஒன்பதாம்பாட்டு. உங்களுடைய உஜ்ஜீவநத்துக்கு அவ்வளவும்‌ செல்லவேணு 
வாறே, “க்ருஷ்ணன்‌ இவர்கள்‌ விஷயமாக சங்கநிதி பத்ம நிதி தொடக்கமானவற்ற/ததி! அவன்‌ வர்த்திக்கிற திருககரியை உங்கள்‌ ஜ்ஞாநத்துக்கு விஷயமாக்க அமையும்‌ : 
கொடுவந்து கொடுத்துச்‌ செய்யாதனவில்லை; பின்னையும்‌ முடிவிலே வந்தவாறே இத்திரரோர்‌. 
படியேயா யிருந்தது; நம்முடைய பகவத்ஸமாச்ரயணத்‌ துக்கும்‌ பலம்‌ அங்நளேபஇ 
கிறதோ? என்று அஞ்சியிருந்தோம்‌' என்ன, “அங்நனாகா து; அஞ்சவேண்டா; அவர்களது 
“இவன்‌ என்‌ தோழன்‌, மைத்துனன்‌” என்று தேஹ ஸம்பந்தத்தைக்கொண்டு விரும்பு? 
யாலே அவர்களுக்கு தேஹாவதியாய்‌ விட்டது; நாம்‌ ஸ்வரூபஜ்ஞாஈத்தாலே, நித்ய? 
ஆதரவுக்கு வகுத்த பேறு பெறவேணும்‌ என்று பற்றுகையாலே பேறும்‌ ' யரவதராச 
பாவியாயிருக்கும்‌்‌ என்று அருளிச்செய்தார்‌. | 
.. எட்டாம்‌ பாட்டு, இங்ஙனே யிருக்கச்செய்தேயும்‌, இதரதேவதாஸமாச்ரபன 
பண்ணியன்றோ மார்க்கண்டேயாதிகள்‌ ஸ்வாபிலஷிதம்‌ பெற்றது என்ன ஆதில 4 


ர்‌ 


விளம்பும்‌ ஆறுசமயமும்‌ அவையாசியும்மற்றும்தன்பால்‌* 
அளந்துகாண்டற்கரியனாசிய ஆதிப்பீரானமரும்‌* 
வளங்கொள்தண்பணைசூழ்ந்தழகாய தீருக்குருகூரதனை* 
உளங்கொள்ஞானத்துவைம்மின்‌ உம்மைஉய்யக்கொண்டுபோருறிலே, 
| [விளம்பும்‌ ஆறு சமயமும்‌] சிலவற்றைச்‌ சொல்லாநின்றால்‌, தாங்களும்‌ சில 
ரகங்கள்‌ சொல்லாநிற்குமத்தனை போக்கி, ப்ரமாணாநுகூல தர்க்கமல்லாமையாலே 
வலம்‌ உத்திஸலாரமேயாயிருக்கிற பாஹ்யஸமயங்க ளாறும்‌. அவையாகிறன (சாக்யோ 
க்யாகூபாத௲ூபணகபில பதஞ்சலிமதாநு ஸாரிண:) எனறு பாஷ்யகாரர்‌ அருளிச்‌ 
இ!தாரிறே. [அவையாடியும்‌ மற்றும்‌] மற்றும்‌ அவற்றோடொத்த குத்ருஷ்டிகளும்‌. 
தமாநிஸ்டாஹி தாஸ்‌ ஸ்ம்ருதா:). [ தன்பால்‌ இத்யாதி ] தன்னளவில்‌ வந்தால்‌ இல்லை" 
இகைக்கும்‌ “இவ்வளவு” என்று பரிச்சேதிக்க அரிதாயிருக்கும்‌. *இல்லை' என்னும்‌ 
ாதிம்‌, வஸ்துவை இது” என்று பரிச்சேதிக்க வேணுமே. அதாவது இவனுடைய 


(9) 


இருந்தபடியைக்‌ கேட்கலாகாதோ? என்கிறார்‌. 
புக்கடிமையினால்தன்னைக்கண்ட மார்க்கண்டேயனவனை* 
ந்க்கபீரானுமன்றுய்யக்கொண்டது நாராயணனருளே* 
கொக்கலர்தடந்தாழைவேலித்‌ திருக்குருகூரதனுள்‌* . 
மிக்கவாதிப்பிரான்‌ நிற்க மற்றைத்தெய்வம்விளம்புதிரே. (இ 
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இ.) செந்நெற்களான்வை கரும்போடொக்க ஓங்கா நின்‌ முள்ள தருக்குருகூர தீ னுள்‌: 
இவரில்‌ பதார்த்தங்களில்‌ ஒன்‌ றிலொன்று குறைந்திருப்பதில்லை? தேசவீசேஷத்தில்‌ 
வாரும்‌ ஒருபடிப்பட்டிருக்குமாபோலே, [குறிய] கோடியைக்‌ காணியாக்கினாற 
லே, கண்ணாலே முகக்கலாயிருக்கும்படி. வடிலை அமைத்தபடி. [மா ணுருவாகிய ] 
டபோதோடு இடாதபோதோடு வாசியற முகமலர்ந்து போம்படியாக இரப்பிலே 
ம்பேறினபடு. [ரீள்குடக்கூத்தனுக்கு ] குடக்கூத்தாடி விட்டபின்பும்‌, அம்மகோ 
॥ சஷ்டி தத்தைப்‌ பிற்பட்ட காலத்திற்‌ கேட்டார்க்கும்‌ ஸமகாலத்திலே கண்டாற்‌ 
லே ப்ரிஇிபிறக்கும்படியாயிற்றுக்‌ குடக்கூத்தாடிற்று. [ ஆள்செய்வதே] அ௮ச்சேஷமு.- 
நானே அடிமையிலே மூட்டும்‌; நீங்கள்‌ இசையுமத்தனையே வேண்டுவது. 5 (10) 
நிகமத்தில, இத்திருவாய்மொழி கற்றார்க்‌ தப்‌ பரமபதம்‌ ஹஃலபமென்கிறார்‌, 


வெவ்குபட்‌ மன விபூதிகள்‌ பாஹ்யகுத்ருஷ்டிகளால்‌ அவிசால்யமாயிருக்கு மென்ன 
அதுக்கு அடியென்‌? என்றால்‌, [ ஆதிப்பிரான்‌ ] (மே மாதா வந்த்யா) என்னவொண்று 
திறே. [அளந்து இத்யாதி] துஸ்தர்க்கங்களால்‌ ' இவ்வளவு' என்று பரிச்சேடச 
வொண்ணாத்படி யிருக்கிற ஜகத்காரணபூதனானவன்‌ விரும்பி வர்த்நிக்கற. [வள 
கொள்‌ இத்யாதி] ஸம்பத்தையுடைத்தாய்‌ ச்ரமஹரமான நீர்ரிலங்களாலே சூழப்பட்‌ 
கண்டார்ககு வைத்த கண்‌ வாங்கவொண்ணாதபடி தர்சநீயமான இருககரியை. [உ 
கான்‌ ஞானத்து வைம்‌.மின்‌ ] உளம்கொள்‌ ஞானம்‌ மாகஸஜ்ஞாகம்‌. ஜ்ஞாரம்‌ உதித்த 
பாஹ்யேந்த்ரியங்களாலே பாஹ்யவிஷயத்தை க்ரஹிப்பதுக்குமுன்னே, மாநஸஜ்ஞாஙது 
துக்குத்‌ இருககரியை விஷயமாக்குங்கோள்‌. பஹிர்விஷயமாக்காதே ஜ்ஞாரத்தை ப்ரதிஇ 
காதத ப்ரவணமாக்கப்‌ பாருங்கோள்‌. என்செய்ய வென்னில்‌, [உம்மை உய்யக்கொன்‌[ 
போகுறிலே] (ஸக்தமேஈம்‌) என்கிறபடியே, உந்தாமுடைய ஸத்தைபெற்றுப்‌ பே ஆட்செய்தாழிப்பீரானை 5 சேர்ந்தவன்‌ வண்ருருகூர்ந்கரான்‌* 
வேண்டியிருக்டுல்‌. (அஸந்ரேவ) என்கிறபடியே .சென்றற்றது' என்றேயிருக்] நாட்கமழ்மகிழ்மாலைமார்பினன்‌ மாறன்சடகோபன்‌* 
ள்‌ . (கேயமஸ்‌இ) என்னுமாபோலே. (மஹாத்மகா) தன்னில்‌ தான்‌ ௨7 ன்‌ ன ட ன்‌ ஆய்ரத்தள்‌ இப்பதி (11) 
சால்லுமித்தனைபோக்டிட ஈ ஒப்புச்‌ - ட வைகுந்தமாந்கா மீ i 
ட தீத பண்‌ புறம்பு ஒரு ஒப்புச்சொலல வொண்ணாதபடியான பெரும [ஆட்செய்து னை ம ர அடிமை செய்தி ஸர்வேச்வரன்ற்‌ 
கள்‌ க ட து , முறையிலே ஸர்வேச்வரனைப்பற்றினவராயிற்று இவர்‌. அதாவது (வி௫ுத்ரா 
நின்‌ ன பலிக்க டம | ங்‌ குறையாமல்‌ வந்து இரு ஹலம்பத்திரீ ச்வராய) என்கிற டியே, அவன்‌ கொ டுத்த னு ணங்களை” 
உறுவதாவதெத்தேவும்‌ எவ்வுலகங்களும்‌ மற்றுந்தன்பால்‌* என்டு அப்ராப்த விஷயங்களிலே போகான்‌ தந்த நீ கொண்டாக என்‌ 
மறுவின்‌ மூர்த்தீயோடொத்து இத்தனையும்‌ $ீன்றவண்ணம்‌ தற்கே யே வகுத்த விஷயத்துக்கே சேஷமாக்கிக்கொண்டு கிட்டுகை, கொள்ள ட்‌ 
செறுவிற்‌ செந்நெல்‌ கரும்பொடோங்கு த்ருக்குநகூரதனுள்‌* தாயம்‌ அவன்‌ கையிலே உண்டுபோலே காணும்‌. தான்‌ வ்ருத்தவானாய்‌* காணும்‌ 
ருறியமாணுருவாசிய நீள்குடக்கூத்தனுக்காட்‌ செய்வதே* (துரை வ்ருத்தியிலே அந்வயிப்பித்த து. கையில்‌ திருவாழி சேர்ந்தாற்போலேயாயிறிறி 
[உறுவதாவது இத்யாதி] நீள்குடக்கூத்தனுக்கு ஆட்செய்வதே உறுலதாவ ரும்‌ சேர்ந்தபடி. [சேர்ந்த ] கெடுமரக்கல்ம்‌ கரைசேர்ந்தாற்போலே. ஆட்செய்லை 
உறுவதும்‌ இது, ஆவதும்‌ இது, சரியதும்‌ இது, ஸுஃகமும்‌ இது வென்னுதல்‌; 2௨.09 வது அடிமை செய்கை, அடிமைதான்‌ த்ரிவிதம்‌ மாகஸ வாசிக காயி கங்கள்‌. இவற்றில்‌, 
தாவது இதுவே யென்னுதல்‌. [எத்தேவும்‌ இத்யாதி] எல்லாத்‌ தேவதைசல! காயிகங்களுக்கு ஆளல்லர்‌; என்றிய வென்னி” “தாலாமும்‌ நெஞ்சழியம்‌ “5 
தேவதைகளுக்கு போகஸ்தாநமான எல்லா லோகங்களும்‌. [ம ற்றும்‌] மற்‌ றுமுண்ட லும்‌” என்கையாலே. இனி, வாடுகமொன்றுமேயானால்‌, வாசிகமாகத்‌ அ 
சேதராசேதரங்களும்‌. [தன்பால்‌ மறுவில்‌ மூர்த்தியோடொத்து] தல்னிடத் வர்தன்‌ மிப. அடிமை செய்தா ரென்றேதோ? என்னில்‌: அன்று, அப்ப ரஹ இட 
மறுவில்லாதபடி மூர்த்தியோடு ஒத்து. இவை மூர்த்தியாமிடத்தில்‌ அப்ராக்ருதம சரம்‌ “முனியே நான்முக”னிலே யாகவேணும்‌: இல்லையாகில்‌, ஸர்வஸங்க்ரஹமான 
விக்ரஹத்தோபாதி குறைவின்‌ நிக்கேயிருக்கை. மறுவாகிறது குற்றம்‌, அதாவது- தரல்‌ இருவாய்மொழியிலேயாகிலும்‌ ஆகவேணும்‌: இல்லையாகில்‌ இவர்‌ வாசிகமாக 
அதின்றிக்கே யிருக்கை, ப்ருதக்ஸ்தித்யா தகளின்‌ றிக்சே யிருக்கை. அன்‌ றிக்கே. மறு [மை செய்த “புகழுல்லொருவ "னிலேயாகப்‌ பெறில்‌ முக்யம்‌. ஆனால்‌, Me 
ட மூர்த்தியுண்டு-ஸ்ரீவத்ஸத்தை யுடைத்தான விக்ரஹம்‌; அத்தோட பரத்வ நிரஸஈபூர்வகமாக ஸர்வேச்வரனுடைம பரத்வத்தை அருளிச்‌ செய்கையால்‌ 
என்னுதல்‌. அன்‌ றிக்கே, மறுவில்மூர்த்தியுண்டு ஹேயப்ரத்யரீகமான விக்ரஹ (லோ வென்னில்‌: அதுவா௫ல்‌, முதல்‌ இருவாய்மொழியிலேயாக அமையும்‌, பரத்வ 
அக்தோடொத்து என்னுதல்‌. இவை சரீரத்தோடு ஒக்கையாவூதன்‌? என்னில்‌: 5 £எயத்நிலே பரோபதேசமுமாகையாலேபால்‌ 2 வென்னில்‌:--அதுவாசில்‌, “க்‌ 
ஸ்‌தித்யகர்ஹாதாராதேயபாவ, நியந்த்ருகியாம்‌பபாவ, சேஷசேஷிபாவமான ள்வீட்‌''டிலே யாதல்‌, “அணைவதர வணை"'யிலே யாதல்‌ அமையும்‌. ஆனு வு 
லக்ஷ்ண ங்கள்‌ இவற்றுக்கு உண்டாகையாலே. வ்ருகூத்திலே தேவதத்தன்‌ நின்றால்‌ 48 எதாரத்திலே பரத்வம்‌ அருளிச்‌ செய்கையாலே யானாஃலா வென்‌ ல்‌ 
அவனுக்கு சரீரமாகாதிறே, இங்கு அங்ஙனன்றிக்கே யிருக்கை. [ இத்தனையும்‌ இத்யார த்தப்ப அது “செய்யதாமரைக்‌ சண்ண”னிலே யாக அமையும்‌; பரோட! தசமி 
இவையடங்கலும்‌ இருந்தபடியே தன்‌ பக்கலிலே நிற்க. தன்னையொழிந்த ஸகலபதஇஇ. ணுகையாலே சொல்லிற்றானாலா வென்னில்‌;--அதுவு மொண்ணாஅி: “வீடுமின்‌ 


தங்களும்‌ தனக்கு சரீரதயா சேஷமாம்படியிருக்றெ இவ்வைச்வர்யத்தில்‌ ஒன்றும்‌ 69 'ற்றவும்‌" தொடங்கிப்‌ பல விடங்களிலும்‌ பரோபதேசம்‌ பண்ணினூ; அவற்றிலுமாகப்‌ 
வ வந்து நிற்கை. உபயவிபூதி யுத்தனாகையால்‌ வந்த ஜச்வர்யமடையத்‌ தோற்‌ ற்றநில்லை, ஆனால்‌, ஏதாவதென்னில்‌;-- இவ்‌ ஓன்‌ றுந்தே' "வில, ட“ இருக்குருகூர 
படிக்கு ஈடாகவாயிற்று இங்கு வநது நிற்கிறது. ராஜபுத்ரன்‌ ஒரு ஓலியலை உ.டுத்‌சி 


ரவணன்‌ சியாக ர னுள்‌ பரன்‌ திற அன்றிப்‌ பல்லுலக&ர்‌ தெய்வம்மற்றில்லை பசுமினே'' என்று பொலிந்து 
இழத வனத்‌! ஐச்வர்யத்திற்‌ குறைந்து தோற்றாதிறே. [செறுவில்‌ இத்யாதி] ெத்தின்றபிரானே ஸர்வஸ்மாத்பரனென்று இவர்‌ அருளிச்‌ செய்யக்‌ கேட்டு, சபால்‌ 


. 
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மோக்கத்துக்கண்டுகொண்மின்‌'* என்னக்‌ கண்டு, ஜகத்தாகத்‌ இருந்தி ஸ்ரீவைஷ்ள 
களாயிற்று; இவர்தாம்‌ அவர்களுக்கு மங்களாசாஸநம்‌ பண்‌ ணும்படியி2ற அவர்கள்‌ த்‌ 
இருந்தினபடி. “பொலிக பொலிக'' என்று இதுக்கென்ன ஒரு இருவாய்மொழி 
இருரிறே. ஸர்வேச்வரன்‌ அவதரித்துத்‌ இருத்தப்‌ பார்த்தவிடத்தும்‌ இருந்தாத ௦ 
ஸாரத்திலே இவர்‌ திருத்தத்‌ திருந்தினபடி: இனி இவர்க்குத்‌ தத்வறிர்ணயம்‌ பண்‌ 
வேண்டாதபடி ::இடங்கொள்‌ சமயத்தையெல்லா மெடுத்துக்களைவனபோலே த 
கடற்பள்ளிப்‌ பெருமான்‌ தன்னுடைப்‌ பூதங்களே"யாம்படி (யாயிற்று. இப்ப 
இருத்துகையாலே ஆட்செய தாழிப்பிரானைச்‌ சேர்ந்தவ னென்திறார்‌. [ வண்குரு 
ந௩ரான்‌ ] இக்கன்மைக்கு அடி அவ்வூரில்‌ பிறப்பாயிற்று. [ஈாள்கமழ்‌ மகிழ்மாலை ம 
பினன்‌ ] '“ஈண்ணாதார்‌ முறுவலிப்ப''விலே ஸம்ஸாரிகள்‌ படுற க்லேசத்தை அநு 
தித்து, சாத்தின மாலையும்‌ வாடியிருந்தது முன்பு; இப்போது பகவத்பரத்வத்தை 
பாதித்து, 'இனி இவர்களுக்கு ஒரு குறையில்லை' என்று தேறினபின்பு, இட்ட மாலை 
செவ்விபபெற்றதாயிற்று, [ மாறன்சட்கோபன ] பகவத்ப்ராப்தி ப்ரதிபந்தகமானவற்று 
கெல்லாம்‌ ம்ருத்யுவானவர்‌. [வேட்கை இத்யாதி] இலர்‌ தாந்தராய்‌ வந்து கேட்‌ 
சொல்லுறோரன்றே; தம்முடைய அபிநிவேசா திசய த்தாலே அருளிச்‌ செய்த பாடலாயீர 
திலும்‌ இப்பத்தையும்‌ வல்லார்‌ கையது, மீட்சியின்றி வைகுந்தமா௩கர்‌. (மற்ற 
லீலாவிபூதி) இரண்டும்‌ இவர்கள்‌ கையது. மற்று என்கற இது ஒரு அவயயமா 
பநரால்ருத்தியில்லாத பரமபதவிபூதியானது அவர்கள்‌ கையது. இப்பத்தும்பத்த 
அவர்கள்கையது பரமபதம்‌. அன்றிக்கே, பகவத்பரத்வஜ்ஞாநமே ப்ரயோத 
ஜ்ஞாநாநுரூபமான தேசமும்‌ அவர்களுக்கு ஸுலபம்‌. மற்றதான வைகுந்தமாககருள்‌ 
ஸம்ஸாரத்துக்கு எதிர்த்தட்டான து, அது அவர்கள்‌ கையது என்னவுமாம்‌, ஃ (1 


ஒன்றுமிலைத்தேவு இவ்வுலகம்படைத்‌ தமால்‌* 
திருவாய்மொழி அன்‌ றியெனவாருமறியவே* -- நன்றாக 
நூற்றந்தாத்‌ மூதலித்‌ துப்பேசியருள்‌ மொய்ம்மகிழோன்‌ தாள்தொழவே* 
காதலிக்குமென்னுடைய கை. ( 


ஆழ்வார்‌ திருவடி களே சரணம்‌, 
எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, சியர்‌ திருவடிகளே சரண ம்‌. 
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ஸத்க்ரந்த ப்ரகாசக ஸபையின்‌ மூலமாக வெளிவந்தவை 


i Ls திவ்யப்ரபந்தக்கண்ணாடி 
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